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Pred uporabo prosimo preberite ta priro¢nik!

Spostovani kupec
Zahvaljujemo se vam za izbiro tega izdelka Beko.
Zelimo vam zagotoviti optimalno uginkovitost tega visokokakovostnega izdelka, ki je

izdelan z najsodobnejso tehnologijo. Zato pred uporabo izdelka skrbno preberite ta
priro¢nik in vso drugo prilozeno dokumentacijo.

Upostevajte vse informacije in opozorila v uporabniskem priro¢niku. Tako boste zasc¢itili
sebe in svoj izdelek pred nevarnostmi, ki se lahko pojavijo. Shranite uporabniski prirocnik.
Ce to enoto daste nekomu drugemu, vkljugite Se ta priro¢nik.

V uporabniSskem priro¢niku in na izdelku so uporabljeni naslednji simboli:

Preberite uporabniski prirocnik.
L

f Nevarnost, ki lahko povzroc¢i smrt ali poSkodbe.

[OFEHO]
- E N EHG * % Podatke o modelu, ki so shranjeni v zbirki podatkov o izdelku, lahko

najdete tako, da vnesete naslednje spletno mesto in poiscete vas
SUPPLIER'S NAME mopEL IDENTIFEER— (*) | identifikator modela (*), ki ga najdete na energijski nalepki.

m u https://eprel.ec.europa.eu/
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A 1 Varnostna navodila

+ V tem razdelku so navedena
varnostna navodila, ki jih je
treba upostevati, da se
prepreci nevarnost telesnih
poskodb ali materialne Skode.

* Nase podjetje ne odgovarja za
skodo, ki lahko nastane zaradi
neupostevanja teh navodil.

* Montazo in popravila naj
vedno izvaja proizvajalec,
pooblasceni servis ali oseba, ki
jo bo imenovalo podjetje
uvoznika.

* Uporabljajte samo originalne
rezervne dele in dodatke.

* Ne izvajajte popravil ali
zamenjave nobenega dela
aparata, razen Ce je to izrecno
navedeno v uporabniskem
priroCniku.

* Na izdelku ne izvajajte nobenih
sprememb.

A1.1 Pomembni
varnostni simboli

/A Nevarnost elektricnega
udara!

Preberite uporabniski
priroCnik.
& Nevarnost, ki lahko povzroci

opekline zaradi stika z vroCimi
povrSinami.

&Gorljiv material, opozorilo
pred nevarnostjo pozara.

/A\Nevarnost poskodb zaradi
stika z ostrimi povrSinami!

/A\Nevarnost sevanja UV-C

A1 .2 Namen uporabe

* Ta izdelek ni primeren za
komercialno uporabo in se ne
sme uporabljati za namene, ki
niso predvideni.

+ Ta izdelek je namenjen za
uporabo v notranjih prostorih,
kot so gospodinjstva in
podobno.

Na primer;

v kuhinjah za zaposlene v

trgovinah, pisarnah in drugih

delovnih okoljih,

v kmeckih hisah,

v enotah hotelov, motelov ali

drugih pocivalis¢, ki jih

uporabljajo stranke,

v hostlih ali podobnih okoljih,

pri cateringu in v podobnih

okoljih, kjer ne gre za
neposredno prodajo.

* Taizdelek se ne sme
uporabljati v odprtih ali zaprtih
zunanijih okoljih, kot so plovila,
avtodomi, balkoni ali terase.
Izpostavljanje izdelka dezju,
snegu, soncni svetlobi in vetru
lahko povzrocCi nevarnost
pozara.
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1.3 Varnost otrok,
ranljivih oseb in
hisnih ljubljen¢kov

+ Ta izdelek lahko uporabljajo

otroci, stari 8 let in vec, ter

osebe z nerazvitimi fizicnimi,
senzoricnimi ali dusevnimi

sposobnostmi ali s

pomanjkanjem izkusenj in

znanja, e so pod nadzorom ali

Ce so prejeli navodila glede

varne uporabe aparata in

vklju€enih nevarnosti.

Otroci med 3. in 8. letom

starosti lahko dajejo in jemljejo

hrano v/iz hladilnega izdelka.

Otroci in hisni ljubljencki se ne

smejo igrati z izdelkom, plezati

nanj ali vstopati vanj.

Otroci in hisni ljubljencki se ne

smejo zadrzevati v obmocju

kabine (kompresorja), kjer so
elektricni deli.

Cis&enja in uporabniskega

vzdrzevanja naj ne izvajajo

otroci, razen Ce jih nekdo
nadzoruje.

+ Embalazni material hranite

izven dosega otrok. Nevarnost

poskodb in zadusitve.

« Ce je na vratih izdelka na voljo

kljucavnica, hranite klju¢ izven

dosega otrok.

/N\1.4 Elektri¢na varnost

* lzdelek ne sme biti prikljucen v
vticnico med namestitvijo,
vzdrzevanjem, ¢iSCenjem,
popravilom in transportom.

- Ce je napajalni kabel
poskodovan, ga mora
zamenjati oseba, ki jo poslje
proizvajalec, pooblasceni
serviser ali uvoznik, da se
preprecCi morebitna nevarnost.

+ Napajalnega kabla ne vtikajte
pod izdelek ali na zadnji del
izdelka. Na napajalni kabel ne
postavljajte tezkih predmetov.
Napajalni kabel ne sme biti
upognjen, stisnjen in ne sme
priti v stik z virom toplote.

+ Uporabljajte samo originalni
kabel. Ne uporabljajte
prerezanih ali poskodovanih
kablov.

+ Za delovanje izdelka ne
uporabljajte podaljska,
vecnamenskega vtica ali
adapterja.

* Prenosni veChamenski vtici ali
prenosni napajalniki se lahko
pregrejejo in povzrocijo pozar.
Zato za izdelkom ali v njegovi
bliZini ne imejte prenosnih
virov napajanja z ve¢
vti¢nicami.
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Preden prikljucite izdelek na vir
napajanja, med namestitvijo
odstranite napajalni kabel s
kavlja kondenzatorja (e je na
voljo).

Elektricni deli po namestitvi ne
smejo biti dosegljivi
uporabniku.

Ne priklapljajte napajalnega
kabla izdelka v ohlapno ali
poskodovano vticnico. Te vrste
povezav se lahko pregrejejo in
povzroCijo pozar.

Viti¢ mora biti lahko dostopen.
Ce to ni mogoé&e, mora biti na
elektricni napeljavi na voljo
mehanizem, ki ustreza elektro
zakonodaiji in ki odklopi vse
sponke od omreZja (varovalka,
stikalo, glavno stikalo itd.).
Izdelek ne sme delovati z
zunanjo preklopno napravo,
kot je ¢asovnik, ali daljinsko
vodenim sistemom.

Izdelka ne uporabljajte, Ce
imate gola stopala ali mokro
telo.

Ne dotikajte se vtica z mokrimi
rokami.

Ko izklapljate aparat, ne drzite
napajalnega kabla, temvec
vtic.

PrepriCajte se, da vti¢ ni moker,
umazan ali zaprasen.

» Izdelka nikoli ne priklju¢ite na

naprave za varcevanje z
energijo. Ti sistemi so skodljivi
za aparat.

A1 .5 Varnost rokovanja

* Pred prenasanjem izdelka
odklopite aparat iz vticnice.

« Ta izdelek je tezek, zato ga ne
premikajte sami. Ce izdelek
pade na vas, vas lahko
poskoduje. Izdelka med
transportom ne izpostavljajte
udarcem ali padcem.

+ Vedno zaprite vrata in izdelka
med transportom ne drzite za
vrata.

+ Pazite, da med premikanjem
izdelka ne poskodujete
hladilnega sistema in cevi. Ce
so cevi poskodovane, ne
uporabljajte izdelka in se
obrnite na pooblasceni servis.

A1 .6 Varnost namestitve

« Za pripravo izdelka za uporabo
si oglejte informacije v
uporabniskem priro¢niku in se
prepricajte, da sta elektri¢na in
vodovodna napeljava ustrezna.
Ce ne, pokligite kvalificiranega
elektri¢arja in vodovodarja, da
po potrebi uredita napeljave.

- Ce tega ne storite, lahko pride
do elektricnega udara, pozara,
tezav z izdelkom ali poskodb.
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* Pred zacetkom namestitve .
izklopite varovalko, da izklopite
napetost v elektricnem
omrezju, na katerega je izdelek
prikljucen.

* lzdelek morata namestiti dve
ali veC oseb. Pri odstranjevanju
izdelka iz embalaze in
namestitvi uporabljajte
zascCitne rokavice.

* Taizdelek je zasnovan za
uporabo na najvecji nadmorski
vi§ini 2000 metrov.

+ Otrokom preprecite dostop do
obmocja namestitve.

* Pred namestitvijo preverite, ali
je izdelek poskodovan. Ce je
izdelek poskodovan, ga ne
namescaijte. .

+ Med namestitvijo,
vzdrzevanjem in popravilom
izdelka vedno uporabljajte
osebno zascitno opremo
(rokavice itd.). Tveganje za
poskodbe.

* lzdelka ne namescajte ali .
puscajte na mestih, kjer je
lahko izpostavljen zunanjim
temperaturam okolja.

+ Postavite izdelek na Cisto,
ravno in trdo povrsino ter ga .
izravnajte z nastavljivimi
nogami (z vrtenjem sprednjih
nog v desno ali levo). V
nasprotnem primeru se lahko
hladilnik prevrne in povzroci
telesne poskodbe.
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Bodite previdni, da med
premikanjem izdelka ne
poskodujete tal (ploscice itd.).
Namestite izdelek na tla ali
zagotovite zadostno podporo,
odvisno od velikosti, teze in
nacina uporabe izdelka.
Poskrbite, da izdelek ni blizu
vira toplote ter da so vse Stiri
noge stabilne in v stiku s tlemi.
Namestite izdelek v skladu z
zahtevami in z vodno tehtnico
zagotovite, da je v vodoravnem
polozaju. Za zagotovitev
popolne ucinkovitosti
krogotoka hladilnega sredstva
pocakajte vsaj dve uri, preden
zacCnete uporabljati izdelek.
Izdelek je treba namestiti v
suhem in prezracenem okolju.
Pod izdelkom ne sme biti
preprog, tekacev ali podobnih
prekrival. To lahko povzroci
nevarnost pozara zaradi
nezadostnega prezraCevanja.
Ne blokirajte ali prekrivajte
prezracevalnih odprtin. V
nasprotnem primeru se poraba
energije poveca in vas izdelek
se lahko poskoduije.

Pustite dovolj prostora ob
straneh in zgoraj, da
zagotovite ustrezno
prezraCevanje. Razdalja med
hrbtno plosco in steno za
izdelkom mora biti najmanj 50
mm, da se prepreci pojav



vroCih povrsin. ZmanjSanje te
razdalje lahko poveca porabo
energije izdelka.

Pri namescanju izdelka se
prepriCajte, da napajalni kabel
ni poskodovan ali stisnjen.
Izdelek ne sme biti prikljucen
na napajalne sisteme in vire
energije, ki lahko povzrocijo
nenadne spremembe napetosti
(npr. prenosni vir son¢ne
energije). lahko zaradi
nenadnega nihanja napetosti
pride do poskodb izdelka.
Vecja kot je koli¢ina hladilnega
sredstva v hladilniku, v ve¢jem
prostoru mora biti hladilnik
namescen. V zelo majhnih
prostorih lahko v primeru
uhajanja plina iz hladilnega
sistema nastane vnetljiva
mesanica plina in zraka. Za
vsakih 8 gramov hladilnega
sredstva se zahteva najman;j 1
m?3 prostornine. Koli¢ina
hladilnega sredstva v aparatu
je navedena na tipski ploscici.
Izdelek ne sme biti namescen
tako, da bi elektri¢ni kabli,
kovinska cev plinskega
Stedilnika, kovinske plinske ali
vodovodne cevi prisli v stik z
zadnjo steno izdelka (ali
kondenzatorjem).

Mesto namestitve izdelka ne
sme biti izpostavljeno
neposredni soncni svetlobi in
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ne sme biti v blizini vira
toplote, kot so peci, radiatorji
itd. Ce ne morete prepregiti
namestitve izdelka v blizini vira
toplote, uporabite ustrezno
izolacijsko plosco in
zagotovite, da je najmanjsa
razdalja do vira toplote enaka
kot navedena spodaj:

- Vsaj 30 cm stran od virov
toplote, kot so Stedilniki,
pecice, grelniki in grelniki
itd.,

- In vsaj 5 cm stran od
elektri¢nih pecic.

- Vas izdelek ima zascitni razred

* lzdelek prikljucite v ozemljeno

vti¢nico, ki je v skladu z
vrednostmi napetosti, toka in
frekvence, navedenimi na
nalepki tipa. Vticnica mora
imeti varovalko 10A — 16A.
Nase podjetje ne prevzema
odgovornosti za kakrsno koli
Skodo zaradi uporabe brez
ozemljitve in elektricnega
prikljucka v skladu z lokalnimi
in drzavnimi predpisi.

+ Med namestitvijo je treba

napajalni kabel izdelka
izkljucCiti. V nasprotnem
primeru obstaja nevarnost
elektricnega udara in telesnih
poskodb.
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* Izdelka ne priklapljajte v
zrahljane, zlomljene, umazane
ali mastne vticnice, v vtiCnice,
ki so se snele z lezis¢a, ali v
vtiCnice, pri katerih obstaja
nevarnost stika z vodo. Te
vrste povezav se lahko
pregrejejo in povzrocijo pozar.

+ Napajalni kabel in cevi (Ce
obstajajo) izdelka postavite
tako, da ne bodo povzrocali
nevarnosti, da bi se ob njih
spotaknili.

+ Vdor vlage in tekocCine v dele
pod napetostjo ali v napajalni
kabel lahko povzroci kratek
stik. Zato izdelka ne
uporabljajte v vlaznih okoljih ali
na obmogjih, kjer bi lahko
skropila voda (npr. garaza,
pralnica itd.). Ce je hladilnik
zmocen z vodo, ga izkljucite iz
elektricnega omrezja in se
obrnite na pooblascen servis.

+ Hladilnika nikoli ne prikljucujte
na naprave za varCevanje z
energijo. Ti sistemi so skodljivi
za aparat.

* Pri odstranjevanju pokrova
elektronske plosce in zadnjega
pokrova kompresorija (Ce je
namescen) obstaja nevarnost
stika z elektri¢nimi deli. Ne
odstranite pokrova elektronske
plosce in zadnjega pokrova

kompresorja (¢e je namescen).
Obstaja nevarnost smrti zaradi
elektricnega udara!

A1 .7 Varnost delovanja

* Na izdelku nikoli ne
uporabljajte kemicnih topil. Te
snovi lahko povzrocijo
nevarnost eksplozije.

* V primeru okvare izdelka ga
izkljuCite iz elektricnega
omrezja (ali izklopite
varovalko, na katero je
prikljucen) in ga ne
uporabljajte, dokler ga ne
popravi pooblasceni servis.
Obstaja nevarnost elektricnega
udara!

* Naizdelek ali v njegovo blizino
ne postavljajte plamena
(prizgane svece, cigarete itd.)
ali virov toplote (likalnik,
kuhalna plosca, peéicaitd.). V
blizini izdelka ne postavljajte
vnetljivih/eksplozivnih
materialov...

 Ne vzpenjajte se na izdelek.
Nevarnost padca in telesnih
poskodb!

* Ne povzrocajte poskodb cevi
hladilnega sistema z ostrimi ali
konicastimi orodji. Hladilno
sredstvo, ki prsi v primeru
prebadanja plinskih cevi,
podaljskov cevi ali zgornjih
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povrsinskih premazov, lahko
povzroCi drazenje koze in
poskodbe oci.

Ne posegaijte v tokokrog
hladilne tekocine ali ga
poskodujte Nevarnost
eksplozije.

Ne postavljajte in ne
uporabljajte elektri¢nih naprav
v hladilniku/zamrzovalniku,
razen Ce tako svetuje
proizvajalec.

Za pospesitev odmrzovanja ne
uporabljajte nobenih
postopkov, razen tistih, ki jih
priporoca proizvajalec.

Pazite, da ne zataknete rok ali

telesa za gibljive dele v izdelku.

Pazite, da ne zagozdite prstov
med hladilnik in njegova vrata.
Bodite previdni pri odpiranju ali
zapiranju vrat, ¢e so v blizini
otroci.

Ne dajajte sladoleda, ledenih
kock ali zamrznjene hrane v
usta takoj po odstranitvi iz
zamrzovalnika. Nevarnost
ozeblin!

Z mokrimi rokami se ne
dotikajte notranjih sten,
kovinskih delov zamrzovalnika
ali hrane v zamrzovalniku.
Nevarnost ozeblin!

V zamrzovalni del ne
postavljajte plocevink z
gaziranimi pijacami ali
plocevink in steklenic, v katerih
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so tekogine, ki lahko zmrznejo.

Plocevinke ali steklenice lahko
raznese. Nevarnost telesnih
poskodb in materialne skode!
V blizini hladilnika ne
uporabljajte ali shranjujte
shovi, obcutljivih na
temperaturo, kot so vnetljiva
razprsila, vnetljivi predmeti,
suhi led ali druga kemicna
sredstva. Nevarnost pozara in
eksplozije!

V izdelku ne shranjujte
eksplozivnih materialov, kot so
aerosolne plocevinke z
vnetljivimi materiali.

Na izdelek ne postavljajte
ploCevink s tekocCino v odprtem
stanju. Skropljenje vode po
elektricnem delu lahko
povzroCi elektri¢ni udar ali
pozar.

Zaradi nevarnosti razbitja v
zamrzovalnem delu ne
shranjujte steklenih posod s
tekocino v notranjosti.

Ta izdelek ni namenjen
shranjevanju in hlajenju zdravil,
krvne plazme, laboratorijskih
pripravkov ali podobnih
materialov in izdelkov, ki so
predmet direktive o
medicinskih izdelkih.



+ Ce se izdelek uporablja proti
predvidenemu namenu, lahko
povzrocCi poskodbe ali
poslabsanje izdelkov, ki so v .
njem.

« Ce je hladilnik opremljen z
modro lucko, ne glejte v to
luc¢ko z optiCnimi napravami.

Ne glejte dlje casa neposredno

v UV/LED-luc¢ko. Ultravijolicni .
zarki lahko povzrocijo

naprezanje oci.

* Izdelka ne napolnite s kolic¢ino
vsebine, ki presega njegovo
zmogljivost. Za pospesitev

odmrzovanja ne uporabljajte .
nobenih postopkov, razen

tistih, ki jih priporoca .
proizvajalec. Ce vsebina

hladilnika pade, ko odprete .

vrata, lahko pride do poskodb
ali Skode. Podobne tezave se
lahko pojavijo tudi, Ce na
izdelek postavite predmet.

* Prepricajte se, da ste s tal
odstranili morebiten led ali
vodo, da preprecite telesne
poskodbe.

+ Mesta regalov/stojal za .
steklenice na vratih hladilnika
spreminjajte le, ko so regali
prazni. Nevarnost poskodb!

* Na izdelek ne postavljajte
predmetov, ki bi lahko padli/se
prevrnili. Ti predmeti lahko
padejo med odpiranjem ali
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zapiranjem vrat ter povzrocijo
telesne poskodbe in/ali
materialno skodo.

Ne udarjajte po steklenih
povrsSinah oz. ne pritiskajte
premocno na njih. Razbito
steklo lahko povzroci telesne
poskodbe in/ali materialno
skodo.

Pri izdelkih, ki so zasnovani za
delovanje z zracnim filtrom
znotraj dostopnega pokrova
ventilatorja, mora biti filter
med delovanjem hladilnika
vedno namescen.

Ne blokirajte ventilatorja (Ce je
na voljo) s hrano.
Poskodovana tesnila je treba
¢im prej zamenjati.

Vas izdelek ima morda
posebne predale (predal za
svezo hrano, predal »ni¢
stopinj« itd.). Razen ¢e ni
drugace navedeno v
ustreznem prirocCniku izdelka,
lahko te predale odstranite in
izdelek Se naprej uporabljate z
enako zmogljivostjo.

Hladilni sistem v vasem
izdelku vsebuje hladilno
sredstvo R600a. Vrsta
hladilnega sredstva,
uporabljenega v izdelkuy, je
navedena na tipski nalepki. Ta
plin je vnetljiv. Pazite, da med
uporabo aparata ne
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1.

2.

4.

poskodujete hladilnega
sistema in cevi. V primeru
poskodb na ceveh:
ne dotikajte se izdelka ali
napajalnega kabla.
izdelek hranite stran od
moznih virov ognja, ki lahko
povzrocCijo pozar.
prezracite prostor, kjer je
izdelek. ne uporabljajte
ventilatorja.
obrnite se na pooblas¢eni
servis.

Preden zavrzete stare izdelke, ki
jih ne boste vec uporabljali:

1.

2.

Odklopite napajalni kabel iz
elektricne vticnice.

Prerezite napajalni kabel in
ga skupaj z vticem odstranite
iz naprave.

Ne odstranjujte regalov in
predalov iz izdelka, da
otrokom preprecite vstop v
aparat.

Odstranite vrata.

Izdelek shranite tako, da se
ne bo prevrnil.

Ne dovolite, da bi se otroci
igrali z odpadnim izdelkom.
Ce je izdelek poskodovan in
opazite uhajanje plina, se
izogibajte plinu. Plin lahko ob
stiku s koZo povzroci
ozebline.

* Izdelka ne odstranjujte s

seziganjem. Nevarnost
eksplozije.

« Ce je na vratih izdelka na voljo
kljuavnica, hranite kljuc izven
dosega otrok.

1.8 Varnost
shranjevanja hrane

Bodite pozorni na naslednja
opozorila, da preprecite
kvarjenje hrane:

- Ce pustite vrata odprta dlje
casa, se lahko temperatura v
notranjosti izdelka dvigne.

+ Redno Cistite dostopne
drenazne sisteme, ki so v stiku
z zivili.

« Ocistite rezervoarje za vodo, ki
niso bili uporabljeni 48 ur, in
vodovodne sisteme, ki niso bili
uporabljeni ve¢ kot 5 dni.

+ Surovo meso in ribje izdelke
hranite v ustreznih predelih
znotraj izdelka. Tako ne
kapljajo na druga zivila in ne
pride v stik z njimi.

« Zamrzovalni deli z dvema
zvezdicama se uporabljajo za
shranjevanje prednapolnjenih
zivil, izdelavo in shranjevanje
ledu in sladoleda.

* Predeli z eno, dvema in tremi
zvezdicami niso primerni za
zamrzovanje svezih zivil.

- Ce je bil hladilni izdelek dlje
Casa prazen, ga izklopite,
odmrznite, oCistite in posusite
izdelek, da zascitite ohisje
izdelka.

SL/12



+ Ko daste zivila v aparat,

preverite, ali so lopute predalov

in zlasti vrata zamrzovalnika
pravilno zaprta.

+ Hladilni del uporabite za
shranjevanje svezih zivil,
zamrzovalni del pa za
shranjevanje zamrznjenih
izdelkov, zamrzovanje svezih
zivil in pripravo ledenih kock.

« Zivila, ki jih shranite v hladilni
ali zamrzovalni del, morajo biti
pravilno zaprta, da preprecite
neposreden stik z notranjimi
povrsinami.

1.9 Varnost
vzdrzevanja in
¢iS¢éenja

* Pred Ciscenjem ali
vzdrzevanjem hladilnika ga
izkljuCite iz elektricnega

omrezja ali izklopite varovalko.

+ Ce nameravate izdelek
ne potegnite za vrata ali roCaj
vrat. Vrata se lahko
poskodujejo, e rocaj
potegnete premocno.

* Pod ali za izdelek ne polagajte
rok, nog ali kovinskih
predmetov. Lahko pride do
zagozditve ali kateri koli oster
rob lahko povzroci telesne
poskodbe.

* Notranjosti in zunanjosti
izdelka ne umivajte s tlacnim
Cistilnikom, paro, razprseno
vodo ali z nalivanjem vode.
Obstaja nevarnost elektricnega
udara ali pozara.
uporabljajte ostrih in
abrazivnih orodij ali
gospodinjskih Cistil,
detergentov, plina, bencina,
razredcila, alkohola, lakov in
podobnih snovi. Uporabljajte le
sredstva za CisCenje in
vzdrzevanije, ki niso Skodljiva
za zivila v izdelku.

* Ne uporabljajte papirnatih
brisa¢, kuhinjskih gobic ali
drugih trdih Cistilnih
materialov.

« Za CiScenje izdelka in
odmrzovanije ledu v njem nikoli
ne uporabljajte pare ali
parjenih Cistil. Para pride v stik
z zivimi obmogji v vasem
hladilniku in povzroci kratek
stik ali elektri¢ni udar.

+ Za pospesitev odtajanja ne
uporabljajte nobenega
mehani¢nega orodja ali drugih
orodij, razen priporocil
proizvajalca.

+ Pazite, da voda ne pride v
blizino prezracevalnih odprtin,
elektronskih vezij ali osvetlitve

SL/13
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izdelka. V nasprotnem primeru
lahko pride do pozara ali
elektricnega udara.

+ S Cisto, suho krpo obriSite prah
ali tujke na konicah vtiCev. Za
CiSCenje vtica ne uporabljajte
mokrega ali vlaznega kosa
krpe. V nasprotnem primeru
lahko pride do pozara ali
elektricnega udara.

Amo Osvetlitev

Ce morate zamenjati LED/
Zarnico, ki se uporablja za
osvetlitev, se obrnite na
pooblasceni servis.

f 1.11 Odstranjevanje
starega izdelka
Pri odstranjevanju starega

izdelka upostevajte spodnja
navodila:

2 Okoljevarstvena navodila

- Ce ima izdelek vratno
klju¢avnico, jo onesposobite,
da preprecite, da bi se otroci
po nesreci zaklenili v izdelek.

« Stik s hladilnim sredstvom je
skodljiv za oci. Med
odstranjevanjem izdelka ne
poskodujte nobenega dela
hladilnega sistema.

« Ce kompresorsko olje
zauzijete ali vstopi v dihalne
poti, je to lahko smrtno
nevarno.

« Hladilni sistem vasega izdelka
vsebuje plin R6004a, kot je
navedeno na tipski nalepki. Ta
plin je vnetljiv. 1zdelka ne
odstranjujte s seziganjem.
Nevarnost eksplozije!

* C -Pentan se uporablja kot
pihalno sredstvo v izolacijski
peni in je vnetljiva snov.
Izdelka ne odstranjujte s
seziganjem.

2.1 Skladnost z direktivo o OEEO in
odstranjevanje izrabljenega
izdelka

Ta naprava je skladna z
direktivo EU WEEE (2012/19/
EU). Ta izdelek nosi oznako
klasifikacije za odpadno
elektri¢no in elektronsko
L opremo (WEEE).
Ta oznaka pomeni, da tega izdelka ne
smete odstranjevati skupaj z drugimi
gospodinjskimi odpadki. Izrabljeno napravo
je treba odvreci na uradno zbirno mesto za
recikliranje elektri¢nih in elektronskih

naprav. Za informacije o takem zbirne
mestu se obrnite na vasSe lokalne uprave ali
prodajalca, kjer je bil izdelek kupljen. Vsako
gospodinjstvo igra pomembno vlogo pri
ravnanju z in recikliranju starih
gospodinjskih aparatov. Pravilno
odstranjevanije izrabljenih izdelkov pomaga
preprecCevati negativne posledice za okolje
in ¢lovesko zdravje.

Skladnost z direktivo RoHS

Izdelek, ki ste ga kupili, je skladen z
direktivo EU RoHS (2011/65/EU). Ne
vsebuje Skodljivih in prepovedanih snovi,
navedenih v direktivi.

SL/14
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Informacije o embalazi Skladnost s standardi in podatki
Embalazni materiali izdelka so c € o preskusih / I1zjava o skladnosti ES

izdelani iz materialov, ki jih je
mogoce reciklirati, v skladu z
nacionalnimi predpisi o okolju. Ne
odlagajte embalaznih materialov
skupaj z gospodinjskimi ali drugimi
odpadki. Peljite jih v zbirne centre
za embalazo, pooblasCene s strani
lokalne uprave.

3 Vas hladilnik

Stopnje razvoja, proizvodnje in
prodaje tega izdelka so v skladu z
varnostnimi pravili iz vseh ustreznih
smernic Evropske skupnosti.
2014/35/EU, 2014/30/EU, 93/68/
EC, IEC 60436/DIN 44990, EN
50242
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Nadzorna plosca in zaslon
Nastavljive police

* Prostor za ohranjanje svezine
Zamrzovalni predel

Vratna polica 1

* Nastavljive police na vratih

SL/15

Ventilator

* Polica za steklenice
* Hladilni predal
Polica za steklenice
Nosilec za jajca



*|zbirno: Stevilke v tem priroéniku so
shematicne in se morebiti ne bodo
popolnoma ujemale z va$o napravo. Ce vas
izdelek ne vsebuje ustreznih deloy, se
podatki nanasajo na druge modele.

D
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1 * Nastavljive police na vratih 2 Nosilec zajajca
3 Vratna polica 4 * Polica za steklenice
5 Zamrzovalni predel 6 * Hladilni predal
7 * Prostor za ohranjanje svezine 8 * Polica za steklenice
9 Nastavljive police 10 Ventilator

11 Nadzorna plosc¢a in zaslon

*|zbirno: Stevilke v tem priroéniku so
shematicne in se morebiti ne bodo
popolnoma ujemale z va$o napravo. Ce va$
izdelek ne vsebuje ustreznih deloy, se
podatki nanasajo na druge modele.

4 Instalacija

Najprej preberite »Varnostna navodila«!
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4.1 Pravo mesto za namestitev
Za namestitev izdelka se obrnite na
pooblasceni servis. Za pripravo izdelka za
namestitev si oglejte informacije v
uporabniskem priroéniku in se prepricajte,
da sta elektri¢na in vodovodna napeljava
ustrezna. Ce napeljava ni ustrezna, pokligite
elektriarja in vodovodarja, da uredite

4.2 Prilagoditev nogic

Ce izdelek ni uravnan, nastavite sprednje
nastavljivi nogice z vrtenjem v desno ali
levo.

potrebne dovode.

+ lzdelek postavite na ravno povrsino, da
se izognete tresljajem

+ Napravo postavite vsaj 30 cm stran od
grelca, Stedilnika in podobnih virov
toplote in vsaj 5 cm stran od elektriéne
pecice.

+ Pri namesc¢anju dveh hladilnikov drugega
ob drugim, pustite razdaljo vsaj 4 cm
med obema.

+ lzdelka ne izpostavljajte neposredni
soncni svetlobi in naj bo na suhem
mestu.

* Preverite, ali je names$c¢en zasc€itni del za
odmik od zadnje stene (Ce je prilozen
izdelku).

5 Priprava

| i

N W

4.3 Opozorilo pred vro¢o povrsino

Stranice izdelka so opremljene s hladilnimi
cevmi za izbolj$anje hladilnega sistema.
Skozi te povrsSine lahko tece tekocina pod
visokim tlakom in na stranicah povzroci
vroce povrsine. To je normalno in ne
zahteva servisiranja.

Najprej preberite »Varnostna navodila«!

5.1 Kako varéevati z energijo

+ Pri vstavljanju zivil pustite dovolj prostora
v hladilniku, da omogocite zadostno
krozenje zraka za hlajenje.

- Ce so vrata zaprta, vro¢ in vlazen zrak ne
bo prodrl neposredno v vas izdelek, na ta
nacin se vas izdelek sam optimizira v
pogojih, ki zadoScajo za zascito vase
hrane. Funkcije in sestavni deli, kot so
kompresor, ventilator, grelec,
odtaljevanje, osvetlitev, zaslon in tako
naprej, bodo delovali v skladu s
potrebami po minimalni porabi energije
pod temi pogoji.

+ Ce je na voljo ve& moznosti, morajo biti
steklene police namesc¢ene tako, da
odprtine za zrak v zadnji steni niso
blokirane in da po mozZnosti ostanejo pod
stekleno polico. Ta kombinacija lahko
pomaga izboljSati razporeditev zraka in
energetsko ucinkovitost.

+ Mocno priporocamo uporabo spodnjega
predala za shranjevanje.

+ Za optimalno delovanje lahko uporabite
hitro zamrzovanje (Ce je na voljo) 24 ur
pred dajanjem svezih zivil v
zamrzovalnik.

+ V vecini primerov je 24 ur dovolj za hitro
zamrzovanje po dajanju svezih zivil v
zamrzovalnik. Po dolo¢enem Casu se
funkcija hitrega zamrzovanja samodejno
izklopi.

+ Pri zamrzovanju majhne koliCine hrane
lahko funkcijo hitrega zamrzovanja po
dolocenem Casu izklopite, da zagotovite
varCevanje z energijo.

+ Hrano v hladilnem delu ali ohlajevalnem
prostoru shranjujte v skladu z ustreznimi
pogoji shranjevanja, da prihranite
energijo.

SL/17



5.2 Prva uporaba

Pred uporabo izdelka se prepricajte, da so
opravljene potrebne priprave v skladu z
navodili v razdelkih »Varnostna navodila« in
»Namestitev«.

+ Za zagotovitev popolne ucinkovitosti
hlajenja poc¢akajte vsaj 2 uri, preden
zacnete uporabljati izdelek.

+ lzdelek naj deluje 6 ur brez vstavljenih
zivil in ¢im manj odpirajte vrata.

+ Sprememba temperature, ki jo povzroci
odpiranje in zapiranje vrat med uporabo
izdelka, lahko obi¢ajno povzroci
kondenzacijo na policah vrat/ohisja in
steklovine v izdelku.

+ Ko je kompresor vklopljen, se slisi zvok.
Normalno je, da izdelek povzroca hrup,
tudi ¢e kompresor ne deluje, saj sta
tekocina in plin lahko stisnjena v
hladilnem sistemu.

+ Normalno je, da so spredniji robovi
izdelka topli. Ta obmocja so zasnovana
tako, da se segrejejo, saj se s tem
prepreci kondenzacija.

6 Uporaba izdelka

- Pri nekaterih modelih se indikatorska
plos¢a samodejno izklopi 1T minuto po
zaprtju vrat. Ponovno se aktivira, ko se
vrata odprejo ali ko pritisnete kateri koli
gumb.

5.3 Klimatski razred in definicije

Prosimo, glejte klimatski razred na tipski
tablici vase naprave. Ena od naslednjih
informacij velja za vaso napravo glede na
klimatski razred.

+ SN: Dolgoroéno zmerno podnebje: Ta
hladilna naprava je zasnovana za
uporabo pri temperaturah okolja med 10
°Cin32°C.

+ N: Zmerno podnebje: Ta hladilna naprava
je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 32 °C.

+ ST: Subtropsko podnebje: Ta hladilna
naprava je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 38 °C.

+ T: Tropsko podnebje: Ta hladilna naprava
je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 43 °C.

NaJprej preberite »Varnostna navodila«!

+ lzdelek se uporablja samo za
shranjevanje Zivil.

+ Izklopite ventil za vodo, ¢e vas ne bo
nekaj ¢asa doma (npr. ste na dopustu) in
dlje ¢asa ne boste uporabljali ledomata
ali razprsilnika vode. V nasprotnem
primeru lahko pride do pu$¢anja vode.

Odklop izdelka
+ Spraznite hrano, da preprecite vonjave,

+ Pocakajte, da se led stopi, oCistite
notranjost in pustite, da se posusi, vrata
pa pustite odprta, da ne poskodujete
plastike notranjosti karoserije.
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7 Uporaba vase naprave

7.1 Nadzorna plosc¢a izdelka
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1 * Tipka za brezzi¢no povezavo

3 Tipka za nastavitev temperature
hladilnega prostora

5 Simbol zamrzovalnega dela

7 Tipka za hitro zamrzovanje
9 Vklop/izklop hladilnika

Najprej preberite »Varnostna navodila«!
Zvocne in vizualne funkcije indikatorske
plosce vam pomagajo pri uporabi izdelka.
*|zbirno: Prikazane funkcije so neobvezne,
funkcije na indikatorski plosci vasega
aparata se lahko razlikujejo po obliki in
lokaciji.

. vix =
1. Tipka za brezzi¢no povezavo*
Ta gumb se uporablja za brezzi¢no
povezavo z napravo prek mobilne aplikacije
HomeWhiz. Ce gumb drzite dlje &asa (3
sekunde), bo simbol brezzi¢ne povezave na
zaslonu/indikatorju pocasi utripal (v
intervalih po 0,5 sekunde). Povezava med
napravo in domacim omrezjem se
vzpostavi. Ko se vzpostavi brezzicna
povezava z napravo, bo ikona za brezzi¢no
povezavo () svetila neprekinjeno. Po
zacetni nastavitvi lahko povezavo vklopite/
izklopite s pritiskom na ta gumb. Dokler se

C]}r
I
9

2 Tipka za funkcijo za pocitnice
4 Simbol hladilnega dela

6 Tipka za nastavitev temperature
zamrzovalnega prostora

8 Indikator stanja napake

povezava ne vzpostavi, simbol za brezzi¢no
povezavo utripa hitro (v presledkih 0,2
sekunde). Ko je povezava aktivna, simbol
brezziéne povezave neprekinjeno utripa. Ce
povezave dlje ¢asa ni mogoce vzpostaviti,
preverite vaSe nastavitve povezave in
poglejte v uporabniskem priro¢niku
poglavje »Odpravljanje tezav«. Uporabite
aplikacijo HomeWhiz za brezzi¢no
povezavo. Koraki namestitve so opisani na
aplikaciji med namestitvijo.

Do aplikacije lahko dostopate tako, da
preberete kodo QR, ki je na voljo na nalepki
HomeWhiz na izdelku.

Aplikacijo lahko dobite v App Store ali v
Play Store za naprave Android. Za
podrobnosti obiscite https://
www.homewhiz.com/.
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https://www.homewhiz.com/
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2. Tipke za funkcijo za po€itnice @(
Pritisnite tipko za 3 sekunde, da aktivirate
funkcijo pocitnice. Aktiviran je nacin
pocitnic in sveti simbol za pocitnice. Na
kazalniku temperature hladilnega dela se
prikaze »- -«, hladilni prostor pa ne izvaja
aktivnega hlajenja. Ce aktivirate to funkcijo,
ne smete hraniti hrane v hladilnem
prostoru. V drugih prostorih se Se naprej
izvaja hlajenje skladno z nastavljeno
temperaturo. Za preklic te funkcije znova
drzite tipko za 3 sekunde.

3. Tipka za nastavitev temperature

hladilnega prostora CEI

Omogoca nastavitev temperature
hladilnega prostora. S pritiskom na to tipko
bo temperatura hladilnega prostora
nastavljenana8,7,6,5,4,3,2in1 °C.

4. Simbol hladilnega dela

Ko je ta simbol aktiven, so na zaslonu
prikazane vrednosti temperature hladilnega
prostora.

5. Simbol zamrzovalnega dela

Ko je ta simbol aktiven, so na zaslonu
prikazane vrednosti temperature
zamrzovalnega prostora.

6. Tipka za nastavitev temperature

zamrzovalnega prostora 'CEl

Nastavi se temperatura za zamrzovalni del.
Ko pritisnete na tipko, se temperatura v
zamrzovalniku nastavi na vrednosti
-18,-19,-20,-21,-22,-23, 24 °C.

7. Tipka za hitro zamrzovanje *Eflj

Ko pritisnete tipko za hitro zamrzovanje,
sveti simbol za hitro zamrzovanje in aktivira
se funkcija hitrega zamrzovanja.
Temperatura zamrzovalnega prostora je
nastavljena na -27 °C. Funkcija se preklice,
ko ponovno pritisnete tipko. Funkcija
hitrega zamrzovanja se samodejno
preklice. Ce Zelite zamrzniti ve&jo koligino

sveze hrane, pritisnite tipko za hitro
zamrzovanije, preden jo postavite v
zamrzovalni prostor.

8. Kazalnik stanja napak @

Ta kazalnik mora biti aktiven, kadar
hladilnik ne more primerno hladiti ali v
primeru napake senzorja. Na kazalniku
temperature zamrzovalnika se prikaze »E,
na kazalniku temperature hladilnika pa se
prikaZejo Stevilke, kot so 1,2,3.... Te Stevilke
zagotavljajo informacije pooblas¢enemu
servisu o napaki, ki se je zgodila. Ko v
zamrzovalni prostor nalozite toplo hrano ali
dlje Casa drzite vrata odprta, se lahko
prikaze klicaj. To ni napaka, to opozorilo se
odstrani, ko se hrana ohladi ali ¢e pritisnete
na katerokoli tipko.

9. Vklopl/izklop hladilnika (Da"
Omogoca izklop hladilnika, ¢e gumb
pritisnete za 3 sekunde. Hladilnik lahko
vklopite tako, da ponovno pritisnete gumb
za 3 sekunde. Ko je funkcija aktivna, se vsi
indikatorji ugasnejo.

Temperaturo je mogoce nastaviti med 1-8
°C za hladilni del ter med —24 in -15 °C za
zamrzovalni del. Nastavljive vrednosti
temperature se lahko razlikujejo, ¢e so
znotraj teh obmocij glede na specifikacije
izdelka.

7.2 Shranjevanje hrane v izdelku

Shranjevanje zivil v ohlajevalnem
prostoru

V ohlajevalnem prostoru se lahko
temperatura hrane, ki bo shranjena v
izdelku, spreminja med +3 °C in -3 °C.
Temperatura v ohlajevalnem prostoru lahko
pade pod 0 °C, kar ni primerno za
shranjevanje sveZega sadja in zelenjave. Ce
morate sveza zivila shranjevati v hladnih
predalih, nastavite hladilnik na 5 °C ali visjo
temperaturo.
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Shranjujte zivila na razli¢nih mestih glede na njihove lastnosti:

Hrana

Mesto postavitve

Jajca

Vratna polica

Mlecni izdelki (maslo, sir)

Ce je na voljo, predal »ni¢ stopinj« (za hrano za
zajtrk)/ohlajevalni prostor

Sadje, zelenjava in zelenjava

Predal za sadje/zelenjavo, prostor za ohranjanje
svezine ali

V predelu za svezo hrano, v predalu za zelenjavo ali
predalu Everfresh+ (Ce je na voljo), pod pogojem, da
je hladilnik nastavljen na temperaturo nad 5 °C

Sveze meso, perutnina, ribe, klobase itd. Kuhana hrana

Ce je na voljo, predal »nié& stopinj« (za hrano za
zajtrk)/ohlajevalni prostor

Pripravljena hrana, pakirani izdelki, konzervirana hrana in
kumarice

Zgornje police ali polica na vratih

Pijace, steklenice, zacimbe in prigrizki

Vratna polica

Shranjevanje hrane v zamrzovalnem
predelu
Funkcijo hitrega zamrzovanja lahko
aktivirate 4-6 ur pred funkcijo
zamrzovanija in izvedete hitrejSe hlajenje.
Tople jedi segrejte na sobno
temperaturo, preden jih postavite v
zamrzovalnik.
Zivila za zamrznitev je treba razdeliti na
porcije glede na velikost, ki jo boste
zauzili, in zamrzniti v lo€enih pakiranjih.
Priporocljivo je, da zZivila zapakirate,
preden jih postavite v zamrzovalnik.
Da preprecite potek roka shranjevanja, na
embalazo napisite datum zamrzovanja,
uro in ime izdelka glede na ¢as
shranjevanja razli¢nih Zivil.
Hitro zauZijte Zivila, ki ste jih odmrznili.
Odmrznjenih Zivil ni mogoc¢e ponovno
zamrzniti, razen ¢e so kuhana. Zauzitev
ponovno zamrznjenih svezih zivil brez
kuhanja, potem ko so odmrznjena, ni
varno.
Ko zamrzujete sveza Zivila, ne pridete v
stik z Ze zamrznjenimi zivili. V
nasprotnem primeru bodo zamrznjena
Zivila odmrznjena.
Shranjevanje Zivil, ki se prodajajo
zamrznjena
+ Pri shranjevanju zivil upostevajte
¢asovna obdobja, navedena v teh
navodilih.

Da bi za&¢itili kakovost Zivil, naj bo
¢asovni interval med nakupom in
shranjevanjem ¢im krajsi.

Kupuijte zamrznjena zivila, ki so
shranjena pri =18 °C ali nizjih
temperaturah.

Izogibajte se nakupu zivil, katerih
embalaza je prekrita z ledom itd. To
pomeni, da bi izdelek lahko delno
odmrznili in ponovno zamrznili.
Temperatura vpliva na kakovost hrane.
Zivila shranjujte v skladu s éasom
shranjevanja, ki ga priporoca
proizvajalec. Iz zamrzovalnika vzemite
samo toliko zivil, kot jih potrebujete.
Razen v primerih, ko so v okolju na voljo
ekstremne okoli$Cine, e je vas izdelek (v
tabeli priporo¢enih nastavljenih
vrednosti) nastavljen na navedene
nastavljene vrednosti, Zivila dlje ¢asa
ohranijo svojo svezino tako v predelku za
sveze izdelke kot v zamrzovalniku.

Ce je predelek za sveZo hrano nastavljen
na nizjo temperaturo, sta lahko sveze
sadje in zelenjava delno zamrznjena.
Predelki z dvema zvezdicama so primerni
za vnaprej zamrznjena zivila. Sladoled in
ledene kocke lahko shranite.

Zivila zamrzujte samo v predelku s 4
zvezdicami.
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Najdaljsi ¢as

Meso in ribe Priprava shranjevanja
(mesec)
Zrezek Narentejlﬁ 2cm debg!o in mgdnje polozite folijo ali 68
tesno zavijte z raztegljivo folijo
Pegenka Kose mesa zapaklrajtg v vrecA:Ake za zamrzovanje ali jih 68
tesno zavijte z raztegljivo folijo
Kocke Na majhne koscke 6-8
Teletina 5i " A "
Zrezek, kotleti Polozngfoluo med narezane kose ali jih zavijte 68
posamicno z raztegljivo folijo
Zrezki Polozite foluo m_ed kose mesa ali jih zavijte posami¢no 48
z raztegljivo folijo
Petenka Kose mesa zapaklrajt(_a_ v vreg_ke za zamrzovanije ali jih 28
- tesno zavijte z raztegljivo folijo
Jagnjetin
a Razrezano meso zapakirajte v vrecke za zamrzovanje
Kocke S - o - 4-8
ali jih tesno zavijte z raztegljivo folijo
Petenka Kose mesa zapaklrajtg v vre(.:'ke za zamrzovanje ali jih 812
tesno zavijte z raztegljivo folijo
Zrezek Naremte]{h 2cm debe"Io in mgdnje polozite folijo ali 8-12
tesno zavijte z raztegljivo folijo
Govedina|Kocke Na majhne koscke 8-12
Mesni izdelki Kuhano meso  |Pakirajte majhne kose v vregke za zamrzovanje 812
Mleto meso Brez zac¢imb, v ploskih vreckah 1-3
Drobovina (kos) V kosih 1-3
Fermentirana klobasa - Pakirano mora biti, tudi Ce je Ze v embalazi. 1-3
Salama
Sunka Med narezane rezine polozite folijo 2-3
Pis¢anec in puran Zavijte v folijo 4-6
Gos Zavijte v folijo (porcije ne smejo presegati 2,5 kg) 4-6
Raca Zavijte v folijo (porcije ne smejo presegati 2,5 kg) 4-6
Perutnina in Zavijte v folijo ( " - 2.5 ka in Kosti
divjad Jelen, zajec, smjad avijte v folijo (porcije ne smejo presegati 2,5 kg in kosti 6-8
morajo biti lo¢ene)
Sladkovodne ribe (postrv, 2
krap, som)
Puste ribe (brancin, romb,
ili 4-6
Ribe in morski list)
morski Mastne ribe (palamida, Po tert?eljitezjn éiéée(;\jllj jihje treb? oprati in posusiti, po
sadezi skusa, skakavka, bradag, | POUrebi pa odrezati dele repa in glave. 2-4
incun)
Lupinarji Ocisceni in v vreckah 4-6
Kaviar V embalazi, in v aluminijasti ali plasti¢ni posodi 2-3

»Casi shranjevanja, navedeni v tabeli,
temeljijo na temperaturi shranjevanja —18

°C.«
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Najdaljsi
Sadje in zelenjava Priprava cas .
shranjevanj
a
(mesec)
Strodji fizol in fizol Operite in razrezite na majhne koscke, ter nato blansirajte 3 minute 10-13
Zeleni grah Operite in olusgite, ter nato blanSirajte 2 minuti 10-12
Zelje Ocistite, ter nato blansirajte 1-2 minute 6-8
Korencek Ocistite in razrezite, ter nato blansirajte 3-4 minute 12
. Odrezite pecelj, razrezite na dva dela in odstranite semena, ter nato
Paprika [ ) 8-10
blansirajte 2-3 minute
Spinaga Operite in ocistite, ter nato blansirajte 2 minute 6-9
Por Nasekljajte, ter nato blansirajte 5 minut 6-8
. Locite liste, razrezite jedro na kosScke, ter nato blansirajte 3-5 minut
Cvetaca : ] 10-12
v vodi kamor dodate malo limone
S Operite in razrezite na ko$cke velikosti 2 cm, ter nato blanSirajte 4
Jajcevci - 10-12
minute
Bucke Operlt'e in razrezite na koscke velikosti 2 cm, ter nato blansirajte 8-10
2-3 minute
Gobe Rahlo preprazite na olju in njih iztisnite limono 2-3
Koruza Ocistite in spakirajte cel storz ali samo zrna 12
Jabolko in hruska Olupite in narezite, ter nato blanSirajte 2-3 minute 8-10
Marelice in breskve Razdelite na polovico in odstranite semena 4-6
Jagode in maline Operite in odstranite peclje 8-12
Peceno sadje Dodajte 10 % sladkorja v posodo 12
Slive, ¢esnje, visnje Operite in odstranite peclje 8-12

»Casi shranjevanja, navedeni v tabeli,
temeljijo na temperaturi shranjevanja —18
°C.«

Mlecni izdelki Priprava Najdaljsi ¢as shranjevanja Pogoji hranjenja
(mesec)
Lahko pustite v originalni
. . Med narezane rezine embalazi za kratko hranjenje. Za
Sir (razen feta sira) < - 6-8 . - )
polozite folijo dolgo hranjenje zavijte tudi v

aluminijasto ali plasti¢no folijo.

Maslo, margarina V lastni embalazi 6 v Iastnlfmbalaﬂ ali v plasticni
embalazi

»Casi shranjevanja, navedeni v tabeli,
temeljijo na temperaturi shranjevanja —18
°C.«

»Koli¢ina sveze hrane, ki jo je mogoce
zamrzniti v doloCenem Casu, je navedena
na tipski ploscici.«

Podrobnosti zamrzovalnika

V skladu s standardi IEC 62552 mora imeti
zamrzovalnik zmogljivost zamrzovanja 4,5
kg zivil pri-18°C ali nizjih temperaturah pri

sobni temperaturi 25°C v 24 urah za vsakih
100 litrov prostornine zamrzovalnega
prostora.

Zivila lahko dlje &asa hranimo le pri
temperaturi -18 °C ali pod njo.

Zivila lahko ohranite sveZa ve& mesecev (v
zamrzovalniku pri temperaturah -18 °C ali
nizje).

Zivila, ki jih Zelite zamrzniti, se ne smejo
dotikati ze zamrznjenih zivil v notranjosti,
da preprecite delno odmrzovanje.
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Zavrite zelenjavo in odstranite vodo, da
podaljsate ¢as zamrzovanja. Postavite
hrano po filtriranju v nepredusno zaprte
pakete in jih postavite v zamrzovalnik.
Banane, paradiznik, zelena solata, zelena,
kuhana jajca, krompir in podobna vrsta
hrane se ne sme zamrzniti. Ce so ta Zivila
zamrznjena, bo to negativno vplivalo le na
hranilne vrednosti in prehranjevalne
lastnosti. Gnitje, ki ogroza zdravije ljudi ni
vprasljivo.

Vstavljanje hrane

Police v zamrzovalnem delu:Razli¢na
zamrznjena zivila, kot so meso, ribe,
sladoled, zelenjava itd.

Police v hladilnem delu:Zivila v loncih,
pokritih kroznikih in posodah s pokrovi,
jajca (v zaprti $katli).

Police na vratih hladilnega dela:Manjsa in
pakirana zivila ali pijac¢a
Crisper:Zelenjava in sadje.

Predal za sveZo hrano:Delikatese (hrana za
zajtrk, mesni izdelki, ki jih porabite v
kratkem casu)

7.3 Zaboj za mleko, hladno
shranjevanje

Hladilni predal

Hladilni predal lahko doseze nizje
temperature v hladilnem predelu. Ta predal
uporabite za delikatesne izdelke (salame,
klobase itd.) in mlecne izdelke, ki zahtevajo
hladnejSe pogoje shranjevanja, ali za meso,
piSCanca ali ribe, ki jih lahko hitro porabite.
V tem predalu ni primerno shranjevati sadja
in zelenjave.

7.4 Alarm za odprta vrata

Sistem alarma za odprta vrata vasega
hladilnika se lahko razlikuje glede na
model.

Razli¢ica 1:

Ce so vrata izdelka odprta dologen ¢as
(med 60 s in 120 s), se oglasi zvoc¢ni
opozorilni signal; lahko se prikaze tudi
vizualni opozorilni signal (utripanje
svetlobe), odvisno od modela izdelka. Ce

zaprete vrata naprave ali pritisnete gumb
na zaslonu naprave (Ce obstaja), se
opozorilni zvok izklopi.

Razli¢ica 2:

Ce so vrata naprave odprta dolo¢en &as
(med 60 s in 120 s), se oglasi alarm za
odprta vrata. Alarm za odprta vrata se
aktivira postopoma. Najprej se oglasi
zvoéno opozorilo. Ce po 4 minutah vrata Se
vedno niso zaprta, se aktivira vizualno
opozorilo (utripanje svetlobe). Alarm za
odprta vrata se za doloc¢en ¢as (med 60 s in
120 s) zakasni, Ce pritisnete katero koli
tipko na zaslonu izdelka (Ce obstaja). Nato
se postopek zacne znova. Ko zaprete vrata
naprave, se alarm za odprta vrata preklice.

7.5 Zamenjava svetilke

Poklicite pooblasceni servis, ko bo
zamenjana zarnica/LED, ki se uporablja za
osvetlitev v vasem hladilniku.

Svetilk, ki jih uporabljate v tej napravi, ni
mogoce uporabiti za razsvetljavo hise.
Namen te svetilke je pomagati uporabniku
varno in udobno postaviti hrano v hladilnik /
zamrzovalnik.

7.6 Priporocila za predal za svezo
hrano

Ce je na voljo ve¢ moznosti, morajo biti
steklene police namescene tako, da
odprtine za zrak v zadnji steni niso
blokirane in da po moznosti ostanejo pod
stekleno polico.

Ta kombinacija lahko pomaga izboljsati
razporeditev zraka in energetsko
ucinkovitost.

f‘fil;y
& / .
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Steklenice se lahko dotikajo vratne police,
odvisno od dolzine steklenic, namescenih v
nosilec za steklenice. V tem primeru lahko
spremenite polozaj nosilca za steklenice,
tako da ni poravnan z vratno polico.

8 Vzdrzevanje in ¢iS€enje

Najprej preberite »Varnostna navodila«!
Preden izdelek ocistite, ga odklopite iz
vticnice ali izklopite varovalko, na katero je
prikljucen.

Pod hladilnik ali med hladilnik in tla iz

nobenega razloga ne polagajte rok, nog ali

kovinskih predmetov. Lahko pride do
zagozditve ali kateri koli oster rob lahko
povzroci telesne poskodbe.

« Za CisCenje aparata ne uporabljajte

ostrega ali abrazivnega orodja. Ne

uporabljajte materialov, kot so
gospodinjska Cistila, milo, detergenti, plin,
bencin, razredcilo, alkohol, vosek itd.

Odstranite prah iz prezracevalne resetke

na zadnji strani izdelka vsaj enkrat na

leto (brez odpiranja pokrova). Izdelek
oCistite s suho krpo.

+ Bodite previdni, da voda ne pride v stik s
pokrovom Zarnice in do drugih elektri¢nih
delov.

+ Vrata ocistite z vlazno krpo. Odstranite
vso vsebino, da lahko odstranite police z
vrat in police iz naprave. Odstranite
police iz vrat, tako da jih dvignete
navzgor. Ocistite in osusSite police, nato
jih pritrdite nazaj na svoje mesto, tako da
jih vstavite z zgornje strani.

+ Na zunaniji povrsini in kromiranih delih

izdelka ne uporabljajte klorirane vode ali

Cistil. Klor na taksnih kovinskih povrsinah

povzroCi rjavenje.

Ne uporabljajte ostrih in abrazivnih orodij,

mila, gospodinjskih Cistil, detergentov,

plina, bencina, laka in podobnih snovi, da
preprecite deformacijo in odstranitev
odtisov na plasticnem delu. Za ¢is¢enje
uporabite toplo vodo in mehko krpo, nato
pa vse posusite.

Na izdelkih brez funkcije No-Frost se na
zadnji steni zamrzovalnega prostora
lahko pojavijo kapljice vode in ledu do
debeline prsta. Tega ne Cistite in nikoli ne
nanasajte olj ali podobnih materialov.

+ Za CiSCenje zunanje povrsine izdelka
uporabite blago navlazeno krpo iz
mikrovlaken. Cistilne gobe in druge vrste
Cistilnih krp lahko povzrocijo praske.

+ Za CisCenje vseh odstranljivih komponent
med CiS€enjem notranje povrsine izdelka
te komponente operite z blago raztopino,
sestavljeno iz mila, vode in karbonata.
Temeljito sperite in posusite. Preprecite
stik vode z deli za osvetlitev in
upravljalno plos¢o.

+ Na notranji povrsini ne uporabljajte kisa,
Cistilnega alkohola ali drugih ¢istil na
osnovi alkohola.

Zunanje povrsine iz nerjavecega jekla

Uporabite neabrazivno ¢istilno sredstvo za

nerjavece jekla in ga nanesite z mehko

krpo, ki ne pusca vlaken. Za poliranje
povrsino nezno obrisite s krpo iz
mikrovlaken, navlazeno z vodo, in uporabite
suh polirni semis. Vedno sledite zilam
nerjavecCega jekla.

Preprecevanje vonjav

Naprava je izdelana iz materialov brez

kakrsnega koli vonja. Vendar lahko

neprimerno shranjevanije zivil in neustrezno

CiSCenje notranjih povrsin povzrocita

neprijetne vonjave.

+ Da se temu izognete, notranjost Cistite z
gazirano vodo vsakih 15 dni.

« Zivila hranite v zaprtih posodah, saj bodo
mikroorganizmi, ki izvirajo iz Zivil,
shranjenih v nezaprtih posodah,
povzrocili neprijeten von;.

+ Ne shranjujte hrane v hladilniku, ki ima

pretecCen rok ali je pokvarjena.
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Zasgcita plasti¢nih povrsin

9 Odpravljanje tezav

Olja razlita na plasticnih povrsinah lahko
poskodujejo povrsino in jih je treba takoj
oCistiti s toplo vodo.

Najprej preberite »Varnostna navodila«!

Preverite ta seznam, preden se obrnete na

servis. S tem boste prihranili ¢as in denar.

Ta seznam vklju€uje pogoste pritozbe, ki

niso povezane z napacno izdelavo ali

materiali. Nekatere tukaj omenjene funkcije
morda ne veljajo za vas izdelek.

Ce se tezava po upostevanju navodil v tem

razdelku ponovi, se obrnite na svojega

prodajalca ali pooblasceni servis. Izdelka
ne poskus$ajte popraviti.

Ce hladilnik ne dela.

+ Napajalni vti¢ ni popolnoma namescen.
>>> Prikljucite ga, da se popolnoma
namesti v vtinico.

+ Varovalka, priklju¢ena na vti¢nico, ki
napaja izdelek, ali glavna varovalka je
pregorela. >>> Preverite varovalko.

Kondenzacija na stranski steni

hladilnega prostora (MULTI ZONE,

COOL CONTROL in FLEXI ZONE).

+ Vrata se odpirajo prepogosto. >>> Pazite,
da vrat izdelka ne odprete prepogosto.

+ Okolje je prevet vlazno. >>> Izdelka ne
namescajte v vlaznem okolju.

- Zivila, ki vsebujejo tekogino, so shranjena
v nezatesnjenih posodah. >>> Zivila, ki
vsebujejo tekocino, hranite v zaprtih
posodah.

+ Vrata izdelka ostanejo odprta. >>> Vrat
izdelka ne puscajte odprtih dlje ¢asa.

+ Termostat je nastavljen na zelo nizko
temperaturo. >>> Nastavite termostat na
ustrezno temperaturo.

Kompresor ne deluje.

+ V primeru nenadnega izpada elektri¢ne
energije ali izvleka in ponovnega priklopa
napajalnega vtica tlak plina v hladilnem
sistemu izdelka ni uravnotezen, kar
sprozi termi¢no zasc¢ito kompresorja.
Izdelek se bo znova zagnal po priblizno 6
minutah. Ce se izdelek po tem &asu ne
zazene znova, se obrnite na servis.

+ Odmrzovanje je aktivno. >>>To je
obicajno za izdelek s popolnoma
samodejnim odtaljevanjem. Odmrzovanje
se izvaja obc¢asno.

+ lzdelek ni priklju¢en. >>> Preverite, ali je
napajalni kabel prikljucen.

+ Nastavitev temperature ni pravilna. >>>
Izberite ustrezno nastavitev temperature.

+ Zmanijkalo je elektrike. >>> Izdelek bo po
ponovni vzpostavitvi napajanja Se naprej
normalno deloval.

Hrup delovanja hladilnika se med

uporabo poveca.

+ Ucinkovitost delovanja izdelka se lahko
razlikuje glede na nihanje temperature
okolja. To je normalno in ni okvara.

Hladilnik deluje prepogosto ali predolgo.

+ Nov izdelek je lahko vecji od prejsnjega.
Vecji izdelki bodo delovali dlje casa.

+ Sobna temperatura je lahko visoka. >>>
Izdelek bo obi¢ajno deloval dlje ¢asa pri
vi§ji sobni temperaturi.

+ Izdelek je bil morda nedavno priklju¢en
ali pa je vstavljeno novo zivilo. >>>
Izdelek bo potreboval dlje ¢asa, da
doseze nastavljeno temperaturo, ko je bil
pred kratkim priklju¢en na elektricno
omrezje ali je vstavljeno novo Zivilo. To je
normalno.

+ Morda je bila v izdelek pred kratkim
vstavljena velika koliCina vroce hrane.
>>> Ne postavljajte tople hrane v izdelek.

+ Vrata so se pogosto odpirala ali pa so
bila odprta dlje ¢asa. >>> Zaradi toplega
zraka, ki se premika v notranjosti, bo
izdelek deloval dlje. Ne odpirajte vrat
prepogosto.

+ Vrata zamrzovalnika ali hladilnika so
lahko priprta. >>> Preverite, ali so vrata
popolnoma zaprta.

+ lzdelek je morda nastavljen na prenizko
temperaturo. >>> Temperaturo nastavite
na visjo stopnjo in pocakajte, da izdelek
doseze nastavljeno temperaturo.
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+ Podlozka vrat hladilnika ali
zamrzovalnika je morda umazana,
obrabljena, polomljena ali ni pravilno
namescena. >>> OcCistite ali zamenjajte
tesnilo. Poskodovana/raztrgana
podlozka vrat bo povzrocila, da bo
izdelek deloval dlje Casa, da ohrani
trenutno temperaturo.

Temperatura zamrzovalnika je zelo
nizka, vendar je temperatura hladilnika
primerna.

« Temperatura zamrzovalnega dela je
nastavljena na zelo nizko stopnjo. >>>
Nastavite temperaturo zamrzovalnega
dela na visjo stopnjo in ponovno
preverite.

Temperatura hladilnika je zelo nizka,
vendar je temperatura zamrzovalnika
primerna.

« Temperatura hladilnega prostora je
nastavljena na zelo nizko stopnjo. >>>
Nastavite temperaturo hladilnega
prostora na visjo stopnjo in ponovno
preverite.

Zivila, shranjena v predalih hladilnega

prostora, so zamrznjena.

« Temperatura hladilnega prostora je
nastavljena na zelo nizko stopnjo. >>>
Nastavite temperaturo hladilnega
prostora na visjo stopnjo in ponovno
preverite.

Temperatura v hladilniku ali

zamrzovalniku je previsoka.

+ Temperatura hladilnega prostora je
nastavljena na zelo visoko stopnjo. >>>
Nastavitev temperature hladilnega dela
vpliva na temperaturo v zamrzovalnem
delu. Pocakajte, da temperatura
ustreznih delov doseze zadostno raven,
tako da spremenite temperaturo hladilnih
ali zamrzovalnih predelkov.

+ Vrata so se pogosto odpirala ali pa so
bila odprta dlje ¢asa. >>> Ne odpirajte
vrat prepogosto.

+ Vrata so morda priprta. >>> Povsem
zaprite vrata.

+ lzdelek je bil morda nedavno prikljucen
ali pa je vstavljeno novo zivilo. >>>To je
normalno. Izdelek bo potreboval dlje
Casa, da doseze nastavljeno temperaturo,
ko je bil pred kratkim prikljucen na
elektricno omrezje ali vstavljen nov
zivilski izdelek.

+ Morda je bila v izdelek pred kratkim
vstavljena velika koliCina vroce hrane.
>>> Ne postavljajte tople hrane v izdelek.

Tresenje ali hrup.

+ Povrsina ni ravna ali trpezna >>> Ce se
izdelek pri po¢asnem premikanju trese,
prilagodite stojala, da uravnotezite
izdelek. Prepri¢ajte se tudi, da so tla
dovolj trpezna, da prenesejo izdelek.

+ Vsi predmeti, namesceni na izdelek,
lahko povzrocijo hrup. >>> Odstranite vse
predmete na izdelku.

+ lzdelek povzroca hrup zaradi pretakanja
tekoCine, prsenja itd.

+ Nacela delovanja izdelka vkljucujejo
tokove tekocine in plina. >>> To je
normalno in ni okvara.

Iz izdelka prihaja zvok vetra.

+ lzdelek za hlajenje uporablja ventilator.
To je normalno in ni okvara.

Na notranjih stenah izdelka je kondenz.

+ Vroce ali vlazno vreme bo povecalo
zaledenitev in kondenzacijo. To je
normalno in ni okvara.

+ Vrata so se pogosto odpirala ali pa so
bila odprta dlje ¢asa. >>> Ne odpirajte
vrat prepogosto; e so odprta, zaprite
vrata.

+ Vrata so morda priprta. >>> Povsem
zaprite vrata.

Na zunanjosti izdelka ali med vrati je

kondenz.

+ Vreme v okolici je lahko vlazno, kar je
povsem normalno v vlaznem vremenu.
>>> Kondenzacija bo izginila, ko se
vlaznost zmanjsa.

Notranjost smrdi.

+ lzdelek se ne Cisti redno. >>> Notranjost
redno Cistite z gobo, toplo vodo in
gazirano vodo.
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+ Dolocena drzala in embalazni materiali
lahko povzrocijo neprijeten vonj. >>>
Uporabite drzala in embalazne materiale
brez vonja.

- Zivila so bila postavljena v nezatesnjena
drzala. >>> Zivila hranite v zaprtih
posodah. Mikroorganizmi se lahko
razsirijo iz nezatesnjenih zivil in
povzrocijo neprijeten vonj.

+ Iz izdelka odstranite vsa zivila s
preteCenim rokom uporabe ali pokvarjena
Zivila.

Vrata se ne zapirajo.

+ Paketi hrane morda blokirajo vrata. >>>
Prestavite vse predmete, ki blokirajo
vrata.

+ lzdelek ne stoji v povsem pokoncnem
polozaju na tleh. >>> Prilagodite stojala
za uravnotezenje izdelka.

+ Povrsina ni ravna ali trpezna >>>
Prepricajte se, da je povrSina ravna in
dovolj trpezna, da prenese izdelek.

Posoda se je zagozdila.

« Zivila so lahko v stiku z zgornjim delom
predala. >>> Reorganizirajte zZivila v
predalu.

Temperatura na povrsini izdelka.

+ Med delovanjem izdelka lahko opazite
visoko temperaturo med dvema vratoma,
na stranskih plos¢ah in na zadnji strani
reSetke. To je normalno in ne zahteva
servisiranja.

Ventilator Se naprej deluje, ko odprete

vrata.

+ Ventilator lahko Se naprej deluje, ko so
vrata zamrzovalnika odprta.

Ce se tezava po upo$tevanju navodil v tem

razdelku ponovi, se obrnite na svojega

prodajalca ali pooblasceni servis. Izdelka
ne poskusajte popraviti. To je normalno.
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IZJAVA O ZAVRNITVI ODGOVORNOSTI

Nekatere (preproste) napake lahko
ustrezno odpravi kon¢ni uporabnik, ne da bi
s tem povzrocil kakrsno koli varnostno
tezavo ali nevarno uporabo, pod pogojem,
da je napaka odpravljena v okviru
predpisanih omejitev in v skladu z
naslednjimi navodili (glejte razdelek
»Popravilo s strani uporabnikac).

Razen Ce je drugace navedeno v razdelku
»Popravilo s strani uporabnika« spodaj, se
je za popravila treba obrniti na pooblas¢ene
poklicne serviserje, da se preprecijo
varnostne tezave. Registrirani strokovni
serviser je strokovni serviser, ki mu je
proizvajalec omogocil dostop do navodil in
seznama rezervnih delov tega izdelka v
skladu z metodami, opisanimi v
zakonodajnih aktih v skladu z Direktivo
2009/125/ES.

Vendar pa lahko servis v skladu z
garancijskimi pogoji opravljajo samo
servisni zastopniki (tj. pooblasceni
strokovni serviseriji), ki so dosegljivi na
telefonski stevilki, navedeni v navodilih za
uporabo/garancijskem listu, ali pri vaSem
pooblaséenem prodajalcu. Zato vas
opozarjamo, da popravila, ki jih opravijo
strokovni serviserji (ki niso pooblasceni s
strani podjetja Beko), razveljavijo
garancijo.

Popravilo s strani uporabnika

Koncni uporabnik lahko sam izvede
popravilo izklju¢no v zvezi z naslednjimi
rezervnimi deli: vratni rocaji, vratni tecaji,
pladnji, kosare in vratna tesnila
(posodobljen seznam je od 1. marca 2021
na voljo tudi na support.beko.com).

Da bi zagotovili varnost izdelka in preprecili
nevarnost resnih poskodb, je treba
omenjeno samopopravilo opraviti v skladu
z navodili v uporabniskem priro¢niku za
samopopravilo ali navodili, ki so na voljo na

support.beko.com . Zaradi lastne varnosti
pred za¢etkom izvajanja popravila
odklopite izdelek z napajanja.

Popravila in poskusi popravil, ki jih izvedejo
kon¢ni uporabniki za dele, ki niso vkljuceni
na takem seznamu, in/ali ne upoStevajo
navodil iz navodil za samopopravila ali
navodil, ki so na voljo na support.beko.com,
lahko povzrocijo varnostne tezave, ki jih ni
mogoce pripisati podjetju Beko, in
razveljavijo garancijo za izdelek.

Zato mocéno priporo¢amo, da konc¢ni
uporabniki ne izvajajo popravil na delih, ki
niso navedeni na omenjenem seznamu, in
da se v taksnih primerih obrnejo na
pooblaséene ali registrirane poklicne
serviserje. V nasprotnem primeru lahko
taksni poskusi s strani konénih
uporabnikov povzrog€ijo varnostne tezave
(pozar, poplavo, smrt zaradi elektricnega
udara in hude telesne poskodbe) in
poskodujejo izdelek.

Na primer, vendar ne omejeno na naslednja
popravila je treba nasloviti na pooblas¢ene
strokovne serviserje ali registrirane
strokovne serviserje:kompresor, hladilni
krog, glavna plosca, ploSc¢a inverterja,
plosc¢a zaslona itd.

Proizvajalec/prodajalec ni odgovoren v
nobenem primeru, ¢e kon¢ni uporabniki ne
ravnajo v skladu z zgoraj navedenim.
Rezervni deli za hladilnik, ki ste ga kupili, so
na voljo 10 let. V tem obdobju bodo za
pravilno delovanje hladilnika na voljo
originalni rezervni deli.

Hladilnik, ki ste ga kupili, ima najmanj 24-
mesecno garancijo.

Ta izdelek je opremljen z virom svetlobe
energijskega razreda "G".

Svetlobni vir v tem izdelku sme zamenjati le
poklicni serviser.
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Prvo proditajte ovaj priru€nik!

Postovani korisnici

Hvala na odabiru ovog Beko proizvoda.

Zelimo da postignete optimalnu efikasnost ovog visokokvalitetnog proizvoda koji je
proizveden uz primjenu vrhunske tehnologije. Da biste to ucinili, pazljivo procitajte ovaj
prirucnik i svu ostalu dokumentaciju prije upotrebe proizvoda.

Slijedite sva upozorenja i informacije iz korisni¢kog priru¢nika. Na taj éete nacin zastititi
sebe i svoj proizvod od opasnosti koje se mogu pojaviti. Sacuvajte uputstvo za upotrebu.
Ne odvajajte ovaj prirucnik od jedinice ako zelite da je predate nekom drugom licu.

U korisnickom priruéniku i na proizvodu koriste se sljedec¢i simboli:

Procitajte korisnicki priru¢nik.
L

f Opasnost koja moze za rezultat imati smrt ili ozljedu.

[OFEHO]
- E N EHG * % Podaci o modelu pohranjeni u bazi podataka o proizvodu mogu se
mEE%E

dobiti unosom sledec¢e mrezne stranice i pretragom po

) e - " D L ; .
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER—3 (*) |dent|f||<.a0|onomvbr01u vaseg modela (*) koji se nalazi na oznaci
potro$nje elektri¢ne energije.

m u https://eprel.ec.europa.eu/
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A 1 Sigurnosna uputstva

+ Ovo poglavlje sadrzi
sigurnosne upute potrebne da
bi sprijecili rizik od fizicke
ozljede i materijalne Stete.

+ Nasa kompanija ne snosi
odgovornost za Stetu koja
moze nastati ako se ove upute
ne postuju.

+ Radove montaze i popravke

uvijek neka obavlja proizvodac,

ovlasteni servis ili osoba koju
Ce opisati kompanija uvoznika.

+ Koristite samo originalne
rezervne dijelove i pribor.

+ Nemojte popravljati ili mijenjati
bilo koju komponentu
proizvoda osim ako nije jasno
navedeno u korisnickom
prirucniku.

* Ne vrsite nikakve tehnicke
modifikacije na proizvodu.

A1.1 Vazni sigurnosni
simboli

/A Opasnost od strujnog udara!
Procitajte korisnicki
priruc¢nik.

N Opasnost od opeklina uslijed
dodira s vru¢im povrSinama.

&Zapaljivi materijal,
upozorenje na opasnost od
pozara.

AOpasnost od ozljeda zbog
dodira s o$trim povrSinama!

/A\Opasnost od UV-C zragenja m

A1 .2 Namjera upotrebe

+ Ovaj proizvod nije prikladan za
komercijalnu upotrebu i ne bi
se trebao koristiti u druge
svrhe osim za namjeravanu
upotrebu.

+ Ovaj je proizvod namijenjen za
rad u zatvorenom prostoru,
kao sto su domadinstva ili
sli¢no.

Na primjer;

U kuhinjama za osoblje

prodavnica, kancelarija i drugih

radnih okruzenja,

U seoskim kuéama,

U jedinicama hotela, motela ili

drugih odmaralista koje kupci

koriste,

U hostelima ili slicnim

okruzenjima,

Za dostavu pripremljene hrane i

slicne primjene koje ne spadaju

u maloprodaju.

* Ovaj se proizvod ne smije
koristiti u otvorenim ili
zatvorenim vanjskim
okruzenjima kao Sto su plovila,
kamping kucice, balkoni ili
terase. Izlaganje proizvoda
kisi, snijegu, suncu i vjetru ¢e
izazvati rizik od pozara.
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1.3 Sigurnost djece,
ugrozenih osoba i
kuénih ljubimaca

+ Ovaj proizvod mogu koristiti
djeca od 8 godina i starija i
osobe sa nedovoljno
razvijenim fizickim, senzornim
ili mentalnim sposobnostima
ili nedostatkom iskustva i
znanja ako su pod nadzoromiili
su im date upute o bezbednoj
upotrebi uredaja i
opasnostima.

* Djeca izmedu 3 i 8 godina
smiju stavljati u i vaditi hranu
iz hladnijeg proizvoda.

* Djeca i kuéni ljubimci ne smiju
se igrati, penjati se ili ulaziti u
proizvod.

* Djeca i kuéni ljubimci moraju
se drzati podalje od prostora
kabine (kompresora) gdje se
nalaze elektri¢ni dijelovi.

+ Djeca nikada ne smiju da Ciste
i odrzavaju uredaj, sem ako se
nalaze pod nadzorom odrasle
osobe.

+ Materije za pakiranje drzite
dalje od djece. Opasnost od
ozljede i gusenja.

+ Ako na vratima proizvoda
postoji brava, klju¢ Cuvajte van
domasaja djece.

1.4 Elektriéna
sigurnost

* Proizvod ne smije biti ukljucen
u utiénicu tokom ugradnije,
odrzavanja, CiS¢enja, popravka
i prijevoza.

Ako je strujni kabl oStecen,

mora ga zamijeniti osoba koju

je poslao proizvodac, ovlasteni
serviser ili uvoznik kako bi se
sprijecile potencijalne
opasnosti.

Ne stavljajte kabl za napajanje

ispod proizvoda ili na straznju

stranu proizvoda. Ne stavljajte
teske predmete na kabl za
napajanje. Kabl za napajanje

ne treba da se savija, prelama i

ne smije da dode u kontakt sa

bilo kojim izvorom toplote.

« Koristite samo originalni kabl.
Ne koristite presjecene ili
ostecene kablove.

+ Za upravljanje proizvodom ne
koristite produzni kabl,
visestruku prikljucnicu ili
adapter.

* Prijenosne viSestruke uti¢nice
ili prijenosni izvori napajanja
mogu se pregrijati i uzrokovati
pozar. Stoga nemojte imati
prijenosne izvore napajanja s
viSe utikaca iza ili blizu
proizvoda.
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* Prije nego Sto ukljucite
proizvod u izvor napajanja,
uklonite kabel za napajanje iz
kuke kondenzatora (ako je
dostupan) tijekom instalacije.
Korisnik ne bi trebao moci doci
do elektricnih dijelova nakon
instalacije.

Ne ukljucujte kabl za napajanje
proizvoda u labavu ili ostecenu
uti¢nicu. Ove vrste prikljucaka
mogu se pregrijati i izazvati
pozar.

Utika¢ mora biti lako dostupan.
Ako to nije moguce, na
elektricnoj instalaciji bit ¢e
dostupan mehanizam koji
ispunjava zakone o elektri¢noj
energiji i koji iskljuCuje sve
prikljucke iz mreze (osigurac,
prekidac, glavni prekidac itd.).
Proizvodom se ne smije
upravljati s eksternim
prekidacem kao sto je tajmer
ili sistem na daljinsko
upravljanje.

Nemojte koristiti proizvod
kada ste bosi ili vam je tijelo
mokro.

Ne dodirujte utika¢ mokrim
rukama.

Prilikom iskljucivanja uredaja,
ne drzite kabl za napajanje, vec
utikac.

Uvjerite se da utikac nije
mokar, prljav ili prasnjav.
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* Nikada ne spajajte svoj

proizvod na uredaje za ustedu
energije. Ovi sustavi su Stetni
za proizvod.

Sigurnost

A1 5
rukovanja

+ Obavezno iskljucCite uredaj iz

struje prije nosSenja proizvoda.
Ovaj je proizvod tezak, nemojte
sami sa njim postupati. Moze
do¢i do povreda ako proizvod
padne na vas. Nemojte udarati
o mjesta i ne ispustati proizvod
dok ga transportujete.

* Uvijek zatvorite vrata i ne drzite

proizvod za vrata dok ga
transportujete.

+ Pazite da pri rukovanju

proizvodom ne ostetite
rashladni sistem i cijevi. Ne
koristite proizvod ako su cijevi
ostecene i obratite se
ovlastenom servisu.

Sigurnost

A1 .6
instalacije

+ Da biste proizvod pripremili za

upotrebu, pogledajte
informacije u korisnickom i
instalacionom prirucniku i
pobrinite se da su
snabdijevanje struje i vode u
skladu sa zahtjevima. Ako ne,
nazovite kvalifikovanog
elektricara i vodoinstalatera da
po potrebi uredi komunalne
usluge.



Ako to ne ucinite, moze do¢i
do strujnog udara, pozara,
problema s proizvodom ili
ozljede.

Prije pocCetka instalacije
iskljucite osigurac kako biste
iskljucili strujni vod na koji je
proizvod spojen.

Proizvod bi trebalo da
instaliraju dve ili vise ljudi.
Koristite zastitne rukavice dok
vadite proizvod iz ambalaze i
instalirate.

Ovaj proizvod je dizajniran za
upotrebu na maksimalnoj
nadmorskoj visini od 2000
metara nadmorske visine.
Drzite djecu dalje od podrucja
instalacije.

Prije instaliranja provjerite ima
li oStecenja na proizvodu.
Nemoijte instalirati proizvod
ako je ostecen.

Uvijek koristite licnu zastitnu
opremu (rukavice, itd.) tokom
instalacije, odrzavanja i
popravke proizvoda. Opasnost
od ozljeda.

Nemojte instalirati ili ostavljati
proizvod na mjestima gdje bi
mogao biti izlozen vanjskoj
temperaturi okoline.

Stavite proizvod na Cistu, ravnu
i tvrdu povrSinu i izniveliSite ga
pomocu podesivog postolja
(okretanjem prednjih noZica
udesno ili ulijevo). U
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suprotnom, frizider se moze
prevrnuti i prouzrokovati
ozljede.

Budite oprezni kako ne biste
ostetili podove (plogice itd.)
dok pomicete proizvod.
Postavite proizvod na pod ili
osigurajte dovoljnu potporu
ovisno o velicini, tezini i slucaju
upotrebe proizvoda. Uvjerite se
da proizvod nije u blizini izvora
topline i da su sve Cetiri noge
stabilne i naslonjene na pod.
Instalirajte proizvod po potrebi
i uvjerite se da je horizontalan,
koristedi libelu. Da biste
osigurali potpunu efikasnost
kruga rashladnog sredstva,
pricekajte najmanje dva sata
prije upotrebe proizvoda.
Proizvod mora biti instaliran u
suhom i ventiliranom
okruzenju. Ne drzite tepihe,
prostirace ili slicne pokrivace
ispod proizvoda. To moze
uzrokovati opasnost od pozara
zbog neadekvatne ventilacije!
Ne blokirajte i ne prekrivajte
ventilacijske otvore. U
suprotnom, potro$nja energije
se povecava i vas proizvod se
moze oStetiti.

Ostavite dovoljno prostora sa
strane i iznad kako biste
osigurali odgovarajucu
ventilaciju. Razmak izmedu
zadnje ploce i zida iza




proizvoda mora biti minimalno
50 mm kako bi se sprijecile
vruce povrsine. Smanjenje ove
udaljenosti moze povecati
potrosnju energije proizvoda.
Prilikom postavljanja
proizvoda uvjerite se da kabl
napajanja nije ostecen ili
prikljesten.
Proizvod se ne smije
povezivati na sisteme
napajanja i izvore napajanja
koji mogu uzrokovati
iznenadne promjene napona
(tj. prijenosni izvor solarne
energije). U suprotnom moze
doci do ostecenja vaseg
proizvoda kao rezultat naglih
oscilacija napona!
Sto vide rashladnog sredstva
sadrzi frizider, ve¢a ¢e mu biti i
prostorija za ugradnju. U vrlo
malim prostorijama moze dodi
do zapaljive smjese plina i
zraka u slucaju curenja plina u
rashladnom sustavu. Za svakih
8 grama rashladnog sredstva
potrebno je najmanje 1 m?
zapremine. Koli¢ina
rashladnog sredstva
dostupnog u vasem proizvodu
navedena je u tipskoj
naljepnici.
Proizvod se nikada ne smije
postavljati na nacin da kablovi
za napajanje, metalno crijevo
plinske peci, metalne cijevi za
BS/38

plin ili vodu dodu u kontakt sa
straznjom stijenkom proizvoda
(ili kondenzatorom).

Mjesto ugradnje proizvoda ne
smije biti izlozeno direktnoj
suncevoj svjetlosti i ne smije
biti u blizini izvora toplote kao
sto su pedi, radijatori itd. Ako
ne mozete sprijeciti instalaciju
proizvoda u blizini izvora
toplote, koristite odgovarajucéu
izolacionu plocu i uvjerite se
da je minimalno rastojanje do
izvora toplote kako je
navedeno u nastavku:

- Najmanje 30 cm udaljen od
izvora topline kao §to su
pedi, grijalice i grijaci itd.,

- |l udaljen najmanje 5 cm od
elektricnih pedi.

Vas proizvod ima klasu zastite

l.

UkljucCite proizvod u uzemljenu

uticnicu koja je u skladu s

vrijednostima napona, struje i

frekvencije navedenim na

tipskoj naljepnici. Uticnica

mora imati osigura¢ T0 A — 16

A. Nasa firma ne preuzima

odgovornost za bilo kakvu

Stetu nastalu upotrebom bez

uzemljenja i prikljucka

napajanja u skladu s lokalnim i

drzavnim propisima.

+ Kabl za napajanje proizvoda

mora biti iskljucen iz struje
tijekom instalacije. U



suprotnom moze doci do
opasnosti od elektricnog udara
i ozljeda!

Ne stavljajte proizvod u
olabavljene, slomljene, prljave,
masne uticnice ili uticnice koje
su ispale iz svog lezista ili
utiCnice s rizikom od dodira s
vodom. Ove vrste prikljucaka
mogu se pregrijati i izazvati
pozar.

Postavite kabl za napajanje i
kablove (ako postoje)
proizvoda tako da ne uzrokuju
opasnost od saplitanja.
Prodiranje vlage i tekucine u
dijelove pod naponomiili na
kabl za napajanje moze
prouzrokovati kratki spoj.
Stoga, nemoijte koristiti
proizvod u vlaznim
okruzenjima ili na mjestima
prskanja vode (npr. garaza,
praonica rublja itd.) Ako je
frizider vlazan od vode,
iskljuCite ga sa napajanja i
obratite se ovlastenom
servisu.

Ne prikljucujte svoj frizider na
uredaje za ustedu energije. Ovi
sustavi su Stetni za proizvod.
Postoji opasnost od kontakta s
elektricnim dijelovima prilikom
skidanja poklopca elektronske
ploCe i straznjeg poklopca
kompresora (ako postoji).
Nemojte skidati poklopac
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elektronske ploce i strazniji
poklopac kompresora (ako
postoji). Postoji opasnost od
strujnog udara!

A1 .7 Radna sigurnost

* Na proizvodu nemojte koristiti

kemijska otapala. Ovi
materijali sadrze opasnost od
eksplozije.

U slucaju kvara proizvoda,
iskljucite ga iz uti¢nice (ili
iskljucite osigurac na koji je
spojen) i nemojte raditi dok ga
ne popravi ovlasteni servis.
Postoji opasnost od
elektricnog udaral

Nemojte stavljati plamen
(upaljenu svijeéu, cigaretu itd.)
ili izvore toplote (peglu, ploéu
za kuhanje, pecnicu itd.) na ili
blizu proizvoda. Ne stavljajte
zapaljive/eksplozivne
materijale blizu proizvoda...
Ne penijite se na proizvod. Rizik
od pada i povreda!

Nemojte ostetiti cijevi
rashladnog sustava koristeci
ostre i probojne alate.
Rashladno sredstvo koje se
prska u slucaju probijanja
gasovoda, produzetaka cijevi ili
prevlaka gornje povrsine moze
prouzrokovati iritaciju koze i
povrede ociju.



* Nemojte intervenirati ili ostetiti boce mogu eksplodirati.
krug rashladnog sredstva Opasnost od ozljede i m
Opasnost od eksplozije. materijalne Stete!

* Ne stavljajte i ne * Ne koristite i ne stavljajte

upotrebljavajte elektricne
uredaje unutar frizidera/
zamrzivaca, osim ako to ne
preporuci proizvodac.

Za ubrzavanje odmrzavanja ne
koristite druge postupke osim
onih koje preporucuje
proizvodac.

Pazite da ne zaglavite bilo koji
dio ruku ili tijela u pokretne
dijelove unutar proizvoda.
Vodite racuna da sprijecite
zaglavljivanje prstiju izmedu
frizidera i njegovih vrata.
Budite oprezni dok otvarate ili
zatvarate vrata ako u blizini
ima djece.

Ne stavljajte sladoled, kockice
leda ili smrznutu hranu u usta
¢im ih izvadite iz zamrzivaca.
Rizik od promrzlinal

Ne dirajte unutrasnje zidove,
metalne dijelove zamrzivaca ili
hranu ¢uvanu u frizideru
mokrim rukama. Rizik od
promrzlinal

Ne stavljajte limenke sa
sodom ili limenke i boce u
kojima se nalazi tekuc¢ina koja
moze biti smrznuta u odjeljak
za zamrzavanje. Limenke ili

BS /40

materijale osjetljive na
temperaturu kao Sto su
zapaljivi sprejevi, zapaljivi
predmeti, suvi led ili druga
hemijska sredstva u blizini
frizidera. Opasnost od pozara i
eksplozije!

Ne skladistite eksplozivne
materije poput aerosola u
zapaljivim materijalima.
Nemoijte stavljati limenke koje
sadrze tecnost preko
proizvoda u otvorenom stanju.
Prskanje vode na elektri¢ni dio
moze uzrokovati strujni udar ili
pozar.

Zbog opasnosti od pucanja, ne
Cuvajte staklene posude s
tekuéinom u odjeljku
zamrzivaca.

Ovaj proizvod nije namijenjen
skladistenju i hladenju lijekova,
krvne plazme, laboratorijskih
preparata ili slicnih materijala i
proizvoda koji podlijezu
Direktivi o medicinskim
proizvodima.

Ako se proizvod koristi
suprotno predvidenoj namjeni,
moze prouzrokovati osteéenje
ili pogorsanje proizvoda koji se
cuvaju u unutrasnjosti.



+ Ako je vas frizider opremljen
plavom svjetlos¢u, nemojte
gledati ovo svjetlo optickim
uredajima. Ne zurite direktno u
UV LED svjetlo tokom dugog
vremenskog perioda..
Ultraljubic¢aste zrake mogu
uzrokovati naprezanje ociju.

* Ne punite proizvod koli¢inom
hrane koja nadmasuje njegov
kapacitet. Za ubrzavanje
odmrzavanja ne koristite druge
postupke osim onih koje
preporucuje proizvodac. Do
povreda ili oStecenja moze
doci ako sadrzaj iz frizidera
padne prilikom otvaranja vrata.
Sliéni problemi mogu se
pojaviti i kada se predmet stavi
preko proizvoda.

* Osigurajte da ste uklonili sav
led ili vodu koja je mozda pala
na pod kako biste sprijecili
ozljede.

* Promijenite mjesto za stalke/
stalke za boce na vratima
vaseq frizidera samo kada su
stalci prazni. Opasnost od
povreda!

* Ne stavljajte predmete koji
mogu pasti/prevrnuti se na
proizvod. Ti predmeti mogu
pasti tijekom otvaranja ili
zatvaranja vrata i uzrokovati
ozljede i/ili materijalne Stete.

* Ne udarajte i ne vrsite preveliki
pritisak na staklene povrsine.
Slomljeno staklo moze
prouzrokovati ozljede i/ili
materijalne Stete.

« Za proizvode dizajnirane da
koriste filter za vazduh unutar
pristupacnog poklopca
ventilatora, filter mora uvek biti
na svom mestu kada je frizider
u funkciji.

« Nemojte blokirati ventilator
(ako je dostupan) hranom.

+ OStecene brtve treba zamijeniti
sto je prije moguce.

+ Vas proizvod moze imati
posebne pregrade (odjeljak za
svjezu hranu, odjeljak za nula
stupnjeva itd.) Osim ako nije
drugacije navedeno u
relevantnom priru¢niku
proizvoda, ovi odjeljci se mogu
ukloniti i proizvod se moze
koristiti sa istim
performansama.

« Sustav za hladenje u vasem
proizvodu sadrzi rashladno
sredstvo R600a. Vrsta
rashladnog sredstva koja se
koristi u proizvodu navedena je
na naljepnici tipa. Ovaj plin je
zapaljiv. Stoga, pazite da pri
radu proizvoda ne oStetite
rashladni sistem i cijevi. U
slucaju ostecenija cijevi;

1. Ne dirajte proizvod niti kabl

za napajanje.

BS/ 41



2

4.

. Drzite proizvod dalje od A1.8 Sigurnost
potencijalnih izvora vatre koji skladistenja hrane
mogu prouzrokovati da se Obratite paznju na sljedec¢a
proizvod zapali. upozorenja kako biste izbjegli

ProzracCite podrucje na kojem kvarenje hrane:

se proizvod nalazi. Ne .
koristite ventilator.

Obratite se ovlastenom

servisu.

Prije odlaganja starih proizvoda .
koji se viSe ne smiju koristiti:

1.

2.

* Ne odlazite proizvod tako sto

Iskljucite mrezni kabl iz

utinice. .
Odrezite kabl za napajanje i
izvadite ga iz uredaja zajedno
sa utikacem.

Ne uklanjajte stalke i ladice iz
proizvoda kako biste sprijecili
da djeca udu u uredaj.
Uklonite vrata.

Pohranite proizvod tako da
ne moze da se prevrne.

Ne dopustajte djeci da se
igraju sa starim proizvodom.
Ako je proizvod ostecen i
primijetite curenje plina,
drzite se podalje od plina.
Plin moze uzrokovati
promrzline ako dode u
kontakt s vasom kozom.

Cete ga spaljivati. Opasnost od
eksplozije.

+ Ako na vratima proizvoda

postoji brava, klju¢ Cuvajte van
domasaja djece.
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Ostavljanje vrata otvorena
duZze vrijeme moze uzrokovati
porast temperature unutar
proizvoda.

Redovno Cistite dostupne
drenazne sisteme u kontaktu s
hranom.

Ocistite rezervoare za vodu
koji nisu koristeni 48 sati i
sisteme za vodu koji se
napajaju iz mreze koji nisu
koristeni duze od 5 dana.

« Sirovo meso i riblje proizvode

Cuvajte u odgovarajuéim
pregradama unutar proizvoda.
Dakle, ne kaplje na drugu hranu
i ne dolazi u kontakt s njom.

* Pretinci zamrzivaca s dvije

zvjezdice koriste se za Cuvanje
napunjenih namirnica,
pravljenje i Cuvanje sladoleda i
sladoleda.

* Odjeljci s jednom, dvije i tri

zvjezdice nisu prikladni za
zamrzavanje svjeze hrane.

+ Ako je proizvod za hladenje

ostavljen prazan duze vrijeme,
iskljucite proizvod, odmrznite,
oCistite i osusite proizvod kako
biste zastitili kuciste
proizvoda.



* Nakon stavljanja namirnica,
provjerite da li su otvori
pretinca, a posebno vrata
zamrzivaca, dobro zatvoreni.
Odeljak frizidera koristite za
cuvanje svezih namirnica, a
odeljak zamrzivaca za ¢uvanje
smrznutih namirnica,
zamrzavanje svezih namirnica
i pripremu kockica leda.
Nemojte Cuvati hranu bez
dobrog zatvaranja u frizideru i
zamrzivacu, kako biste sprecili
direktan kontakt sa
unutrasnjim povrsinama.

ALQ Sigurnost
odrzavanja i ¢iS¢enja
« Iskljucite frizider ili iskljucCite
osigurac prije ¢iscenja ili
pocetka odrzavanja.
Nemojte povlaciti za vrata ili
rucku ako namjeravate
premjestiti proizvod radi
¢iséenja. Vrata mogu izazvati
ozljede ako se rucka prejako
povuce.
Ne stavljajte ruke, noge ili
metalne predmete ispod ili iza
proizvoda. Moze do¢i do
zaglavljivanja ili bilo koja ostra
ivica moze uzrokovati ozljede.
Nemojte prati unutrasnjost ili
vanjstinu proizvoda
visokotlacnim peracem,

parom, vodom u spreju ili
mlazom vode. Opasnost od
strujnog udara i pozara.
Prilikom ¢isc¢enja proizvoda
nemojte koristiti ostre i
abrazivne alate ili sredstva za
CiS¢enje u domacinstvu,
deterdzent, plin, benzin,
razrjedivac, alkohol, lakove i
slicne tvari. Unutar proizvoda
koristite iskljucivo sredstva za
CiS¢enje i odrzavanje koja nisu
Stetna za hranu.

Nemoijte koristiti papirnate
ubruse, kuhinjske spuzve ili
druge tvrde materijale za
CiS¢enje.

Nemoijte koristiti paru ili
sredstva za CiS¢enje parom za

Ciséenje proizvoda i topljenje
leda u njemu. Para dolazi u
kontakt sa dostupnim
podrucjima u vasem frizideru i
izaziva kratki spoj ili strujni
udar.

* Ne koristite mehanicki alat ili
bilo koji drugi alat osim onih
preporucenih od strane
proizvodaca c ciljem
ubrzavanja postupka
odmrzavanja.

* Vodite racuna da voda bude
udaljena od ventilacionih
otvoram, elektricnih kolaili
osvjetljenja proizvoda. U
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suprotnom moze doci do
opasnosti od pozaraili
strujnog udara.

+ Upotrijebite Cistu suhu krpu za
brisanje prasine ili stranih
materijala za vrhove utikaca.
Za Cis¢enje utikaca nemojte
koristiti mokri ili vlazni komad
tkanine. U suprotnom moze
doci do opasnosti od pozaraili
strujnog udara.

A1 .10 Osvetljenje

Kada hocete da zamijenite LED/
sijalicu za osvjetljenje, obratite
se ovlaséenom servisu.

A1.11 Odlaganje starog
proizvoda

Prilikom odlaganja starog
proizvoda slijedite upute u
nastavku:

2 Ekoloska uputstva

+ Kako biste sprijecili da se
djeca slucajno zakljucaju u
proizvod, onesposobite bravu
ako je ima na vratima.

* Prskanje rashladne tecnosti je
stetno za ocCi. Nemojte oStetiti
nijedan dio rashladnog
sistema dok odlazete
proizvod.

* Moze biti smrtonosno ako se
ulje kompresora proguta ili ako
prodre u respiratorni trakt.

+ Rashladni sistem vaseg
proizvoda ukljucuje plin R600a
kako je navedeno na tipskoj
etiketi. Ovaj plin je zapaljiv. Ne
odlazite proizvod tako Sto Cete
ga spaljivati. Opasnost od
eksplozije!

+ C-pentan se koristi kao
sredstvo ya napuhavanje u
izolacionoj peni i zapaljiva je
supstanca. Ne odlazite
proizvod tako sto Cete ga
spaljivati.

2.1 Uskladenost s direktivom WEEE
i odlaganje otpadnog proizvoda

Ovaj proizvod je uskladen s
Direktivom EU WEEE (2012/19/
EU). Ovaj proizvod nosi simbol
klasifikacije za odlaganje
elektricne i elektronske opreme
B (\\ccr)
Ovaj simbol oznacava da ovaj proizvod ne
treba odlagati sa ostalim otpadom iz
domacdinstva na kraju vijeka upotrebe.
Koris¢eni uredaj mora se vratiti u sluzbeno

zbirno mjesto za recikliranje elektricnih i
elektronskih uredaja. Da biste pronasli ove
sisteme za prikupljanje, obratite se
lokalnim nadleznim organima ili prodavacu
kod kojeg je proizvod kupljen. Svako
domacinstvo igra vaznu ulogu u
obnavljanju i recikliranju starog aparata.
Odgovarajuce odlaganje koriséenog
aparata pomaze u sprjecavanju
potencijalnih negativnih posljedica po
zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.
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Uskladenost s RoHS direktivom Sukladnost sa standardima i
Proizvod koji ste kupili je uskladen s c € informacijama o ispitivanju / Izjava

Direktivom EU RoHS (2011/65/EU). On ne o sukladnosti s propisima
sadrzi Stetne i zabranjene materijale Evropske zajednice.
navedene u Direktivi. Faze razvoja, proizvodnje i prodaje
Informacije o paketu ovog proizyoda u's_kladu susa
@ Ambalaza proizvoda je proizvedena sigurnosnim pravilima u svim
od sekundarnih sirovina u skladu s relevantnim smjernicama Evropske

zajednice. 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 93/68/EC, IEC 60436/DIN
44990, EN 50242

nasim nacionalnim propisima za
zastitu okoliSa. Ne bacajte
ambalaZzu sa kuénim ili drugim
otpadom. Odnesite je do sabirnih
centara za ambalaZzu koje su
odredile lokalne vlasti.
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3 Vas hladnjak

vy
N —

1 Upravljacka tabla i Ekran 2 Ventilator

3 Podesive police 4 *Polica za boce

5 *Odjeljak za voce i povrce 6 * Ladica za hladno skladistenje

7 Odjeljak zamrzivaca 8 Polica za boce

9 Polica za vrata 10 Drzac jaja

11 * Podesive police na vratima

* Opcionalno: Slike u ovom korisnickom Ako vas proizvod ne sadrzi odnosne
uputstvu su Sematske i mozda se neée u dijelove, informacije se odnose na drugim
potpunosti poklapati sa vasim uredajem. modelima.
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* Podesive police na vratima
Polica za vrata

Odjeljak zamrzivaca

* Odjeljak za voce i povrée
Podesive police

Upravljacka tabla i Ekran

- O NN o W =

1

* Opcionalno: Slike u ovom korisnickom
uputstvu su Sematske i mozda se ne¢e u
potpunosti poklapati sa vasim uredajem.

4 Instalacija
ol

2 Drzac jaja

4 *Polica za boce

6 *Ladica za hladno skladistenje
8 * Polica za boce

0 Ventilator

Ako vas proizvod ne sadrzi odnosne
dijelove, informacije se odnose na drugim
modelima.

Prvo procitajte “Sigurnosne upute”!

4.1 Pravo mjesto za instalaciju

Za ugradnju proizvoda kontaktirajte
ovlasteni servis. Da biste proizvod
pripremili za ugradnju, pogledajte
informacije u korisni¢kom priru¢niku i
pobrinite se da su snabdijevanje struje i

vode u skladu sa zahtjevima. Ako ne,
pozovite elektricara i vodoinstalatera da po
potrebl organizuju komunalije.
« Stavite proizvod na ravnu povrsinu kako
bi izbjegli vibracije.
+ Postavite proizvod najmanje 30 cm od
grijalice, peci i slicnih izvora toplote i
najmanje 5 cm od elektricnih peci.
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+ Kada postavljate dva frizidera u susjedni
polozaj, ostavite najmanje 4 cm
rastojanja izmedu dvije jedinice.

+ Proizvod drzite podalje od direktne
sunceve svjetlosti i na suhom mjestu.

+ Provijerite da li se zastitna komponenta
za razmak sa straznje strane nalazi na
predvidenom mjestu (ako je isporucena
uz proizvod).

4.2 Podesavanje postolja

Ako proizvod nije u uravnotezenom
polozaju, podesite prednje podesive nozice
okretanjem udesno ili ulijevo.

5 Priprema

| i

N W

4.3 Upozorenje na vruéu povrsinu

Bocne stijenke vaseg proizvoda opremljene
su cijevima za hladenje za poboljsanje
sistema hladenja. Te¢nost pod visokim
pritiskom moze teci kroz ove povrsine,
uzrokujuci vruce povrsine na bocnim
stijenkama. Ovo je normalno i ne zahtijeva
servisiranje.

Prvo procitajte “Sigurnosne upute”!

5.1 Sto uéiniti za ustedu energije

« Prilikom stavljanja hrane ostavite
dovoljno prostora u frizideru da
omogucite dovoljnu cirkulaciju vazduha
za hladenje.

+ Buduci da vruéi i vlazni zrak ne¢e
direktno prodirati u vas$ proizvod kada
vrata nisu otvorena, vas proizvod ¢e se
optimizirati u uvjetima dovoljnim da
zastiti vasu hranu. Funkcije i komponente
poput kompresora, ventilatora, grijaca,
odmrzavanja, osvjetljenja, zaslona i tako
dalje u tim okolnostima funkcionirat ¢e u
skladu s potrebama da se u tim
okolnostima potrosi minimumalna
koli¢ina energije.

+ U slucaju da postoji vise opcija, staklene
police moraju biti postavljene tako da
izlazi za zrak na zadnjoj stijenci ne budu
blokirani, i po moguénosti na nacin da
otvori za zrak ostanu ispod staklene
police. Takva kombinacija moze pomodi
u pobolj$anju raspodjele zraka i
energetske efikasnosti.

« Za ¢uvanje hrane preporucuju se donje
ladice.

+ Za optimalne performanse, Brzo
zamrzavanje se moze koristiti (ako je
dostupno), 24 sata prije stavljanja svjeze
hrane u zamrzivac.

+ U vecini sluCajeva, 24 sata je dovoljno za
funkciju brzog zamrzavanja nakon s$to se
svjeza hrana stavi u zamrzivac. Nakon
nekog vremena, funkcija brzog
zamrzavanja ¢e se automatski
deaktivirati.

+ Kada zamrzavate malu koli¢inu hrane,
funkcija brzog zamrzavanja se moze
deaktivirati nakon nekog vremena kako bi
se osigurala usteda energije.

+ Cuvajte hranu u hladnjaku ili odjeljku za
hladenje u skladu s odgovaraju¢im
uvjetima skladistenja kako biste ustedjeli
energiju.

5.2 Prvo koristenje

Prije upotrebe vaseg proizvoda provjerite
da li su potrebne pripreme izvrSene u
skladu s uputama u odjeljcima "Sigurnosne
upute” i "Instalacija”.

+ Pricekajte najmanje 2 sata prije upotrebe
proizvoda, kako biste osigurali potpunu
efikasnost hladenja.

+ Ostavite proizvod da radi bez stavljanja
hrane unutra 6 sati, a vrata proizvoda
treba da budu Sto je mogucée zatvorena.
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Promjena temperature uzrokovana
otvaranjem i zatvaranjem vrata tijekom
upotrebe proizvoda moze obi¢no dovesti
do kondenzacije na hrani koja se nalazi
na policama na vratima/kucistu i
staklenim posudama artiklima
smjestenim u proizvodu.

Zvuk ¢e se Cuti kada kompresor pocinje
da radi. Normalno je da proizvod
proizvodi buku ¢ak i ako kompresor ne
radi, jer se tekuéina i plin mogu
komprimirati u sistemu za hladenje.
Normalno je da prednje ivice proizvoda
budu tople. Ova podrucja su dizajnirana
za zagrijavanje kako bi se sprijecila
kondenzacija.

Kod nekih modela, indikatorska ploca
automatski se iskljuCuje 1 minutu nakon
zatvaranja vrata. On ¢e se ponovno
aktivirati kada se otvore vrata ili se
pritisne bilo koji taster.

5.3 Klimatska klasa i definicije

Pogledajte klimatsku klasu na natpisnoj
plocici vaseg uredaja. Jedna od sljedecih
informacija odnosi se na vas uredaj prema
klimatskoj klasi.

SN: Dugotrajna umjerena klima: Ovaj
rashladni uredaj je dizajniran za upotrebu
na temperaturama okoline izmedu 10 °C i
32°C.

N: Umjerena klima: Ovaj rashladni uredaj
je dizajniran za upotrebu na
temperaturama okoline izmedu 16 °C i 32
°C.

ST: Subtropska klima: Ovaj rashladni
uredaj je dizajniran za upotrebu na
temperaturama okoline izmedu 16 °C i 38
°C.

T: Tropska klima: Ovaj rashladni uredaj je
dizajniran za upotrebu na temperaturama
okoline izmedu 16 °C i 43 °C.

6 Rukovanje proizvodom

Prvo procitajte “Sigurnosne upute”!
+ Proizvod se koristi samo za Cuvanje

Isklju€ivanje proizvoda
+ Uklonite hranu kako biste sprijecili

hrane.

« Iskljucite ventil za vodu ako Cete biti
daleko od kuce (npr. na odmoru) i necete
dugo koristiti aparat Icematic ili dozator
vode. U suprotnom moze doc¢i do curenja
vode.
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stvaranje neugodnih mirisa,
Pricekajte da se led otopi, oCistite
unutrasnjost i ostavite da se osusi,
ostavite vrata otvorena kako ne biste
ostetili plastiku unutrasnjeg tijela.



7 Koristenje vaseg proizvoda

7.1 Kontrolna plo¢a proizvoda
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1 * Taster za beziénu vezu

3 Taster za podeSavanje temperature
odjeljka za hladenje

5 Simbol odjeljka za zamrzavanje

7 Taster za brzo zamrzavanje
9 Frizider ukljucen/iskljucen

Prvo procitajte “Sigurnosne upute”!
Slusne i vizualne funkcije na plo¢i
indikatora pomoci ¢e vam pri koristenju
proizvoda.
*Opcionalno: Prikazane funkcije su
opcione, mogu postojati razlike u obliku i
lokaciji u funkcijama koje se nalaze na
indikatorskoj ploci vaseg uredaja.

six =
1. Taster za bezi¢nu vezu *
Ovo dugme koristi se za bezi¢no
povezivanje s vasim uredajem putem
mobilne aplikacije HomeWhiz. Ako se
taster pritisne duze vrijeme (3 sekunde),
simbol bezi¢ne veze na displeju/indikatoru
polako trepce (u intervalima od 0,5
sekundi). Pokrece se veza izmedu uredaja i
kuéne mreze. Nakon $to se uspostavi
bezi¢na veza s uredajem, ikona bezi¢ne
veze () svijetli stalno. Nakon pocetnog
podeSavanja, veza se moze aktivirati /

© 1——@
&

2 Funkcijski taster za odmor
4 Simbol rashladnog odjeljka

6 Taster za podeSavanje temperature u
odjeljku zamrzivaca

8 Indikator statusa greske

deaktivirati pritiskom ovog dugmeta.
Simbol bezi¢ne veze ¢e brzo treptati (u
intervalima od 0,2 sekunde) dok se veza ne
uspostavi. Kada veza postane aktivna,
simbol bezi¢ne veze neprekidno treperi.
Ako se veza ne moze uspostaviti dulje
vrijeme, provjerite podeSavanje veze i
pogledajte odjeljak ,Rjesavanje problema“ u
korisnickom priruc¢niku. Koristite aplikaciju
HomeWhiz za bezi¢nu

vezu. Koraci instalacije opisani su u
aplikaciji tokom instalacije.

Aplikaciji mozete pristupiti Citajuéi QR kod
dostupan na naljepnici HomeWhiz na
proizvodu.

Aplikaciju mozete dobiti u App Store-uiiliu
Play Store-u za Android uredaje. Detaljnije
se informirajte na stranici https://
www.homewhiz.com/.

BS /50



https://www.homewhiz.com/
https://www.homewhiz.com/

2. Funkcijski taster za odmor @(
Pritisnite taster 3 sekunde da aktivirate
rezim rada tokom vaseg odmora. Mod
godisnjeg odmora je aktiviran i simbol
godisnjeg odmora svijetli. --" je prikazano
na indikatoru temperature odjeljka
hladnjaka i operacija aktivnog hladenja
odjeljka hladnjaka se ne izvodi. Ne
preporucuje se ¢uvanje hrane u odjeljku
hladnjaka kada je aktivirana ova funkcija.
Hladenje drugih odjeljaka nastavit ¢e se u
skladu s temperaturom podesenom ranije.
Ponovo pritisnite taster na 3 sekunde da
biste otkazali ovu funkciju.

3. Taster za podeSavanje temperature

odjeljka za hladenje CEl

Omogucava podesSavanje temperature
odjeljka hladnjaka. Pritiskanje na ovaj
taster omogucava podesavanje
temperature u zamrzivacuna 8,7, 6, 5, 4, 3,
2i1°C.

4. Simbol rashladnog odjeljka

Vrijednosti temperature rashladnog odjeljka
se prikazuju na ekranu kada je ovaj simbol
aktivan.

5. Simbol odjeljka za zamrzavanje
Vrijednosti temperature odjeljka za
zamrzavanje se prikazuju na ekranu kada je
ovaj simbol aktivan.

6. Taster za podeSavanje temperature

odjeljka zamrzivaca 'C|;|

Postavka temperature vrsi se za odjeljak
zamrzivacCa. Kada pritisnete taster,
temperatura odjeljka zamrzivaca se
postavlja na vrijednosti-18,-19, -20, -21,
-22,-23,24 °C.

7. Taster za brzo zamrzavanje %"9

Kada se pritisne taster za brzo
zamrzavanje, simbol brzog zamrzavanja ée
svijetliti i funkcija brzog zamrzavanja ¢e biti
aktivirana. Temperatura zamrzivaca je
podesena na -27 °C. Funkcija se ponistava
kada se taster ponovo pritisne. Funkcija
brzog zamrzavanja ponistit ée se

automatski. Da biste zamrznuli veliku
koli¢inu svjeze hrane, pritisnite taster za
brzo zamrzavanije prije nego $to hranu
stavite u zamrzivac.

8. Indikator stanja greske @

Ovaj indikator ¢e biti aktivan kada vas
frizider ne moze da obavi adekvatno
hladenje ili u slu¢aju greske senzora. ,E” ¢e
biti prikazano na indikatoru temperature
odjeljka zamrzivaca, a brojke kao Sto su
1,2,3... ¢e biti prikazane na indikatoru
temperature odjeljka hladnjaka. Ove brojke
pruzaju informacije ovlastenom servisu o
gresci koja se dogodila. Uskli¢nik se moze
prikazati kada stavljate toplu hranu u
odjeljak za zamrzavanije ili drzite vrata
otvorena duze vrijeme. Ovo nije znak kvara;
ovo upozorenje ¢e nestati kada se
namirnice ohlade ili kad pritisnete bilo koje
dugme.

9. Ukljucivanje/iskljuéivanje frizidera

.,
Omogucava iskljucivanje frizidera ako se
dugme pritisne 3 sekunde. Frizider se moze
ukljuciti ponovnim pritiskom na dugme na 3

sekunde. Kada je funkcija aktivna, svi
indikatori se gase.

Temperatura se moze postaviti izmedu
1-8°C za odjeljak hladnjaka i izmedu -24 i
-15°C za odjeljak zamrzivaca. Podesive
vrijednosti temperature mogu varirati pod
uvjetom da su unutar ovih raspona prema
specifikacijama proizvoda.

7.2 Cuvanje hrane u vasem
proizvodu

Cuvanje hrane u odjeljku za hladenje

U odjeljku za hladenje, temperatura hrane
koja se ¢uva u proizvodu moze varirati
izmedu 3 °C i -3 °C. Temperatura u odjeljku
za hladenje moze pasti ispod 0°C, a ovo
nije prikladno za ¢uvanje svjeZzeg voéai
povréa. Ako trebate Cuvati svjezu hranu u
hladnim fiokama, pazite da temperaturu
frizidera postavite na 5°C ili viSe.
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Namirnice ¢uvajte na razli¢itim mjestima u skladu s njihovim svojstvima:

Hrana

Lokacija

Jaja

Polica za vrata

Milijecni proizvodi (maslac, sir)

Ako postoji, pretinac za nulti stepen (za hranu za
dorucak) / odjeljak za hladenje

Voce, povrée i zeleno povrce

Odjeljak za voc¢e-povrce, posuda za povrée ili

U pretincu za svjezu hrany, u ladici za povrée ili
Everfresh ladici (ako je dostupna), pod uslovom da je
hladnjak podesen na temperaturu iznad 5°C

Svjeze meso, perad, riba, kobasice, itd. Kuhana hrana

Ako postoji, pretinac za nulti stepen (za hranu za
dorucak) / odjeljak za hladenje

Hrana spremna za posluzivanje, upakovani proizvodi,
konzervirana hrana i kiseli krastavci

Gornje police ili polica na vratima

Pi¢a, boce, zacini i grickalice

Polica za vrata

Cuvanje hrane u zamrzivaéu

+ Funkciju brzog zamrzavanja mozete

aktivirati 4 do 6 sati prije funkcije

zamrzavanja i obaviti brze hladenje.

Zagrijte tople obroke na sobnu

temperaturu prije nego ih stavite u

odjeljak za zamrzavanje.

+ Hrana koja se treba zamrznuti treba se

podijeliti u manje dijelove u skladu s

koli¢inom koja ¢e se konzumirati te

zamrznuti u zasebna pakiranja.

Preporucljivo je pakovati namirnice prije

stavljanja u zamrzivac.

+ Kako bi se sprijeCilo da istekne vrijeme
Cuvanja hrane, zapiSite datum
zamrzavanja, vrijeme i naziv proizvoda na
pakiranju u skladu s vremenom ¢uvanja
razli¢ite hrane.

+ Hranu koju ste odmrzli trebate brzo
konzumirati. Odmrznuta hrana ne moze
se ponovno zamrznuti, osim ako nije
skuhana. Nije sigurno konzumirati
ponovno zamrznutu svjezu hranu koja
nije skuhana, nakon $to ste je odmrzli.

+ Kada zamrzavate svjezu hranu nemojte
je stavljati tako da dodiruje veé
zamrznutu hranu. Jer ¢e se zamrznuta
hrana tada odmrznuti.

Cuvanje hrane koja se prodaje smrznuta
+ Prilikom skladistenja hrane pridrzavajte
se perioda navedenih u ovim uputstvima.

Kako bi se zastitila kvaliteta hrane, neka
vrijeme izmedu kupnje i stavljanja u
hladnjak bude $to krace moguce.
Kupujte zamrznut hranu koja se ¢uvala
na temperaturi od -18 °C ili nizoj.
Izbjegavajte kupovati hranu &ije pakiranje
je prekriveno ledom, itd. To znaci da se
proizvod mogao djelomi¢no odmrznuti i
ponovno zamrznuti. Temperatura uti¢e
na kvalitetu hrane.

Cuvajte hranu na vrijeme koje
preporucuje proizvodac. 1z zamrzivaca
izvadite samo onoliko hrane koliko vam
treba.

Osim u slu¢ajevima kada su u okruzenju
prisutne ekstremne situacije, ako je va$
proizvod (na temelju tablice preporucenih
vrijednosti podesavanja) podesen na
odredeni set vrijednosti, hrana zadrzava
svjezinu duze vrijeme i u odjeljku za
svjezu hranu i u odjeljku zamrzivaca.
Ako je odjeljak za svjezu hranu podesen
na nizu temperaturu, tada se svjeze voce
i povrée moze djelomi¢no zamrznuti.
Odjeljci s dvije zvjezdice su pogodni za
prethodno zamrznutu hranu. Sladoled i
kocke leda se mogu Cuvati.
Zamrzavanje hrane samo u odjeljku sa 4
zvjezdice.

BS /52



Najduze
vrijeme

Meso i riba Priprema skladistenja
(mjesec)
Odrezak Rezanjem debljine 2 cm i postavljanjem folije izmedu 68
komada ili évrstim omotavanjem stre¢-folijom
Pegenie Pakiranjem komada mesa u vreéu za hladnjak ili vrstim 68
) omotavanjem
Kocke U malim komadima 6-8
Teletina Postavliani i i kridki il
& . janjem folije izmedu rezanih kriski ili §
Snicla, kotleti pojedinacnim omotavanjem stre¢-folijom 68
Kotleti Postavljanjem folije izmedu komada mesa ili 28
pojedinacnim omotavanjem stre¢-folijom
Peienie Pakiranjem komada mesa u vre¢u za hladnjak ili évrstim 48
! omotavanjem
Ovéetina Kocke Pakiranjem isjeckanog mesa u vreéicu za hladnjak ili 28
évrstim omotavanjem
Peienie Pakiranjem komada mesa u vrecu za hladnjak ili &vrstim 812
! omotavanjem
Odrezak Rezanjem debljine 2 cm i postavljanjem folije izmedu 8-12
komada ili ¢vrstim omotavanjem stre¢-folijom
Mesni Govedina|Kocke U malim komadima 812
esni
proizvodi Kuvano meso Pakiranjem u komadic¢ima u vreéicu za hladnjaka 8-12
Mljeveno meso Bez zacina, u ravnim vre¢icama 1-3
Iznutrice (komad) U komadima 1-3
gg:;nrsgnrana kobasica - Treba je pakirati Cak i ako ima pakovanje. 1-3
Sunka Postavljanjem folije izmedu rezanih kriski 2-3
Piletina i ¢uretina Umotavanjem u foliju 4-6
Guscetina Umotavanjem u foliju (porcije ne smiju prelaziti 2,5 kg) 4-6
; Pacetina Umotavanjem u foliju (porcije ne smiju prelaziti 2,5 kg 4-6
Perad i
ulovljena Umotavanjem u foliju (porcije ne smiju prelaziti 2,5 kg, a
divlja¢ Jelen, zec, sma kosti trebaju biti odvojene) 68
Slatkovodna riba
(pastrmka, Saran, zdral, 2
som)
Nemasna riba (brancin, 216
Riba i plodovi iverak, list) Nakon temeljitog ¢iS¢enja unutrasnjosti i krljusti,
mora Masna riba (Bonito, skuga potrebno ih je oprati i osusiti, a dijelove repa i glave
plava riba, crveni cipal, odrezati po potrebi. 2-4
incuni)
Skoljke Ociscene i u vre¢icama 4-6
Kavijar U svojoj ambalazi, u aluminijumskoj ili plasti¢noj posudi 2-3

Vremena skladiStenja navedena u tabeli
temelje se na temperaturi skladistenja od

-18 °C.
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Najduze
Voce i povrce Priprema vrijeme
p P skladistenja
(mjesec)
Pasul] i boranija Eklad|stlt| prokuvano 3 minute nakon pranja i rezanja na male 10-13
omade
Grasak Skladistiti prokuvano 2 minute nakon vadenja iz mahuna i pranja 10-12
Kupus Skladistiti prokuvano 1-2 minute nakon ¢is¢enja 6-8
Sargarepa Skladistiti prokuvano 3-4 minute nakon ¢is¢enja i rezanja na kriske 12
Paprika Sklad|st|E| pquuvaqo 2—3 m|nute nakon rezanja stabljike, dijeljenja 8-10
na dva dijela i odvajanja sjemena
Spanaé Skladistiti prokuvano 2 minute nakon pranja i ¢is¢enja 6-9
Poriluk Skladistiti prokuvano 5 minuta nakon usitnjavanja 6-8
] Skladistiti prokuvano u malo limunove vode 3-5 minuta nakon
Karfiol [ o 10-12
odvajanja li$¢a, rezanje jezgre na komade
Patlidzan Skladistiti prokuvano 4 minute nakon pranja i rezanja na komade 10-12
od2cm
Bundeva Skladistiti prokuvano 2- 3 minute nakon pranja i rezanja na komade 8-10
od2cm
Gljiva Lagano pirjati na ulju i politi sa malo limuna 2-3
Kukuruz Ciséenjem i pakiranjem u klipove ili zra 12
Jabuka i kruska Skladistiti prokuvano 2-3 minute nakon $to ih ogulite i izrezete 8-10
Kajsija i breskva Podijelite na pola i izvadite sjeme 4-6
Jagoda i malina Operite i granatirajte 8-12
Peceno voce Dodavanjem 10% Secera u posudu 12
Sljiva, treénja, visnja Pranjem i ¢iS¢enjem stabljika 8-12
Vremena skladistenja navedena u tabeli
temelje se na temperaturi skladistenja od
-18 °C.
Milije¢ni proizvodi Priprema Najduze vrijeme Uslovi skladistenja

skladistenja (mjesec)

Postavljanjem folije

Sir (osim feta sira) izmedu kriska

Moze se ostaviti u originalnom
pakovanju ako ¢e se kratkotrajno
6-8 skladistiti. Ako ¢e se dugotrajno
skladistiti treba ga umotati u
aluminijsku ili plasti¢nu foliju.

Puter, margarin U originalnom pakovanju

U originalnoj ambalazi ili u

6 plasti¢noj ambalazi

Vremena skladistenja navedena u tabeli
temelje se na temperaturi skladistenja od
-18 °C.

"KoliCina svjeze hrane koja se moze
zamrznuti na odredeni period navedena je
na tipskoj etiketi."

Detalji zamrzivaca

Prema standardima IEC 62552, zamrzivac
mora imati sposobnost da zamrzne 4,5 kg
prehrambenih artikala na -18°C ili nize

temperature u roku od 24 sata na 25°C
sobne temperature na svakih 100 litara
zapremine zamrzivaca.

Prehrambeni proizvodi mogu se
konzervirati samo duzi period na
temperaturi ili nizoj od -18 °C.

Svezina hrane se mozeodrzati mjesecima
(u zamrzivacu na temperaturi od 18 °C ili
nizoj).
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Hrana za zamrzavanje ne smije dodirivati
ve¢ smrznutu hranu kako bi se izbjeglo
parcijalno odmrzavanje.

Skuhajte povrée i filtrirajte vodu da
produzite vremena skladistenja u
smrznutom stanju. Stavite hranu u
hermeticke pakete nakon filtriranja i stavite
je u zamrzivaC. Banane, paradajz, zelena
salata, celer, kuhana jaja, krumpir i slicne
prehrambene artikle ne treba zamrzavati. U
slu€aju da se ove namirnice zamrznu, to ¢e
negativno uticati samo na nutritivne
vrijednosti i prehrambene kvalitete. Ne
dovodi se u pitanje ¢injenica da pokvarena
hrana predstavlja opasnost za ljudsko
zdravlje.

Stavljanje hrane

Police odjeljka zamrzivaca:RazliCite
smrznute namirnice poput mesa, ribe,
sladoleda, povréa itd.

Police frizidera:Prehrambeni artikli u
posudama, tanjuri s poklopcima i kutije s
poklopcima, jaja (u zatvorenoj kutiji)
Police na vratima frizidera:Mala i pakirana
hrana ili pi¢e

Ladica:Povrce i voce

Odjeljak za svjezu hranu:Delikatesa (hrana
za dorucak, mesni proizvodi za kratko
vrijeme)

7.3 Prostor za hladenje mlijecnih
proizvoda

Ladica za hladno skladistenje

Ladica za hladno skladistenje moze dostiéi
nize temperature u odjeljku hladnjaka.
Koristite ovu ladicu za delikatesne
proizvode (salama, kobasice, itd.) i mlijeCne
proizvode koji zahtijevaju hladnije uslove
skladistenja ili za brzo konzumiranje mesa,
piletine ili ribe. Ova ladica nije prikladna za
drzanje voca i povréa.

7.4 Door Open Alert

The door open alert system of your
refrigerator may differ depending on the
model.

Version 1;

If the door of the product remains open for
a certain time (between 60 s and 120 s), an
audio warning signal sounds; depending on
the product model, a visual warning signal
(light flash) can also be displayed. If you
close the door of the device or press a
button on the screen of the device, if any,
the warning sound will stop.

Version 2;

If the door of the device remains open for a
certain period of time (between 60 s and
120 s), the door open alert is sounded. The
door open alert is sounded gradually. First,
an audible warning starts to sound. After 4
minutes, if the door is still not closed, a
visual warning (lighting flash) is activated.
The door open alert will be delayed for a
certain period of time (between 60 s and
120 s) when any key on the product screen,
if any, is pressed. Then the process will
start again. When the device door is closed,
the door open alert will be cancelled.

7.5 Zamjena lampe za osvjetljenje

Pozovite ovlasteni servis kada treba
zamijeniti zarulju/LED lampicu koja se
koristi za osvjetljenje u vasem frizideru.
Lampica(e) koristena(e) u ovom uredaju ne
mogu se koristiti za ku¢no osvjetljenje.
Namjena ove lampice je da pomogne
korisniku da sigurno i prakti¢no stavi hranu
u hladnjak/zamrzivac.

7.6 Preporuke za odjeljak za svjezu
hranu

U slucaju da postoji viSe opcija, staklene
police moraju biti postavljene tako da izlazi
za zrak na zadnjoj stijenci ne budu
blokirani, i po moguénosti na nacin da
otvori za zrak ostanu ispod staklene police.
Takva kombinacija moze pomoc¢i u
poboljSanju raspodjele zraka i energetske
efikasnosti.
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8 Odrzavanje i ¢iS¢enje

Zavisno od duzine boca postavljenih u
drzac za boce, boce mogu dodirnuti policu
na vratima. U tom slucaju mozete
promijeniti polozaj drzacCa za boce tako da
ne bude u liniji s policom na vratima.

Prvo procitajte “Sigurnosne upute”!

Prije CiSc¢enja frizidera iskljucite ga iz struje

ili iskljucite osigurac na koji je spojen.

Nemojte stavljati ruke, noge ili metalne

predmete ispod frizidera ili izmedu frizidera

i poda iz bilo kojeg razloga. Moze do¢i do

zaglavljivanja ili bilo koja ostra ivica moze

uzrokovati ozljede.

« Za Ciscenje proizvoda ne koristite ostre ili
abrazivne alate. Ne koristite materijale
kao Sto su sredstva za CiS¢enje u
domacdinstvu, teCnost za pranje,
deterdzenti, plin, benzin, razrjedivac,
alkohol, vosak itd.

+ Prasina se uklanja s ventilacijske resetke
na straznjoj strani proizvoda najmanje
jednom godisnje (bez otvaranja
poklopca). Ocistite proizvod suhom
krpom.

+ Vodite racuna da voda ne dode do
poklopac lampe i drugih elektric¢nih
dijelova.

+ Ocistite vrata vlaznom krpom. Uklonite

sav sadrzaj da biste uklonili vrata i police.

Uklonite police na vratima podizuéi ih

prema gore. Ocistite i osusite police, a

zatim vratite ih na mjesto klizanjem

odozgo.

Ne upotrebljavajte hlorisanu vodu ili

proizvode za ¢i$¢enje na vanjskoj

povrsini i hromiranim dijelovima
proizvoda. Klor ée uzrokovati rde na
takve metalne povrsine.

+ Nemojte koristiti oStre i abrazivne alate,
sapun, sredstva za ¢iS¢enje kuce,
deterdzente, plin, benzin, lak i sliéne tvari
kako biste sprijecili deformaciju i

uklanjanje otisaka na plasticnom dijelu.
Za cisc¢enje koristite toplu vodu i mekanu
krpu, a zatim je osusite.

+ Na proizvodima bez funkcije No-Frost na
zadnjoj stijenki odjeljka za zamrzavanje
mogu se pojaviti kapljice vode i led oko 1
cm. Ne Cistite i nikada ne nanosite ulja ili
slicne materijale.

+ Za CiScenje vanjske povrSine proizvoda
koristite samo blago navlazenu krpu od
mikro vlakana. Spuzve i druge vrste
odjece za CiS¢enje mogu izazvati
ogrebotine.

+ Da biste ocistili sve uklonjive
komponente tokom ¢is¢enja unutrasnje
povrsSine proizvoda, operite je
komponentama blagim rastvorom koji se
sastoji od sapuna, vode i karbonata.
Isperite i temeljno osusite. Sprijecite
kontakt vode sa komponentama
osvjetljenja i kontrolnom plo¢om.

+ Ne koristite ocat, alkohol za ¢is¢enje ili
druga sredstva za CiSéenje na bazi
alkohola na bilo kojoj unutrasnjoj
povrsini.

Vanjske povrsine od nerdajuceg €elika

Upotrijebite neabrazivno sredstvo za

CiS¢enje od nehrdajuceg Celika i nanesite

ga mekom krpom koja ne ostavlja dlacice.

Za poliranje povrsinu njezno obriSite krpom

od mikro vlakana namoc¢enom u vodu i

koristite suhu jelensku kozu. Uvijek slijedite

zlijebove od nehrdajucéeg celika.
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Sprecavanje mirisa

Proizvod je proizveden bez materijala

specifictnog mirisa. Medutim,

neodgovarajuce skladistenje hrane i

nepravilno ¢is¢enje unutarnjih povrsina

mogu dovesti do neugodnih mirisa.

+ Da biste to izbjegli, unutrasnjost Cistite
gaziranom vodom svakih 15 dana.

9 Rjesavanje problema

+ Drzite hranu u zatvorenim drzacima, jer
mikroorganizmi koji nastaju iz hrane koja
se drzi u nezatvorenim posudama mogu
uzrokovati lo$ miris.

+ Nemojte drzati hrane isteklim rokom i
pokvarene hrane u frizideru.

Zastita plasti¢nih povrsina

Ulje proliveno na plasti¢ne povr§ine moze

ostetiti povrsinu i mora se odmah ocistiti s

toplom vodom.

Prvo procitajte “Sigurnosne upute”!

Provijerite ovu listu prije nego kontaktirate

servis. Na taj nacin ¢ete uStedjeti vrijeme i

novac. Ova lista ukljucuje Ceste reklamacije

koje se ne odnose na neispravnu izradu ili

materijale. Odredene karakteristike koje se

ovdje spominju mozda se ne odnose na vas
proizvod.

Ako se problem nastavi nakon Sto slijedite

upute u ovom odjeljku, kontaktirajte

dobavljaca ili ovlasteni servis. Ne
pokusSavajte popraviti proizvod.

Frizider ne radi.

+ Utikac¢ za napajanje nije u potpunosti
postavljen. >>> Ukljucite ga da se
potpuno ukopca u uti¢nicu.

+ Osigurac spojen na uticnicu koja napaja
proizvod ili glavni osigurac je pregorio.
>>> Provijerite osigurac.

Kondenzacija na boénom zidu

rashladnog prostora (MULTI ZONA,

COOL CONTROL i FLEXI ZONA).

* Vrata se precesto otvaraju. >>> Pazite da
vrata proizvoda ne otvarate precesto.

+ Okolina je previSe vlazna. >>> Ne
instalirajte proizvod u vlaznom okruzeniju.

* Hrana koja sadrzi te¢nost Cuva se u
nezatvorenim drzaCima. >>> Drzite hranu
koja sadrzi teCnost u zatvorenim
drzacima.

+ Vrata proizvoda ostaju otvorena. >>> Ne
drzite vrata proizvoda otvorena duze
vrijeme.

« Termostat je podesen na vrlo nisku
temperaturu. >>> Postavite termostat na
odgovarajuc¢u temperaturu.

Kompresor ne radi.

+ U slucaju iznenadnog nestanka struje ili
izvlaCenja utikaca i ponovnog
ukljucivanja, pritisak gasa u rashladnom
sistemu proizvoda nije izbalansiran, $to
aktivira termiCku zastitu kompresora.
Proizvod ¢e se ponovo pokrenuti nakon
otprilike 6 minuta. Ako se proizvod ne
pokrene ponovo nakon ovog perioda,
kontaktirajte servis.

+ Odmrzavanje je aktivno. >>> Ovo je
normalno za potpuno automatsko
odmrzavanje proizvoda. Odmrzavanje se
vr§i periodicno.

+ Proizvod nije prikljucen. >>> Uvjerite se
da je kabl za napajanje ukljucen.

+ Postavka temperature nije taCna. >>>
Odaberite odgovaraju¢u postavku
temperature.

+ Nestalo je struje. >>> Proizvod ¢e
nastaviti da radi normalno nakon §to se
napajanje vrati.

Radna buka frizidera se povec¢ava tokom

upotrebe.

+ Radne performanse proizvoda mogu
varirati ovisno o varijacijama temperature
okoline. Ovo je normalno i nije kvar.

Frizider radi precesto ili predugo.

+ Novi proizvod moze biti veci od
prethodnog. Vedéi proizvodi Ce trajati
duze.

+ Sobna temperatura moze biti visoka. >>>
Proizvod ¢e normalno raditi dugo
vremena na viSoj sobnoj temperaturi.
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+ Proizvod je mozda nedavno bio ukljucen
ili je unutra stavljena nova namirnica. >>>
Proizvodu Ce trebati vise vremena da
dostigne podesenu temperaturu kada je
nedavno ukljucen ili ako se unutra stavi
nova namirnica. To je normalno.

+ U proizvod su mozda nedavno stavljene
velike koli¢ine tople hrane. >>> Ne
stavljajte vru¢u hranu u proizvod.

* Vrata su se Cesto otvarala ili su bila
otvorena duze vreme. >>> Topli zrak koji
se krece unutra ¢e uzrokovati duzi rad
proizvoda. Ne otvarajte vrata precesto.

+ Vrata zamrzivaca ili frizidera mogu biti
odskrinuta. >>> Provjerite da li su vrata
potpuno zatvorena.

+ Proizvod je mozda podesen na prenisku
temperaturu. >>> Podesite temperaturu
na visi stepen i sacekajte da proizvod
dostigne podesenu temperaturu.

+ Uredaj za pranje vrata frizidera ili
zamrzivaCa moze biti prljav, istroSen,
slomljen ili nije pravilno postavljen. >>>
Ocistite ili zamijenite zaptivku. OStecena/
pokidana masina za pranje vrata ¢e
uzrokovati da proizvod radi duze kako bi
se oCuvala trenutna temperatura.

Temperatura zamrzivaca je vrlo niska,

ali temperatura frizidera je adekvatna.

« Temperatura zamrzivaca je podeSena na
veoma nizak stepen. >>> Podesite
temperaturu u zamrzivacu na visi stepen
i ponovo provijerite.

Temperatura frizidera je vrlo niska, ali

temperatura zamrzivaca je adekvatna.

+ Temperatura u frizideru je postavljena na
vrlo nizak stepen. >>> Podesite
temperaturu rashladnog prostora na visi
stepen i ponovo provijerite.

Namirnice koje se ¢uvaju u ladicama

rashladnog odjeljka su zamrznute.

+ Temperatura u frizideru je postavljena na
vrlo nizak stepen. >>> Podesite
temperaturu rashladnog prostora na visi
stepen i ponovo provijerite.

Temperatura u frizideru ili zamrzivacu je

previsoka.

« Temperatura frizidera je postavljena na
vrlo visok stepen. >>> PodeSavanje
temperature rashladne komore utice na
temperaturu u zamrzivacu. Sacekajte dok
temperatura relevantnih delova ne
dostigne dovoljan nivo promjenom
temperature frizidera ili zamrzivaca.

+ Vrata su se Cesto otvarala ili su bila
otvorena duze vreme. >>> Ne otvarajte
vrata precCesto.

+ Vrata su mozda odskrinuta. >>> Potpuno
zatvorite vrata.

+ Proizvod je mozda nedavno bio ukljucen
ili je unutra stavljena nova namirnica. >>>
Ovo je normalno. Proizvodu ¢e trebati
viSe vremena da dostigne zadatu
temperaturu kada je nedavno ukljucen ili
ako se unutra stavi nova namirnica.

+ U proizvod su mozda nedavno stavljene
velike koli¢ine tople hrane. >>> Ne
stavljajte vruéu hranu u proizvod.

Tresenje ili buka.

+ Povrsina nije ravna ili izdrzljiva >>> Ako
se proizvod trese kada se polagano
pomice, podesite postolja da
izbalansirate proizvod. Takoder provjerite
da li je tlo dovoljno izdrzljivo da nosi
proizvod.

+ Bilo koji predmet postavljen na proizvod
moze uzrokovati buku. >>> Uklonite sve
stavke postavljene na proizvod.

+ Proizvod proizvodi buku te¢nosti koja
teCe, prska, itd.

+ Principi rada proizvoda ukljucuju protok
tekucine i plina. >>> Ovo je normalno i
nije kvar.

Iz proizvoda se €uje zvuk vjetra.

+ Proizvod koristi ventilator za proces
hladenja. Ovo je normalno i nije kvar.

Na unutrasnjim zidovima proizvoda

dolazi do kondenzacije.

+ Vruce ili vlazno vrijeme Ce povecati
zaledivanje i kondenzaciju. Ovo je
normalno i nije kvar.
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*+ Vrata su se Cesto otvarala ili su bila
otvorena duze vreme. >>> Ne otvarajte
vrata precesto; ako su otvorena, zatvorite
vrata.

+ Vrata su mozda odskrinuta. >>> Potpuno
zatvorite vrata.

Postoji kondenzacija na vanjskoj strani

proizvoda ili izmedu vrata.

+ Ambijentalno vrijeme moze biti vlazno, to
je sasvim normalno po vlaznom
vremenu. >>> Kondenzacija ¢e se
rasprsiti kada se smanji vlaznost.

Unutrasnjost loSe miriSe.

+ Proizvod se ne Cisti redovno. >>>
Unutrasnjost redovno Cistite sunderom,
toplom vodom i gaziranom vodom.

+ Odredeni drzaci i materijali za pakovanje
mogu uzrokovati miris. >>> Koristite
drzace i materijale za pakovanje bez
mirisa.

+ Hrana je stavljena u nezapecacene
drzace. >>> Drzite hranu u zatvorenim
posudama. Mikroorganizmi se mogu
prosiriti iz nezatvorenih namirnica i
uzrokovati neugodan miris.

+ Uklonite svu hranu kojoj je istekao rok ili
pokvarenu hranu iz proizvoda.

Vrata se ne zatvaraju.

+ Paketi hrane mozda blokiraju vrata. >>>
Premijestite sve predmete koji blokiraju
vrata.

+ Proizvod ne stoji u potpuno uspravnom
polozaju na tlu. >>> Podesite stalke da
izbalansirate proizvod.

+ Povrsina nije ravna ili izdrzljiva >>>
Provjerite je li povrsSina ravna i dovoljno
izdrzljiva da nosi proizvod.

Aparat se zaglavio.

+ Namirnice mogu biti u kontaktu s gornjim
dijelom ladice. >>> Reorganizirajte
namirnice u ladici.

Temperatura na povrsini proizvoda.

+ Visoka temperatura moze se primijetiti
izmedu dvoja vrata, na bo¢nim plo¢ama i
na straznjoj povrsini rostilja dok se vas
proizvod koristi. Ovo je normalno i ne
zahtijeva servisiranje.

Ventilator nastavlja da radi kada se vrata

otvore.

+ Ventilator moZe nastaviti da radi kada su
vrata zamrzivaca otvorena.

Ako se problem nastavi nakon Sto slijedite

upute u ovom odjeljkuy, kontaktirajte

dobavljaca ili ovlasteni servis. Ne

pokusSavajte popraviti proizvod. To je

normalno.
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IZJAVA O OGRANICENJU ODGOVORNOSTI

Neke (jednostavne) kvarove moze rijesiti
sam krajnji korisnik bez ikakvih sigurnosnih
problema ili opasnosti koje mogu iskrsnuti
uz uslov da je to obavljeno u granicamaiu
skladu sa sljede¢im uputstvima (pogledajte
dio ,Samopomoc”).

Stoga, osim ako nije drukcije odredeno u
donjem dijelu ,Samopomoci” popravke
trebaju obaviti registrirani strucni servisi
kako bi se izbjegli problemi sa sigurnosti.
Registrirani strucni servis je strucni servis
kojem je proizvodac odobrio pristup
uputstvima i popisu rezervnih dijelova za
ovaj proizvod u skladu s metodama
opisanim u zakonskim aktima u skladu s
Direktivom 2009/125/EC.

Medutim, samo servisni zastupnik (tj.
ovlasteni strucni servisi) kojeg mozete
kontaktirati na telefonski broj naveden u
korisnickom priruc¢niku/jamstvenom listu
ili ovlasteni zastupnik mogu obaviti servis
u skladu s uslovima garancije. Stoga,
imajte na umu da popravke obavljaju
profesionalni serviseri (koji nisu ovlasteni
od strane) Beko ponistava garanciju.
Samostalni popravci

Krajnji korisnik moze izvrsiti samopopravku
iskljuCivo za sljedece rezervne dijelove:
kvake za vrata, Sarke za vrata, ladice, korpe
i zaptivke na vratima (dostupna je i
azurirana lista support.beko.com od 1.
marta 2021.).

Stavise, kako bi se osigurala sigurnost
proizvoda i sprijecio rizik od ozbiljnih
ozljeda, spomenuta samopopravka mora
se obaviti slijedeéi uputstva u korisnickom
priru¢niku za samopopravku ili koje su
dostupne u support.beko.com. Zbog vase

sigurnosti, iskopcajte proizvod iz strujne
utiCnice prije pokus$aja obavljanja
samostalne popravke.

Pokusaji popravka i popravka od strane
krajnjih korisnika za dijelove koji nisu
ukljuceni u takvu listu i/ili ne slijede upute u
korisniCkim priru¢nicima za samopopravak
ili koji su dostupni na support.beko.com,
mogu dovesti do sigurnosnih problema koji
se ne mogu pripisati Beko, i ponistava
garanciju za proizvod.

Stoga se izri¢ito preporucuje da se krajnji
korisnici suzdrze od pokusSaja popravki koji
ne ukljucuje spomenutu listu rezervnih
dijelova i da u tom slu¢aju kontaktiraju
ovlastene ili registrovane struéne servise. U
suprotnom, takvi pokusaji koje poduzmu
krajnji korisnici mogu izazvati sigurnosne
probleme i oStetiti proizvod i posljedi¢no
izazvati pozar, poplavu, smrt zbog strujnog
udara i teSke ozljede.

Sljedece popravke moraju obaviti ovlasteni
ili registrovani profesionalni serviseri:
kompresor, rashladni krug, glavna ploca,
ploca invertera, plo¢a ekrana, itd.
Proizvodac/prodavac nece se smatrati
odgovornim u slucaju da krajnji korisnici ne
postuju navedeno.

Raspolozivost rezervnih dijelova za frizider
koji ste kupili je 10 godina. Tokom ovog
perioda, originalni rezervni dijelovi ¢e biti
dostupni za ispravan rad frizidera
Minimalno trajanje jamstva hladnjaka koji
ste kupili je 24 mjeseca.

Ovaj proizvod opremljen je rasvjetom
energetske klase ,G".

Izvor rasvjete u ovom proizvodu treba
zamijeniti samo profesionalni serviser.
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lNMpBo npouuTtajTe ro oBa ynarcrtso!

MounTtyBaH NoTpowyBavy

Bu 6narogapvme wTo ro n3bpasTe 0Boj Npom3Bog Ha Beko .

Bu cakane pobpo ga Bu kopuctn oBoj pwxmnaep, koj e n3paboTeH Co BUCOK KBanuTeT 1
cnopep HajHoBa TexHonoruja. 3a Taa uern, BHUMaTenHo npo4nTajte ro oBa ynaTcTBo 1
apyraTta obesbeneHa foKyMeHTaumja npes Aa ro KOpucTuTe Npov3BoaoT.

Cnepete i cuTe MHopmaLmmn 1 NpuapXKyBajTe ce 3a cuTe npegynpenysaka JageHn Bo
OBa ynaTtcTBO. Taka ke ce 3awTutmute cebecu n NnponsBoaoT Of ONACHOCTUTE LWITO 6ur
MoXere Aa HacTaHaTt. YyBajTe ro ynatcTBoTo 3a ynotpeba. [lokonky ro npegagete
NPON3BOAOT Ha HEKOj APYT, BKMyYeTe ro oBa ynaTCTBO CO HEro.

CnepHuTe cMmGonu ce KopucTaTt BO yNaTcTBOTO 3a ynotpeba 1 Ha npon3BofoT:

MpouuTajTe ro ynatcTBOTO 3a ynorpeba.

f OnacHOCT LITO MOXe [a pe3ynTupa co CMpT UK NoBpeaa.

FisE
- E N EHG * % WHpopmaummTe 3a MoOAenoT ce Yyeaat Bo 6asaTta Ha NoaaToum 1 4o
opzL23

HUB MOXeTe [ja CTUrHeTe ako OAuTe Ha cneaHasa BeG-nokauvja v aa

o ;
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER—p (% | T© nobapate MAEHTU(UKATOPOT Ha BaLMOT Moaen (*) Koj ce Haofa
Ha HanenHuuaTa 3a eHepruja.

m ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/
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A 1 YnarcTtBa 3a 6e36egHoCT

* Bo oBoj gen ce napexu &Sananms mMaTtepwujan,
ynaTctea 3a 6e3beqHocCT npeaynpeaysake 3a OnacHoCT m
noTpebHM 3a cnpeyvyBame Ha oA noxap.

pU3unK o noespeaa u
MartepwujarnHa wreTa.
* Hawara komnaHuja Hema ga

AOnaCHOCT o4 noBpeda
nopagmn KOHTaKT CO OCTpM

nospLunHmn!
npeseme oArBOPHOCT 3a
LITETUTE KOM MOXaT Aa /\Pv3vk op UVC spaverse
HacTaHaT ako He ce
nounTyBaaT OBMe ynaTcTBa. 1.2 HameHeTa
* MIHcTanupaweTo 1 ynotpe6a

nonpaBKUTE CeKorall Heka rm
BPLUX NPOU3BOAUTENOT,
OBIlacTeH cepBuC unu nuue
Kou ke bmaaT onuviuaHu o
KOMNaHujaTa yBO3HUK.

» Kopucrtete camo opurmHanHm
pe3epBHU SenoBu 1 oAaTouMm.

* He nonpaBajte n He
3aMeHyBajTe COCTaBeH Aes oA

» OBOj Npon3BOA He e NorogeH
3a KomepumjanHa ynotpeba n
He Tpeba ga ce KopucTu 3a
Apyra HameHa OCBEH 3a
HameHeTaTta ynotpeba.

* [1pon3BOOOT HE € HaMeHEeT 3a
KOPUCTEHE BO UHTEPUEPH,
Kako Ha npumep AOMaKMHCTBA

NMPOM3BOAOT OCBEH aKo Toa He N CIU4HO.
€ jaCHO HaBedeHo BO Ha npumMep.
ynaTcTBOTO 3a ynotpeba. Bo KyjHMTe 3a nepcoHanoT BO
* He npaBeTe HMKaKBM N3MEHN npoaaBHUUN, KaHUenapum n
Ha NPOU3BOOT. ApYrv paboTHU cpeamnHu,
Bo dapwmn,

Bo genosu o xoTtenu, moTtenu

f 1.1 BaxHu cumbonu 3a
N OPYry CINYHU 0BjEKTM KOU U

0e3begHoCT

A OnacHocT og enekTpuyeH KopucTaTt KINNMEHTUTE,
yaap! Bo xocTenu nnu cnuynHmn
MpoumnTajTe ro ynatcrteoTto 3a  CPEAVHN,

ynotpeba. 3a KeTEPUHT U CINYHN

HemManonpogaHN NPUMEHN.

» OBOj NnponsBop He Tpeba fa
Ce KOPUCTK Ha OTBOPEHU UNK
BO 3aTBOPEHU HaBOPELLHN
CPEeAVHM KaKo LITO ce
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6poaoBu, kKamnep-KomMomHsa,
GankoHn nnu Tepacu.
M3noxyBareTo Ha
NPOM3BOAOT Ha A0X[, CHer,
COHYeBa CBETMMHA Unn BeTap
MOXe Aa npeTcTaByBa pU3mnK
Of, eNeKTPUYEH NHUMAEHT.
A JINYHOCTU N
MUIeHUUMN

» OBOj ypen Moxe aga ro
KopucTaTt geua oa 8-roguiuHa
BO3pacT M nnua co HamarneHu
PU3NYKN, CEH30PHU UMK
MEHTaIHM KanaumTeTu unu
nvua KoM Hemaat UCKYCTBO U
3Haene, noa ycnos ga bupat
noa Haa3op Unv ga um ce
AadeHn ynaTtcTea BO BpcKa CO
6e30eaHO KOpUCTEHE 1 Aa U
pa3bupaat BKIy4YeHuTe
OMacHOCTM.

« [lo3BoneH e geua Ha Bo3pacT
oA 3 oo 8 roanHn pa BagaT m
CTaBaaT xpaHa o4/Bo
NpoM3BOLOT 3a pasnagyBahe.

» [leuaTta n gomaluHuTe
MUINEHNLUM He cMeaT Aa cu
urpaaT co Npoun3BodoT, Aa ce

1.3 bBe36egHocCT Ha
aeua, paHnMBm

KadyBaaT Unu ga sneryesaart BO

Hero.

» [leuata n gomMalluHuTe
MUNeHNUM Mopa fa ce gpxat
HacTpaHa o NpoCTOpPOT Ha
kabuHaTa (KomMnpecopoT) Kaae
LUTO Ce HaolraaT eneKkTpuyHnTe
AENOBW.

* UnctereTo n ogpxyBareTo
o[ CTpaHa Ha KOPUCHUKOT He
cMee Ja ro npasart geua
OCBEH aKO HEKOj He T
Hagrnenysa.

* YyBajTe rm maTtepujannte of
nakyBakeTO HacTpaHa of
Aeua. lNocton pnsuk og
noBpea v oA ryleme.

* Ako nma bpaBa Ha BpaTaTa Ha

NPON3BOAOT, YyBajTe ro Kry4oT

noganeky og nodar Ha geua.

1.4 bBe3begHocT CcO
eneKkTpukara

* [Mpon3BogoT He cmee aa ce
BKMy4yBa BO LUTEKEP 3a BpeEME
Ha MHCTanauuja, oapXxyBate,
4yncTere, Nonpaeka u
TPaHCNOPTHN aKTUBHOCTM.

* AKko kabenoT 3a HanojyBake e
owTeTeH, Toj Mopa aa buae
3aMeHeT oA nuue ncnpaTteHo
o[ NPOV3BOANTENOT,
OBNACTEHNOT cepBuUcep Unm
YBO3HUMKOT 3a Aa ce cnpeyu
KakBa 6uno noteHumjanHa
OMacHoCT.

* He nukajTte ro kabenot nog
NpPon3BoAO0T UMK Ha 3a4HUNOT
aen og nponssonoT. He
CTaBajTe TelkKn npegMeTn Ha
kabenot. Kabenot 3a
HanojyBake He Tpeba na buge
CBUTKaH, 3rMeYeH 1 ga gojaoe
BO KOHTaKT CO M3BOP Ha
TOMnuHa.
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» Kopuctete camo opurmHaneH
kaben. He kopucTteTe uceyeHu
NN oWTEeTEHN Kabnu.

* He kopucTeTe npoaosmkeH
kaben, MynTu-NnpuKnyYHnLa
unu aganTep 3a NpPoM3BOLOT.

* Mobunnute myntu-
NPUKAYYHULM N OpYTu
CNUYHM ENEKTPUYHMN
npov3BoaM MoXat aa ce
nperpeart u ga npegussukaar
noxap. 3aToa, He KopucTeTe
MYNTU-NPUKNYYHULA, MOBUAHK
ernekTPU4HU U3BOPpK 3a4 Unu
BO 6nmn3nHa Ha npon3BoaoT.

* Mpen pa ro Bknyunte
Npoun3BOA0T BO U3BOPOT Ha
eHepruja, oTcTpaHeTe ro
kabenoT 3a HanojyBawe of
KyKaTa Ha KOHOEeH3aTopoT (ako
nma) 3a Bpeme Ha
WHCTanauyujaTa.

» KopucHukoT He Tpeba fga
MOXe Aa gonpe Ao
enekTpu4HUTE 4EenoBM No
WHCTanauyujaTa.

* He ro Bkny4vyBajTe kabenot BO
nabaB unu OLWITETEH LUTEKEP.
OBwue TMNOBM NPUKITYyYOLM
MOXe [a ce nperpeart u fa
npeansBuKaaT noxap.

* lLtekepoT Tpeba ga e necHo
AoctaneH. AKo Toa He e
MOXHO, Tpeba aga ce
WMHCTanupa MexaHu3am Koj e
BO COrNacHocCT CO
COOBETHUTE 3aKOHU 3a
CTpyja, a Koj r'v ucknyyysa
cuUTe TepMUHaNM o rnaBHUOT

N3BOp Ha cTpyja (ocurypysau,
NpekuHyBau, rnaBeH
NpeKkyHyBay UTH.

* [NponsBoOoOT He cMmee aa ce
pakyBa CO HaJBOpeLUeH ypen
CO NMpekKknHyBaYy, Kako LUTo e
TajMep, NNu ganevynHcKu
ynpaByBaH CUCTEM.

* He kopucTeTe ro npomssogoT
kora BawwuTe ctanana ce ronm
unu BaweTo Teno e BnaxHo.

* He gonupajte ro wrekepot co
MOKpM paLe.

 Kora ro uckny4vysarte
anapartoT, He gpXeTe ro
KabenoT, TyKy LUTeKepoT.

* [MorpwxeTe ce WTEKepOT Aa He
€ BNaXkeH, BasnkaH unm co
npawunHa.

* He nosp3syBajte ro
Nnpon3BoAOT CO ypeau 3a
3awtena Ha ctpyja. Taksute
CUCTEMU Ce LUTETHU 3a
npon3BoaoT.

Be3begHocT npwm

A1 5
pakyBaHe

* MorpwxeTe ce anapaToT Aa
OGuae vuckny4deH oA cTpyja npea
Aa ro HocuTe NPoM3BOAOT.

» OBOj NPOM3BOA € TEXOK, HE
pakyBajTe camu co Hero. Moxe
Aa pojae 0o nospean ako
npou3BoaoT NagHe Bp3 Bac.
He ro youpajte Ha mecTa n He
ro ucnywTajTe Npon3BoaoT
Aofeka ro TpaHcrnopTupare.
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+ Cekorawu 3aTBopajte rv
BpaTUTE N He ro apxeTe
npou3BOAOT 3a BpaTuUTe
Aoneka ro TpaHcnopTupare.
Mpn pakyBane co
npous3BOA0T, BHUMAaBajTe Aa
He ro owTeTUTEe CUCTEMOT 3a
pasnagysawe 1 ueskute. He
paboTeTe Co NPOn3BOAOT ako
Ce OLUTETEHU LEBKUTE U
KOHTaKTMpajTe oBnacTeH
cepsuC.

A1 .6 be3begHocT npu
MHCTanupawe

» 3a pa ro nogroTeute
nopun3BoaoT 3a ynotpeba,
nornegHeTe rm nHdpopmaumnte
BO ynaTCTBOTO 3a ynoTtpeba u
WMHCTanauuja n nposepeTe
Aann enekTpuYHUOT n
BOAHMOT CUCTEM CE KaKo LUTO
Tpeba. [Jokonky He ce,
noBuKajTe KBanugukysaH
enekTpuyap n sogosojLmvja 3a
Aa v ypeguTte KOMyHanHuTe
ycnyru no noTtpeoba.

» [loKonKy He ro cropuTe TOa,
MoOXe Aa aojae Ao
eneKTpu4eH yaap, noxap,
npo6nemu co NpoMsBoaOT
unu nospepa.

Mpen pa 3ano4vHeTe co
WHCTanaumjarta, uckrny4eTe ro
ocurypyBayorT 3a fa ja
NCKNy4YnTe enekTpnyHaTa
NHMWja Ha Koja € NPUKITyYeH
nNpon3BOAOT.

MpomnsBogoT Tpeba aa ro
WHCTanupaaT ABe Unu noBeke
nuua. KopucteTe 3aliTUTHA
pakasuLmM goaeka ro
OTCTpaHyBaTe NPOu3BOLOT Of
nakyBah-eTo 1 nNpu
WHCTanaumjara.

OBoj npounssBog € ansajHMpaH
3a ynotpeba Ha MakCMyMm
2000 meTpu HagMmopcka
BMCUHA.

[pxeTe rn geuata noganeky
o[, MeCTOTO 3a MHCTanauuja.
Mpen poa ro nHctanupare,
npoeepeTe ganv npon3soaoT
e owTeTeH. He nHcranupajte
ro NPOM3BOAOT aKO € OLUTETEH.
Cekoralu kopucTteTe nuyHa
3aWTUTHa onpemMa (pakaBuum,
WTH.) 3a BpeEME Ha
WHCTanaumjata, OapXXyBareTo
1 nonpaskaTa Ha NPou3BoaoT.
Pusunk og nospeaa.

He ro nHctanupajte nnu
OCTaBajTe NPON3BOAOT Ha
MecTa Kafje LTo Moxe Aa
O6uae n3noxeH Ha
HaJBOpELLHU TemnepaTypu Ha
OKONUHaTa.

CtaBeTe ro npom3BoaoT Ha
4yncTa, pamHa u uspcTa
NnoBpLUNHA N N3paMHeTe ro Co
npucnoco6nmMBM Horasnku.(co
poTUpake Ha npegHuTe
HOrankm HagecHo unu
Haneso). IHaky, dpmxngepoT
61 moxen ga ce NpeBpTU 1 Aa
npeanssuka NoBpeaun.
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* [pogonxeTe BHUMATENHO 3a
Aa cripeyuTe owTeTyBawe Ha
nogoT (NNOYKM UTH.) Aoaeka ro
npemMecTyBaTe NPoOM3BOAOT.
MHcTanupajte ro npomMssoaoT
Ha nog unn obe3bepete
AOBOSHO nogapLuka Bo
3aBUCHOCT Of rofieMmnHaTa,
TeXuHata u ynotpebaTa Ha
npoussooT. [orpuxeTte ce
Npoun3BOAOT Aa He ce Haola BO
6m3nHa Ha n3Bop Ha
TONMMHA, a cUTe YeTnpun
Horanku ga oupgaTt ctabunHm u
NOTNPEHN Ha NoAoT.
MHcTanupajte ro npomssoaoT
no notpeba 1 npoBepeTe Aanmu
€ XOPU30HTaneH, KOpPUCTEjKK
nubena. 3a pa ce obe3dbeaun
LenocHa eoMKacHOCT Ha
KONOTO Ha TeYHoCTa 3a
nagewe, noyekajte HajManky
ABa Yaca npepg ga ro nywtute
Npoun3BoaO0T BO MOrOH.

* [MponssogoT Tpeba aa ce
WMHCTanupa BO cyBa n
BEHTMNMpaHa cpeanHa. He
CcTaBajTe KUImmu, 4epru unm
CNUYHN NPEKPUBKM NOA
npousBogoT. Toa MOXe aa
npeTcTaByBa pU3unK 04 noxap
nopagu HeccoaBeTHa
BeHTUNauuja!

* He 6nokupajte unum
npekpuBajTe rm gynkute 3a
BeHTuNnaumja. Bo cnpoTueHO,
noTpoLlyBadkaTa Ha eHepruja
Ke ce 3ronemu, a npouM3BoaoT
MOXe Ja Ce OolTeTn.,

» OcTaBeTe JOBOJSTHO NMPOCTOP
o[, CTpaHuTe 1 rope 3a aa
obe3beanTte cooaBeTHa
BeHTuNauuja. NpoctopoT
nomery 3agHMOT NaHen un
SMAOoT 3a4 NPoM3BOA0T Mopa
Aa buge mmHumym 50 mm 3a
Aa ce crnpeyv noBpLnHUTE Aa
ce BxewrTart. HamanysamweTto
Ha OBa pacTojaHne Moxe [a ja
3ronieMu NOTpoLlyBayvkaTa Ha
eHepruja Ha Npom3BoaOT.

 Kora ro nocraBsyBaTe
Npon3BOAOT, NorpuxeTe ce
kabenoT 3a HanojyBate Aa He
€ OLUTETEH UMY NMPUKNEeLUTEH.

* [pon3sogoT He cMmee Aa buae
noBp3aH CO CUCTEMMU 3a
HanojyBak€e 1 N3BOPU Ha
eHepruja Wro Moxe Aa
npeansBukaaT HeEHaaejHU
NPOMEHN Ha HaMoHOT (T.e.
NPeHOCNNB N3BOP Ha eHepruja
o[ conapHa eHepruja). NHaky,
MOXe Ja gojae Ao
owTeTyBake Ha Npon3BoaoT
nopaaw Harnm BONTaXHU

donykTyaumm!

+ Konky noBeke areHc 3a

pasnagyBare COLPXMU
dpUKNOEepoT, TOMKY Norosiem
Tpeba ga buae npocTopoT BO
KOj e uHcTanupaH. Bo mHory
Manu cobun, moxe aa ce
co3faje MellaBuHa Ha rac u
Ha BO3JyX BO Cly4aj Aa uma
NCTeKyBaH€e Ha rac Bo
CUCTEMOT 3a Nnageme.
BonymeH oa Hajmany 1 m* e
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notpebeH 3a cekoun 8 rpama
areHc 3a pasnagyBame.
KonnumMHata Ha areHcoT 3a
pasnagyBakbe gocTaneH BO
BaLLMOT NPOU3BOZA € HaaBedeH
BO eTuKeTaTa 3a BMAOT.
Mpon3BOOOT HUKOraL HE cMee
[a ce NocTaByBa Ha TakoB
Ha4yMH WTO KabnuTe 3a
HanojyBake, MeTasiHoTo
LpEeBO Ha LINOPETOT Ha rac,
MeTarnHuTe LeBKM 3a rac nnm
BOAA Aa [0jaaTt BO KOHTaKT CO
3aHWOT SWA Ha NPOM3BOOOT
(M KOHAEH3AaTopPOT).
MecToTO 3a MHCTanMpawe Ha
Npon3BoLOT He cMee Aa buge
N3NOXEHO Ha ANPEKTHa
COHYeBa CBETNMHA M He Tpeba
Aa buae Bo 6nm3mMHa Ha n3Bop
Ha TOMMMHAa Kako LITO ce
LnopeTu, paamjatopu UTH. Ako
He MoXeTe fa crnpednte
NHCTanupawe Ha Npon3BoaoT
BO 6nm3nHa Ha M3BOp Ha
TonnuHa, ynotpebeTte
cooABEeTHa M3onaumcka nnoya
n NposepeTe aanu
MUHMMAITHOTO pacTojaHne 0o
N3BOPOT Ha TOMSINHA € KaKo
LITO € HaBeAeHO noaony:

— Hajmanky Ha pacTojaHue og
30 caHTUMETpU o4 n3Bopu
Ha TOMMMHA Kako LUTO ce
LInopeTH,, eauHnLM 3a
3aTonnyBsame U 3arpeBame
UTH.
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— Hajmanky Ha pacTojaHue of
5 caHTMMmeTpn of
enNeKTPUYHM LUNOPETMW.

BawwuoTt nponssog uma | knaca m

Ha 3awTuTa.

MpuknyyeTe ro NponsBoLOT BO

3a3eMjeH LUTeKkep Koj e BO

COrnacHoOCCT CO BoMTaxara,

enekTpuyHaTa cTpyja u

dpekBeHUMMTE HaBeaEHN BO

eTukeTarta 3a BnaoT.

Mpukny4okoT Mopa aa uma

ocurypysad og 10A — 16A.

HawaTta cdompma He npesema

OLrOBOPHOCT 3a

owiTeTyBaHaTa LUTO Ke

HacTaHaT ako Npomn3Boa0T ce

KopucTtun 6e3 3azemjyBare U

6e3 ga 6uae noBp3aH Ha

ernekTpuyHaTa Mpexa Bo

COrnacHOCT CO nokasHuTe n

HaUWoHanNHUTe perynaTusu.

EnektpnyHunoT kaben Ha

npou3BoAOT Mopa Aa e

NCKIy4eH 3a BpemMe Ha

MHcTannpameTo. MHaky,

NoCTOM PU3NK O CTPYeH yaap

n nospeaa!

He npuknyyysajte ro

Npon3BOAOT BO pasKrnaTeHu,

CKPLUEHW, BankaHW, N3MacTeHM

NPUKNYYHULUM U3Ne3eHn o

cBOUTE MecTa unm

NPUKNYYHULM Kaj KON uMa

pU3nK Aa fojaat Bo JOnup co

Boga. OBue TMnNoBwm

NpUKIy4oLn MoXe fa ce

nperpeart v Aa npeavssukaar

noxap.



» CtaBeTe v kabesnot u
upeBaTta Ha Npou3BoaoT
(OOKOrKyY r'v MMa) Taka LITo
Hema [a npeTcTaByBaaT pU3uK
Of, COMHyBaH-e.

* AKo HaBnese Brara v Te4HOCT
BO AENOBUTE CO CTPyja Uinn BO
kabenoT, Moxe aa fojae co
KpaTok cnoj. 3aTtoa, He
KOpuCTeTe ro Npon3BoaoT BO
BMNaXXHW CpeauHu Unm Bo
obnacTtu Kage WTo MOoXe aa
Aojae oo npckakwe Ha Boaa (Ha
npymMep rapaxa, npocropuja
3a nepeme, UTH.) AKo
dpmkMaepoT e Mokap,
n3BageTe ro LUTEKEPOT U
KOHTaKTMpajTe oBNnacTeH
cepsuc.

* He noBep3syBajte ro
dpuXxnaepoT co ypeam 3a
3awitega Ha ctpyja. Taksute
CUCTEMMU Ce LITETHN 3a
npou3BoaOT.

* [locTOM pM3KK 0f, KOHTAKT CO
enekTPU4HU AenoBu npu
OTCTpaHyBakE Ha KanakoT Ha
erieKTpoHcKaTa nnoya u
3aHMOT Kanak Ha
KOMNpecopoT (ako ro nma). He
ro OTCTpaHyBajTe KanakoT Ha
ereKkTpoHcKaTa nnoya u
3aHMOT Kanak Ha
KOMNPEecopoT (ako ro nva).
lMocTou pusmk oa cTpyeH yaap!

Be3beaHocT npu

1.7
A paboTta

He KopucTeTe xemuckm
pacTBOpyBa4yM Ha NPOU3BOAOT.
Tue maTtepujanu moxaT ga
npeTcTaByBaaT pu3unK 04
eKkcnnosuja.

Bo cnyyaj aa ce pacune
Npon3BOAOT, UCKIyYeTe ro of,
cTpyja (Unn uckny4vete ro
OCUrypyBayoT Ha Koj €
noBp3aH) n He paboTeTe co
Hero gogeka He ro nonpasu
oBnacrteH cepsuc. Moxe ga
[ojae oo ctpyeH yaap!

He cTaBajTe nnameH
(3ananeHa ceeka, uurapa,
WTH.) U U3BOPU Ha TOMMNHA
(nerna, puHrna, pepHa UTH.)
Ha unun Bo 6nunsnHa Ha
npousBogoT. He cTtaBajte
3ananuBun/eKCnno3nBHM
mMartepujanu Bo 6nm3mHa Ha
npon3Bo4OT...

He kadyBajTe ce Ha
nponseogoT. [locTom pu3uk aa
nagHeTe u aa ce nospeaute!
He rv owrteTtyBajTe rv ueBkuTe
Ha CUCTEMOT 3a pasrnagyBame
CO OCTpUY 1 NEHETPUPAYKM
npegmeTn. AreHcoT 3a
pasnagyBaHne Koj Npcka o
AynHaTUTE LIEBKKU, CMOjKUTE Ha
LEBKM UMM 04 rOPHUOT CNoj Ha
nospLuMHaTa Moxe Aa ja
npuTUpa Koxata u ga rv
noBpeau ouuTe.
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* He nHtepBeHunpajTe n He
OLUTeTYBajTe ro KosioTo Ha
TeYHOCTa 3a Nnagewe
OnacHocT og ekcnnosuja.

* He cTaBajTe n He pakyBajTe co
enekTpu4Hu ypeau Bo
dprxnagepoT/3amp3HyBayoT
OCBEH aKo TOa He ro
npenopavysa
Npon3BOAMTENOT.

* He kopucTeTe gpyru nocranku
OCBEH OHWe npernopayaHn o
npon3BoauTenoT 3a a ro
3abp3ate ogMp3HyBaHETO.

* BHumaBajTe ga He patute
Aen of paueTe unum TenoTo BO
HeKoj o4 NOABWXKHUTE AeN0BU
BO npou3BogoT. BHMMmaBajTe
Aa He Bu ce (paTaT npctuTte
Mery dopmxmnaepoT n Bpartara.
BHumaBajTe npu otBOpan-e
UnNun 3aTBOpak-e Ha Bpartarta
kora uma geua Bo 6nmsnHa.

* He ctaBajte cnagonen, Kouku
Mpas Unu 3aamp3HaTa xpaHa co
ycTata BeZHaLl LWTOM Ke v
n3BagmnTe og pwKMAEpPoT 3a
Anaboko 3ampaHyBakse. Mma
pU3unK og cMp3HaTuHal

* He ponupajte rv BHaTpelHuTe
SnaoBu, MeTanHuTe Aesiosu
o[, 3aMp3HYBayoT UNKN XpaHaTa
KOja ce YyBa BO 3aMp3HyBa4oT
CO MOKpM paue. Nma pusuk og
cMmp3HaTtuHal

* He ctaBajTe numeHku rasmpaH
COK UINY NIMMEHKN U LUNLINHA U
TEeYHOCTU Kon Bm Moxene ga
ce 3aMp3HaTt BO 044ernor 3a
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Anaboko 3amMp3HyBamse.
JIuMeHKknTe unu WwnwkaTa
MoXaT ga ekcnnogupaart. Mma
pU3nNK o4 nospena u
MaTtepujanHa wreTta!

He kopucTeTe n He cTaBajTe
mMaTepujanu Ko ce
YyBCTBUTENHU Ha
TemrnepaTypa, Kako LUTO ce
3ananueuTe CrnpejoBu,
3ananueute o06jekTn, cyBmoT
Mpa3s unu Apyrn XeMmcKku
areHcu Bo 6nu3nHa Ha
dpwxuaepot. Mma pusuk oa
noxap v ekcnnosujal

He 4yBajTe ekcnnosnsHU
MaTepujanu Kako LITO ce
NMMEHKM CO aepocon co
3ananven maTtepujanu Bo
npou3BoaoT.

He cTtaBajTe oTBOpEHU
NMMEHKM KOou coapxat
TEYHOCTN BP3 NPON3BOAOT.
[MpckaweTo Boada Ha
ernekTpuyeH gen Moxe aa
npeanssBuka CTpyeH yaap unm
noxap.

Mopaan pusuK of KpLiere, He
YyyBajTe CTakneHn cagoBu co
TEYHOCT BHaTpe BO
nperpagara 3a 3aMp3HyBaHe€.
[Mpon3BoOoOT HE € HaMeHeT 3a
JyyBaH-€ 1 pasrnagyBare
NEeKoBW, KpBHa nnasma,
nabopaTtopuckmn npenapaTu
UNW CANYHW Matepujann n
NpPoOn3BOaM KOU Ce perynupaHu
co [upekTtuBarta 3a
MeANLUHCKM NPOn3BoaMN.




» AKo Npon3BoaoT He ce
KOpPUCTK 3a Toa WTO €
HaMeHeT, Toa MOXe Aa
npeaunsBuMKa WTeTa unu aa
AoBefe 4o pacnarakwe Ha
paboTuTe LWTO ce YyBaaT BO
Hero.

AKO BO BalLMOT ppmxunaep
MMa CMHa CBETIIMHA, He 1o
rnefajte o.sa CBETIIO CO
onTuykm ypean. He rnepajte
anpektHo Bo YB JIE[O-
CBETNOTO OSro BpeEME.
YnTpasuonetosute 3paum
MOXaT fa rv ontToBapar ouunTe.
He nonHeTe ro NnponseBoaoT co
noBeKke CoapXXmMHa OTKOSKY
LwTO cobumpa. He kopuctete
APYr NocTanku OCBEH OHUE
npenopadaHu o4
npon3BoauTenoT 3a fa ro
3abp3ate ogMp3HyBaHETO.
Moxe pa pojae oo nospena
WNK olTeTa ako coapXuHaTta
Ha bpmXmnaepoT nagHe Kora Ke
ce oTBOpm BpaTaTa. CrimyHu
npobrnemun Moxe ga HacTaHat
N Kora ke ce cTaBu npegmer
BP3 NPOU3BOAOT.

lMpoBepeTe fanu cte
OTCTpaHune mpas unm soga
Ko Mmoxkebu nagHane Ha
nogoT 3a Ada cnpeyunTe ga
[ojoe Oo nospeaa.

MeHyBajTe rv nokaummte Ha
padToBUTE/padpTOBUTE 3a
LWMLWKNHA BO NAaAUNHUKOT camo
Kora Tue ce nNpasHuH.
OnacHocT og nospega!

He ctaBajTe npegmeT kou
MoXaT ga nagHat/npesprtar
BpP3 Npon3BooT. Tue
npegmMeTn MOXe Aa nagHat
aoneka ce otTBopa unu
3aTBOpa BpaTaTa u aa
npeaunssukaaT noBpeau u/mnm
MaTtepujanHn WTeTu.

He yavpajte v unm
npUMeHyBajTe nperonem
NPUTUCOK Ha CTakneHuTe
noBpLUMHN. CKPLLEHOTO CTaKIo
MOXe Aa npeav3Buka nospeau
n/vnn maTtepuvjanHa wTeTa.

3a npoun3Boau AnsajHupaHu ga
KopucTaT ounTtep 3a Bo3ayx
BO Mpu1CTaneH Kanak Ha
BEeHTMNaTopoT, untepoT
Mopa cekorawl ga buge Ha
nosuumja kora QpKULEpoT e
BO (PYHKLUMja.

He 6nokupajte ro
BEHTUIATOPOT (aKko uma) co
XpaHa.

OwTeTeHnTe anxTyH3mn Tpeba
[Aa ce 3ameHarT LUTO € MOXHO
NMOCKOpO.

BawwuvoTt nponssoag moxe Aa
nma nocebHu nperpagm
(nperpagna 3a cBexa xpaHa,
nperpaga co Hyna CTeneHm
nTH.). OCBEH aKo He € MOMNHaKy
HaBe4eHO BO COOABETHUOT
NPUPaYHUK Ha NPoM3BOAO0T,
OBWe Nperpaav Moxe ga ce
OoTCTpaHaT 1 Npon3BoaoT
MOXe Ja ce KOpUCTU CO
ncTuTe nepgopmaHcu.
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* CncTeMoT 3a pasnagyBakwe BO
BaLLMOT NPOM3BOL, COAPXKN
pasnagysadku areHc R600a.
BupoT areHc 3a pasnagysawe
KOj Ce KOpUCTU BO NMPOM3BOOOT
€ HaBeJeH Ha eTukeTaTa 3a
BugoT. OBOj rac e 3ananus.
3artoa, npu pakyBahe CO
nNpoun3BogoT, BHMMaBajTe Aa
He ro owTeTuTe CUCTEMOT 3a
pasnagyBame U Leskute. Bo
Clnyyaj Ha nospega Ha
LeBKUTE:

1. He ponupajte rm nponssogoT

nnn kabenor.

2. [pxeTe ro npomsBoaoT Ha
CcTpaHa of noTeHuujanHu
N3BOPM Ha OraH LUTO MOXe
Aa npeavssuKa NpovMsBoaoT
Aa ce 3ananm,

3. BetpejTe ja npoctopujaTta
Kaje LITO e nocTaBeH
npoun3sogoT. He kopucteTte
BEHTMMATOP.

4. KoHTakTupajTe co oBracTeH
cepsuc.

Mpen pa v ppnate crapute

npon3Boau KoM Hema noseke aa

ce KopucTar:

1. W3BapeTe ro kabenot of
rMaBHNOT U3BOP Ha CTpYja.

2. OtcTpaHeTe ro kabenot u
TprHeTe ro o4 ypenor
3ae[HO CO LUTEKepOT.

3. He BageTe rvu nperpagute u
dorokuTe og Npon3BoJoT 3a
Aa He MoxarT geuarta ga
BneryBsaart BO ype[oT.

OTcTpaHeTe ru BpaTtuTe.
Cknagupajte ro npomM3BoaoT
BO McnpaseHa nonoxoba.

6. He posBonyBajte geua aa cu
urpaaT co CTapuoT
NPOn3BOA.

7. AKO Npon3BOAOT € owTeTeH
n 3abenexuTe Tekewe Ha
rac, Be Monmme, gpxete ce
HacTpaHa of racot. [[acoT
MOXe Aa npeansBuka
CMp3HaTWHa ako fojae BO
KOHTaKT CO KoXaTa.

» Kora ro opnate, He
YHULUTYBajTe ro Npon3BoaoT
co ropemse. NocTton pusuk og
eKkcnroauja.

* Ako nma bpaBa Ha BpaTaTa Ha

Npon3Bo4OT, YyBajTe ro Kny4yoT

noganeky og nodar Ha geua.

o &

ALB Be3begHocCT npwm
CKnagupase xpaHa

Ob6pHeTe BHUMaHKE Ha
cnegHUTe NpeaynpenyBaksa 3a
na n3berHeTte xpaHaTa ga ce
pacvne:

» OcraBare BpaTtute ga bmngar
OTBOPEHM MNOAONIO BpeEME
MOXe Oa npeamnsBuka
3roniemMyBar€ Ha
TemnepaTypara BO
BHATpeELUHOCTa Ha
npon3BoaoT.

* PegoBHO 4ucrteTe rm
JOCTanHMTe BOJOBOHMU
CUCTEMM LLTO CE BO KOHTaKT CO
XpaHa.
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* VlcuncTtete rm pesepBoapute
3a BOAaA LUTO HE Ce KOPUCTEHM
48 yaca n cuctemuTe 3a Boga
LUTO HE Ce KOPUCTEHN noBeKe
oA 5 geHa.

» YyBajTe npon3Boan of CMpoBO
Meco 1 puba BO COOABETHMU
nperpagu Bo NPoOM3BOAOT.
Taka, Hema ga kane n Hema ga
[0jae BO KOHTaKT co gpyra
XpaHa.

* [Mperpagute 3a 3amMp3HyBah-e
CO [Be SBe3au ce KopucTaT 3a
cKknagupane Ha NpeTxogHo
HanosfHeTa xpaHa, NnpaBeh-e n
cKknagupawe Ha neg v
cnagoneqn.

* [perpagute co egHa, ase u
TpW SBE3OMNYKM HE ce
COOBETHU 3a 3aMpP3HyBaH-€
cBeXxa xpaHa.

* AKO Npon3BoaOT 3a Nafere e
OCTaBeH NpaseH Aonro Bpeme,
NCKy4eTe ro NPon3BogoT,
OAMpP3HETE ro, UCYUCTETE O U
ncylueTe ro Npon3BoaoT 3a Aa
ro 3awTnTUTE KyKULITETO Ha
npoun3BooT.

» OTKako Ke ja cTaBuTe xpaHarTa,
npoBepeTe fanu KanauuTe Ha
nperpaguTte, a ocobeHo
BpaTaTa Ha 3aMp3HyBa4oT, ce
NpPaBUiHO 3aTBOPEHM.

» Kopuctete ro ogaenor 3a
nagewe 3a YyBahe CBexa
XpaHa, a ogaenoT 3a
3aMp3HyBaH-€ 3a cKkrnagupame

Ha 3aMp3HaTn NPON3BOAM,
3aMp3HyBah-€e CBeXa XpaHa U
NnoaroToBKa Ha KOLUKW Mpas.

* He ja uyBajte xpaHata 6e3
COOABETHO [a ja 3aTBopuTe BO
dpKUOEPOT N 3aMP3HYBAYOT,
3a [a crnpeyunTe UpeKkTeH
KOHTaKT CO BHATpeLLHUTe
MOBPLUNHWN.

1.9 bBbe3b6egHocT nNpu
oapXyBaH-€ U
yncrtewe

* VicknyyeTe ro ppmxunaepoT oa
CTpyja nnu ucknyyeTe ro
OoCurypyBayoT npej na ro
YUCTUTE UNK Aa 3arno4vyHeTe Co
oapXyBahe.

* He BneveTte ja BpaTaTta unm
padykaTa Ha BpaTtaTa ako ro
nomecTyBaTe Npou3BOAOT 3a
Aa ro ncumctute. Bpararta
MOXe Ja npeansBrka nospeamn
akKo ja TerHeTe paykata
NPEeMHOry CUSHO.

* He craBajte paue, Ho3e nnu
MeTanHu npeameTn nog nnu
3ag npoussogot. Moxe ga
Aojaoe [o 3arnaesyBake Unu
Hekoj ocTtap pab moxe ga
npegusBuKa NMYHU NoBpean.

* He mujTe ja BHaTpelwuHaTa unm
Ha[BoOpeLllHaTa CTpaHa Ha
nNpon3BoAO0T CO MalluMHa 3a
YUCTEHE NoA NPUTUCOK,
napea, npckake co Boga unu
CO UcTypare Boaa. Vima pusuk
of, CTPYeH ygap vunuv noxap.
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 Kora ro ynctute nponssogoT,
He KopucTeTe OCTpU U
abpasnBHM anaTtku unm
CpeAcTBa 3a YUCTeHE Ha
AOMaKMHCTBOTO, AEeTEpPreHT,
rac, 6eH3uH, paspenysav,
ankoxon, nak u CIn4Hu
maTtepumn. Kopuctete camo
CpeAcTBa 3a YncTene U 3a
OLApPXyBare KON He ce
LUTETHW 3a XpaHarTa.

He KopucTeTe xapTueHu Kpnu,
KYJHCKN CYHI'epy nnun gpyru
TBPAW MaTepujanu 3a
yncTeme.

He kopucTeTe napea nnu
CpeAcTBa 3a YncTene BO
0bnuk Ha napea 3a YNCTEHE
Ha PpWXMOEpPOT U 3a Tonexe
Ha mpa3soT BHaTpe. Napeata
HaBneryesa BO eflOBUTE Ha
dpmKMaepoT co CTpyja n

npean3BnKyBa KpaToOK CI'IOj nn

CTpyeH yaap.
He kopucteTe HUKaksu
MeXaHWYKM anaTkv unv apyru

alnaTKn OCBEH MnperopaknTe Ha

npov3BoaMTENOT 3a Aa ro
3abp3aTe 0gMpP3HYBaHETO.
BHumaBajTe BogaTa Aa He
aonpe 0o oTBOpUTE 3a
BeHTUnauuja, enekTpoHcKUTe
Kona unm ocBeTIyBaweTO Ha
npoussogoT. MHaky, noctou
PU3NK Ja HacTaHe noxap nunu
Aa [ojae Ao CTpyeH yaap.
KopucTteTte vncta, cyBa kpna
3a ga ja nsbpuwerte
npawnHaTa unu Tyrute

YeCTMYKN Ha BPBOBUTE Ha
wtekepute. He kopucrete
MOKpa WUnun BRaxHa Kpna 3a ga
ro YMCTUTE LITEKEPOT. MHakKy,

NOCTOWN PU3NK Ja HacTaHe
noxap wnu ga gojoe oo
CTpyeH yaap.

A1 .10 OcBetnyBame

KoHTakTupajte co oBnacTteH
cepBuC 3a 3ameHa Ha JIE[/
CujanuykaTa 3a OCBET/lyBak€.

A1.11 OTcTpaHyBame Ha
cTapuoT NnpousBon

Kora ro gopnate BawwuoTt ctap
npoun3Bo cnenete rm
ynatcrtBaTta nogony:

» 3a pa cnpeuunTe geuaTta
CnyyajHO ga ce 3akny4yaT BO
nNpoun3BogO0T, AOKOSKY MMma
3aknyvyBak€ Ha BpaTaTa,
OHEBO3MOXETe ro.

* [Npckawe Ha Te4HoCTa 3a
nagewe e WTEeTHO 3a ouuTe.
HemojTe ga owteTuTe HUTY
efleH aen o cMcTemMoT 3a
nagewe gogeka ro pnare
npoun3BogoT.

* Moxe na buage gartanHo ako
MacroTo 04 KOMNpecopoT ce
nporonita Unn ako Haenese BO
pecnMpaTopHUOT TpakT.

* CncTeMoT 3a nagewe Ha
BawwnoT npounssog Bkny4vyBa
rac R600a kako wTo e
HaBeOeHOo BO eTMKeTaTa 3a
TvnoT. OBOj rac e 3ananus.
Kora ro copnate, He
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YHULITYBajTe ro Npon3BoAo0T 3ananvea matepuja. Kora ro

CO ropewe. Pnsuk o dopnaTe, He YHULITYBajTe ro
ekcnnosuja! NpPoOn3BO4OT CO ropeme.
* LI-neHTaHOT ce KopUCTK Kako m

CpencTBO 3a AyBake BO
neHara 3a usonauuja n e

2 YnartcTBa 3a XXMBOTHaTa cpeauHa

2.1 YcornaceHocTt co [lupekTuBara YcornaceHocT co [lupektusara 3a

3a oTnagHa enekTpuyHa un pecTpuKuMja Ha onacHu cyncTaHumMm
erleKTpoHcKa onpema v chpnamwe (RoHS)
Ha OTNaAHMOT NPON3BOA [Mpon3BoOAOT LWITO ro KynMBTE € BO

COrnacHocCT co ,U,I/IpeKTVIBaTa 3a
B pecTpuKumja Ha onacHu CynctaHummn
OBoj Npou3e0A & BO (RoHS) Ha EY (2011/65/EU). He coapxu

COFE?/CHOCT co Avpektusata LITETHU UnM 3aBpaHeTn MaTepujani
Ha EY 3a 0TnagHa enekTpuiNa  apenenn so [npekTusara.
11 eNeKTPOHCKa onpema

(2012/19/EU). OBoj npoun3sof, @ UHdopmauum 3a nakyBareTo

I /2 cvvbon 3a MaTepujanuTe oa nakyBaweTo Ha
Knacudukaumja 3a oTnagHa enekTpuyHa u OBOJ NPOU3BOA CE NPOU3BEAEHN Of

enekTpoHcka onpema (dupekTnBarta 3a peunKnmpaydkn martepujanm so
oTnagHa enekTpuyHa 1 enekTpoHcka COrMacHOCT CO HallnTe ApXaBHN
onpema). perynatveu 3a 3aliTuTa Ha

OB0j cMm60on 03Ha4yBa [eKa OBOj KuBOTHaTa cpeauHa. He ru
npou3eBog He Tpeba aa ce cpra co ¢hpnajte maTepujanute oa
APYrvioT oMalleH oTnaj Ha KpajoT Ha aM6ana>|§aTa 3aefiHo co oTnanoT
HerosmoT paboTeH Bek. KopucteHnoT ypena 04 AOMAKVHCTBOTO M CO Apyr
Mopa Aa ce ofHece Ao oduumMjanHa Todka otnag. OgHeceTe r1 BO NYHKTOT 3a
3a cobupate 3a peuuknmpare Ha cobupatbe MaTepujanu 3a
€NeKTPUYHM 1 eNeKTPOoHCKK ypean. 3a aa nakyBar-€ onpenenexHn on

r HajaeTe oBMe cuctemu 3a cobuvpatse, Be TNokanHuTe BrnacTu.

MONMME, KOHTaKTUpajTe Co CBOUTE

NoKarnHu BnacTy unv co NpoAaBayoT Kaj Koj C €
cTe ro kynune npoussogoT. Cekoe

AOMaKMHCTBO MMa BaXKHa ynora BO

cobmpareTo 1 peuuknnpareTo ctapu

ypeaun. CooaBeTHOTO dpnane Ha

KOPWCTEHWOT ypeA nomara fa ce crnpeyar
noTeHumnjanH1Te HeraTMBHM Nocneanum no
OKOMMHaTa 1 Nno YOBEYKOTO 3Apasje.

YcornaceHocT co ctaHgapauTe
1 nHcdopmauum 3a
TecTupamweTo / [leknapaumja 3a
coo6pasHocT Ha EC
dasunTe Ha pa3Boj, MPOM3BOACTBO U
nponaxoba Ha 0BOj NPON3BOA Ce BO
cornacHocT co 6e3begHocHUTE
npasura BO CUTE pPereBaHTHA
ynatctBa Ha EBponckata
3aegHuua. 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 93/68/EC, IEC 60436/DIN
44990, EN 50242
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3 BawwuoTt hpuxngep

vy
N —

1 KoHTponHa Tabna u ekpaH 2 BeHTtunartop

3 Tlpucnocobnuemn padtoBm 4 * PadT 3a wnwmha

5 *nacTtuyHa Kopna 3a cBexa xpaHa 6 * ®uoka 3a nagHO cknagnpame

7 Oppen 3a 3aMp3HyBahe 8 PadT 3a wnwmnma

9 PadT Ha BpaTtaTa 10 Cap 3ajajua

11 * lNpucnocobnueu padToBM Ha
BpaTaTa

*Mo u3bop: Lincdpute Bo oBa ynatcTeo 3a BawmnoT mogen He rn coapXxun cute 4enosu
ynotpeba ce LwemaTtcku 1 MoXe Aa He LUTO Ce CNoMHaTu, nHdopmaummTe ce
ofrosapaart LenoCcHO Ha Npon3BoaoT. AKo ofHecyBaaT Ha ApyrvM moAenwu.
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1 * Mpucnoco6nueu padpToBK Ha
BpaTaTa

PadT Ha BpaTaTa

Oppen 3a 3aMp3HyBame

* MnacTuyHa Kopna 3a cBexa XxpaHa
Mpucnoco6nuen padToBU
KoHTponHa Tabna n ekpaH

- O N O W

1

*Mo n36op: Lingppute BO oBa ynaTcTeo 3a
ynoTpeba ce LemaTcku U MOXe Aa He
ofroeapaart LeNlIoCHO Ha Npou3BoAoT. AKO

4 WHcTtanupawe

2 Cap 3ajajua

4 * Padt 3a wnwmha

(o]

* ®duoka 3a NagHo cknaavpame
8 * PadT 3a wuwunma
10 BeHTtunartop

BalumoT Moaen He i coapXu cute Aenosu
LLTO ce CroMHaTu, uHgopmMaLumTe ce
ofHecyBaaT Ha ApYr MOAENW.

MpBo npouunTajte v ,be3begHocHuTe
NHCTPYKLMN®!

4.1 TpaBunHO MecTO 3a
MHCTanupawe
KOHTaKTVIpajTe ro OBJ1aCTEHNOT CepBuUC 3a

MHCTannpawe Ha Nnpomn3BodoT. 3apgaro
noaroTemTe NOpPuU3BOAOT 3a UHCTaNUpamwe,

norrneaHeTe rm nHgopmMauumTe Bo
ynaTcTBOTO 3a yrnoTpeba v nposepeTe
[anv enekTPMYHMOT U BOAHUOT CUCTEM Ce
Kako LUTo Tpeba. [lokonKy He ce, NoBuUKajTe
enekTpuyap 1 BoaoBoALvja 3a aa rv
ypeauTe KoMyHanHuTe ycryru rno norpeta.
« [MocTaBeTe ro QPUXNAEPOT HA pamHa
noBpLUMHA 3a Aa Hema BuGpaumn
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* [loctaBeTe ro hopmxmMaepoT Ha
pacTojaHue of Hajmanky 30 cm o
rpejay, LUINOpeT 1 CIINYHM N3BOPM Ha
TOMNMWHA W Ha pacTojaHve oA Hajmarnky 5
CM 0, €NeKTPUYHN PEPHU.

» Kora noctaByBaTe ABa nagunHuum Bo
cocefHa nonoxba, octaBeTe HajManky 4
CM pacTojaHve nomMery ABeTe eAuHULN.

+ YyBajTe ro nponssodoT nojaneky og
AVPEKTHa CoHYeBa CBETNIMHA 1 Ha CyBO
MecTo.

« NpoBepeTe Aanu 3awTUTHaTa
KOMMOHeHTa WTo 06e36eayBa 4OBOMHO
pacTojaHve o SUAOT € Ha CBOeTO MeCcTO
(axko e pocTaBeHa Co MPOM3BOAOT).

4.2 MpucnocobyBake Ha Horankurte

AKO PpUXMAEPOT He e NMOCTaBeH pamHo,
n3pamHeTe rv NnpegHnTe npmucnocobnuen
Horarnku, BpTejkv r'm 4EeCHO U NeBo.

5 MoaroToBKa

| i

N W

4.3 MpepynpenyBak-e 3a Bpena
noBpLUMHA

CTpaHn4YHUTE SUAOBU Ha NMPOU3BOLOT
MMaaT LeBKU 3a pasnagyBare LWTo ro
nogobpyBaaT CUCTEMOT 3a Nafekse.
TeyHoCcTa Co BUCOK NPUTUCOK MOXe Aa
Teye HM3 OBWE MOBPLUMHU 1 A Npean3Buka
)KELUKN MNOBPLUMHM Ha CTPaHUYHUTE SULOBM.
OBa e HopmarnHo 1 Hema notpeba of
cepsucC.

MpBo npouunTajte rv ,be3dbegHocHuTe
NHCTPYKLMN®!

5.1 WTo pa HanpaBuTe 3a 3awTena
Ha eHepruja

 Kora ja ctaBaTte xpaHaTa, ocTaBeTe
AOBOJIHO NPOCTOP BO PpUXMAEPOT 3a Aa
OBO3MOXMWTe JOBOMHA LMpKynaumja Ha
BO3AYXOT 3a Nnagekse.

» buaejkn ToNnnNMoT 1 BNaxeH BO34yx HeMa
AVIPEKTHO Aa HaBrnese BO ppuxunaepoT
ako He M oTBopaTe BpaTuTe, Toj ke
paboTn edrkacHo 06e3benysajkn
MakcyMarsiHu ycrnoBm 3a 3awTuTa Ha
xpaHaTta. Bo gageHnn ycnoswu, yHkunmTe
M COCTaBHWUTE AeNOBM KaKo LITO ce
KOMMpPecopoT, BEHTUNATOPOT, rpejayorT,
0OMpP3HYBaH-ETO, OCBETNYBaHETO,
AVCNNEjoT UTH., ke paboTaT BO
cornacHocT cnopef notpebute u ke
TpoLlaT MUHMMAarHa eHepruja.

» Bo cniyyaj ga nma noseke onuuu,
cTakneHuTte nonuum Tpeba ga ce
HamecTaT Ha TakoB Ha4MH LUTO U3nesnTe
3a BO34yX Ha 3a4HVOT sufi Aa He ce
6nokupaHu, a noxenHo e Aa buaat nog

cTakneHarta nonuua. Taka nogobpo ke ce
pacrnopeamn Bo3ayxoT U ke ce 3awTeam
eHepruja.

» CunHo ce npenopadvyBa KOPUCTEHE Ha
duokaTta nogony npv cknaampame.

» 3a onTMManHu nepdopmaHcu, 24 yaca
npen ga ce cTaBu CBeXa xpaHa BO
3aMp3HYBa40T MOXeE Aa Ce KOPUCTU
6p30TO 3amMp3HyBak€e (aKo € AOCTarnHo).

» Bo nosekeTto cnyyau, 24 yaca ce
[OBOMHK 3a (pyHKUmjaTa 3a 6p30
3aMp3HyBake 0TKaKo CBeXaTa xpaHa Ke
ce CTaBu BO 3aMp3HyBa4yoT. 1o Hekoe
Bpeme dyHKLmjaTa 3a 6p30
3aMp3HyBake aBTOMAaTCKM Ke ce
JeakTuBumpa.

+ Kora 3amp3HyBaTe Mana konuyvHa
XpaHa, dyHKumjaTa 3a 6p3o
3amMp3HyBake MOXe [a ce AeakTusupa
no oapeneHo Bpeme 3a fa ce 0b6e3beam
3aliTeqa Ha eHepruja.

» YyBajTe ja xpaHaTa BO NagunHUKOT Unu
BO 04J€eN0T 3a Nafewe crnopes
COOABETHUTE YCMNOBY 3a CKnagupame 3a
[a 3awTeauTe eHepruja.
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5.2 MpBa ynoTtpeba

Mpen oa ro kKopUCTUTE BaMOT NPOU3BOA,
NnpoBepeTe Aanu ce HanpaBeHn
noTpebHNTE NOArOTOBKM BO COMNTACHOCT CO
ynatcTBara Bo nornasjaTta ,be3begHocHu
UHCTPYKUMKN® n MHCTanaumja“.

MouekajTe Hajmanky 2 yaca npeg ga ro
KopucTuTe pwxnaepoT 3a aa ce
06e3bean LenocHa erkacHOCT Ha
nageweTo.

YyBajTe ro nponssoaoT Aa pabotu 6e3
[a cTaBaTe xpaHa BHaTpe 6 yaca u
BpaTaTa Ha Npou3BOAOT Tpeba aa ce
YyBa KOJIKY LUTO € MOXHO 3aTBOpEHa.
[Mopaau TeMnepaTypHUTE NPOMEHM LUTO
HacTaHyBaaT nopaau oTBOpaHEeTO U
3aTBOpaETO Ha BpaTaTa, Moxe Aa ce
HacobepaT Kankv of KOHAeH3auuja Ha
nonnuuTe Ha BpaTtaTta U BHaTpe BO
PpUKNOEPOT, KaKo 1 BP3 CTaKIEHUTE
CaZloBU LUTO Ce BO hpmKmaepor.

Ke ce cnywa 3Byk kora pa6oTu
KomnpecopoT. HopmanHo e npon3BoaoT
[a npasu by4aBa oypu 1 ako
KOMNpecopoT He paboTwu, buaejkun
TeYyHoCTa M racoT Moxe Aa bupaTt
KOMMpecmpaHu BO CUCTEMOT 3a NafeHse.
HopmarnHo e npegHute paboBu Ha
GpwxkmnaepoT aa buaar xewwkn. OBre
NOBOPLLUMHK Ce 3arpeBaart 3a fa ce
crpeyn KOHAeH3npame.

6 Kopuctewe Ha npousBogoTt

Kaj Hekon mozenu, nnoyarta co naHenu
aBTOMAaTCKU Ce UCKMyyyBa 1 MUHyTa
OTKaKo Ke ce 3aTBOpM BpaTaTa.
[MoBTOpPHO ke ce akTMBMpa Kora BpaTarta
Ke ce OTBOPU UMK ke ce NPUTUCHE Koe
ourno konve.

5.3 Knumatcka knaca n gedomHuummn

MorneaHeTe ja knMmaTtckaTta knaca Ha
nroykata co pejTUHr Ha BawwwmoT ypeg.
EnHa op cnegHute nHdopmauun e
npvMeHnuea 3a BawwoT ypen cnopen
KnMMaTckaTa knaca.

SN: [JonropoyHa ymepeHa knvmMa: OBoj
ypea 3a nafewe e HanpaBeH 3a
ynotpeba Ha TemnepaTypa Ha okonuHara
mery 10°C n 32°C.

N: YmepeHa knuma: OBoj ypeq 3a
nafere e HanpaBseH 3a ynotpeba Ha
Temnepartypa Ha okonvHata mery 16°C n
32°C.

ST: Cy6Tponcka knuma: OBoj ypen 3a
nagene e HanpaseH 3a ynoTpeba Ha
Temnepartypa Ha okonvHaTta mery 16°C n
38°C.

T: Tponcka knuma: OBOj ypeqa 3a nagewe
€ HanpaBeH 3a ynotpeba Ha
Temnepartypa Ha okonvHata mery 16°C n
43°C.

MpBo npouunTajte rv ,be3dbegHocHUTE
NHCTPYKUMN®!

[Mpon3BogoT Ke ce KOpuCTK camo 3a
cKnagupame xpaHa.

McknyyeTe ro BEHTUNOT 3a BoAa AOKOIKY
He cTe goma (Mp, Ha roguLleH ogMop) 1
Hema [a ro Kopuctute niegoMaToT Unm
AVCMNEeH3epoT 3a BoAa NoJosr BPEMEHCKM
nepvogd. Bo cnpoTusHO, MOXe Aa ce
nojaBu NPOTEKyBake Ha BoAaTa.

UcknyyyBarke Ha Npou3BoAoT o CTpyja

OTcTpaHeTe ja xpaHaTa 3a Aa crnpeuuTe
M1pr36oH,

[MoyekajTe Mpa3oT ga ce cTonu,
MCYUCTETE ja BHATPELUHOCTa 1 OCcTaBeTe
[a ce ucylun, octaBeTe v BpaTute
OTBOPEHU 3a Aa U3berHeTe OWTETYBaHE
Ha nnacTukaTa Ha BHaTpellHaTa cTpaHa.
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7 Kopuctewe Ha BalmoT NpPon3BoS

7.1 KoHTponHa Tabna Ha npou3BoaoT
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1 * Konye 3a 6eXxn4HoCT

3 Konye 3a noctaByBame Ha
TemnepaTtypaTa BO OfAernoT 3a
nagewe

5 Cumbon 3a ogaenot 3a
3aMp3HyBaHbe

7 Konye 3a 6p30 3amMp3HyBaHe
9 Bxknyun/vckny4m ro nagunHuKoT

MpBO NpouunTajTe ro 4enoT ,Ynarcrea 3a
6e3benHocT"!
Ayavo v BusyennHute dyHKLun Ha Tabnata
CO MHOMKaTopW ke momMaraar npwu
KOPUCTEHETO Ha NPOV3BOAOT.
*U36opeHs: MNprkaxaHnTe MyHKLUN ce
n360opHU, MOXe Aa MMa pasnuku BO
dopmaTa 1 nokaumjata Bo QyHKUUUTE LITO
Ce HaoraaT Ha uHaukaTopckarta Tabna Ha
BawumoT anapar.

=
1.Konu4e 3a 6eXnU4HoOCT *
OgBa kon4e ce KopUcTu 3a BEXNYHO
noBp3yBare co BalumoT ypen npeky
mobunHata annukauvja HomeWhiz. Ako
KOM4eTo ce npuTucKka Nnogonro speme (3
CeKyHaM), cMM0ornoT 3a 6e3xunyHa Bpcka Ha
€KpaHOT/MHAMKATOPOT Ke Tpernka norneka
(Bo nHTepanu og 0,5 cekyHam). BpckaTa

C]}r
I
9

2 WNHaukatop 3a yHKuMjaTa ,roguLleH
ogmop*
4 Cwumbon 3a oggenoT 3a nagewe

6 Konue 3a noctaByBare Ha
TemnepaTtypaTa BO OAA€enoT 3a
3aMp3HyBak-e

8 WHpukaTop 3a cTaTyc Ha rpeluka

nomery anapartoT U foMallHaTa Mpexa e
nogrotBeHa. OTKako Ke ce BOCNOCTaBM
6e3xun4yHa Bpcka co anapaTtoT, MKkoHaTa 3a
6e3xunyHa Bpcka () noctojaHo Ke ceTu. Mo
NPBWYHOTO NOCTaBYyBake, BpckaTa MoXe
[a ce akTuBUpa/geakTmempa co
npuTuckame Ha oBa konye. CumGonoT 3a
6e3xunyHa Bpcka 6p30 Tpenka (BO
nHTtepsanu of 0,2 cekyHaun) gogeka He ce
BOcrnocTtasu BpckaTta. Kora BpckaTta ke
ouae akTMBHa, cMMOOMOT 3a 6e3XnyHa
BpCKa Ke cBeTu nocTojaHo. [JoKonKy
BpCcKaTa He MOXe [a Ce BOCNOCTaBu
noZonr nepvog, NPoBepPeTe M NOCTaBKUTE
3a NoBpP3yBak-E 1 NOBUKAjTE Ce Ha AenoT
.PeliaBare npobnemn” nageH Bo
ynaTcTBoTO 3a ynotpeba. Kopucrete ja
annukaumjata HomeWhiz 3a 6e3xun4Ho
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noBp3yBare. Yekopute 3a MHCTanauuja ce
OnMLLIaHN Ha annukauujata 3a Bpeme Ha
WHCTanauujata.

Moxe ga npuctanute 4o annukauujaTa co
ynTare Ha QR-koaoT gocTaneH Ha
etnketata HomeWhiz Ha npon3BogorT.
Annvkaumjata Mmoxe ga ce nobue og App
Store nnu op Play Store 3a Android ypeaum.
3a petanu, noceTeTe ja https://
www.homewhiz.com/.

2. UnpukaTop 3a dyHKumjaTa ,,roaulleH

ogmop*

MpuTucHeTe ro konyeTo 3 cekyHau 3a Aa ja
akTuBuparte yHkumjata Ha ogmop.
PexumoTt Ha ogmop e aktusupaH, a
cumbonoT 3a oamop ceeTu. Ha
WHOMKaTOPOT 3a TemnepaTtypa Ha oaaenot
3a nagete Ke ce npukaxe ,- -, a ogaenot
3a Nagewe HemMa akTMBHO Aa nagu.
[okonky ja akTnBMpaTe oBaa yHKUuja, He
Tpeba aa yyBaTe xpaHa BO 044enoT 3a
nagemwe. [pyrute ogaenv 1 noHatamy Ke
nagart crnopes nNpeTxo4Ho NocTaBeHnTe
Temnepatypu. 3a [a ja NOHULWITUTE OBaa
yHKLUMja, NOBTOPHO APXKETE 0 KONYeTo
npuTUCHaTO 3 CeKyHaW.

3. Konye 3a noctaByBaHw€ Ha
TemMnepartypaTa BO oanernoT 3a nagewe
.CE

[osBonyBa nocraByBahe Ha Temneparypa
3a ogaenot 3a nagewe. Co nputuckare
Ha oBa kon4ye, TemMnepaTypara Ha

KoOMopaTa 3a Nnaziete MOoXe [a Ce NocTaBu
Ha8,7,6,5,4,3,2n1°C.

4. Cumbon 3a ogaenort 3a nagewe
TemnepaTypHUTe BpegHOCTU Ha oaaenoT
3a Nnagere ce npukaxyeaaT Ha ekpaHoT
Kora oBOj cMMO0N € aKTMBEH.

5. Cumbon 3a opgagenoT 3a 3aMp3HyBahe
TemnepaTypHUTE BpeoHOCTU Ha oaaenoT
3a 3aMp3HyBak€e ce NpukaxxyBaar Ha
€eKpaHOoT Kora 0BOj CMMOOST € aKTUBEH.

6.Konue 3a nocraByBalb€ Ha
TemMnepartypaTta BO oaaenoT 3a

3amMp3HyBake T

MocTaByBaweTO Ha TemnepaTyparta e
HanpaBeHo 3a OAAerOT 3a 3aMpP3HyBat-e.
Kora ke ro nputucHeTte KonyeTo,

Temneparypara Ha o4aenor 3a
3aMp3HyBaH€ Ke ce NocTaBu Ha Bpe4HOCTH
oa -18,-19,-20,-21,-22, -23, 24 °C.

7.Konuye 3a 6p30 3amp3HyBawe ﬁi@
Kora ke ce nputucHe kon4yeTo 3a 6p3o
3amMp3HyBake cMMbonoT 3a 6p3o
3aMp3HyBak-€ Ke ce OCBeTNN, a
dyHKuMjaTa 3a 6p30 3amMp3HyBare ce
akTuBMpa. TemnepaTtypaTta BO ogAesnorT 3a
3aMp3HyBake e nocrtaBeHa Ha -27 °C.
PyHKLMjaTa Ke ce OTKaxe Kora Kon4yeTo Ke
ce NpuTUCHe NOBTOPHO. PyHKUMjaTa 3a
6p30 3aMp3HyBare aBTOMaTCKu ke ce
oTkaxe. 3a Aa 3amp3HeTe Noronemo
KONMYECTBO CBeXa XpaHa, NpuTucHeTe ro
KonyeTo 3a 6p30 3aMp3HyBame Nped Aa ja
CTaBWTe XxpaHaTta BO 04AenorT 3a
CMp3HyBak-e€.

8. MHaukaTtop 3a pedekTHa cocTojba @
OBOj MHOMKATOP Ce aKTUBMpa Kora
dbpwKnaepoT He MOXe Aa NOCTUrHe
COOABETHO Najieke Unu BO Cryyaj Ha
Hekoja rpetuka co ceHsoporT. ,E“ ce
NpuKaxxyBa Ha MHOMKATOPOT 3a
TemnepaTtypa Ha oaJernoT 3a
3amMp3HyBake, a crnvknute kako 1,2,3 ... ce
npuKaxkyBaaT Ha MHOUKATOPOT 3a
Temnepartypa Ha OAAernoT 3a nagekse.
OBue 6pojkn 06e30eyBaat nHopmaumm
[0 OBacTEHUOT CEPBWUC 3a rpeLukaTa LWTo
ce cniyyuna. Moxe fa ce npukaxe
N3BUYHVK KOra Ke BHECETE TOMNMa XpaHa BO
044€enoT 3a 3aMp3HyBak-e UMK ja ApXUTe
BpaTaTa OTBOPEHa NoAonr BpEMEHCKN
nepuoa. OBa He e rpetuka, oBa
npegynpenyBarbe Ke ce OTCTpaHu kora
XpaHara ke ce onaav unm co npuTuckame
Ha Koe buno konye.

9. Bknyun/ucknyum ro nagunHukoT ®3"
OBo3MOXyBa Aa Cce UCKIyYY NagunHuKoT
aKo ce MPUTUCHE Kon4eTo 3 CeKyHAW.
JlagunHukoT MOXe aa ce BKIy4n CO
NMOBTOPHO NPUTUCKaHE Ha KOMYeTo 3
cekyHan. Kora pyHKUMjaTa e akTMBHaA, cuTe
WHAMKaTOPW Ke Ce UCKIyyarT.
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TemnepaTtypaTta MoXe Aa ce NOCTaBU
mery 1-8°C 3a opgaenort 3a nagemwe, a
mery -24 n -15°C 3a oggenor 3a
3amp3HyBamse. lpucnocobnueuTte
TemnepaTtypHu BpeaHOCTU MoXe Aa ce
pasnukyBaaT noj ycnos Aa ce Bo oBue
onces3u cnopepn cneundukayuuTe Ha
Npou3BoAoT.

7.2 YyBaw-e xpaHa BO BalIMOT
npousBon

Cknagupare xpaHa BO oa4enorT 3a
napewe

Bo oppenot 3a nagewe, TemnepaTypara
Ha xpaHaTa wTo Tpeba Aa ce yyBa BO
npon3BoA0T MOXe fa Bapupa nomery 3 °C
n -3 °C. Temnepatyparta Bo O4AenoT 3a
nagexe moxe ga nagHe nog 0°C 1 oBa He
€ MorofHO 3a YyBaH-e CBEXO OBOLLje U
3eneH4yk. Ako Tpeba fa YyBaTe cBexa
XpaHa BO nagHu roku, norpmkeTte ce aa
ja noctaBuTe TemnepartypaTa Ha
dpwxmnaepoT Ha 5°C nnm noTonno.

YUysajTe ja xpaHaTa Ha pa3nu4H1 MecTa Cnopes HYBHUTE CBOjCTBA:

XpaHa

INokaumja

Jajua

PadT Ha BpaTaTa

Mneynn npoussoam (nyTep, cupemse)

AKko e gocTtanHo, nperpaga 3a Hyna cteneHu (3a
XpaHa 3a nojafok) / ogaen 3a nagexe

OBoluje, 3eneHYyK 1 3eneHnno

Oppen 3a oBoLUje-3eneHuyK, hmoka 3a cBexa xpaHa
unu;

Bo nperpapnata 3a cBexa xpaHa, Bo huokaTa 3a
3eneHyyk unm Bo dmokata Everfresh (ako e
[ocTanHa), noA ycros hpMxXnaepoT Ja e nocTaBeH
Ha Temnepatypa Hag 5°C

CBexo Meco, XuBuHa, puba, konbac, UTH. FloTBeHa xpaHa

Ako e gocTanHo, nperpaga 3a Hyna cteneHu (3a
XpaHa 3a nojafok) / ogaen 3a nagexe

XpaHa cnpemHa 3a nocnyxysake, nakysaHu nNnpon3soau,
KOH3epBMpaHa XpaHa 1 KUcesnn KpactaBU4Kn

[FopHWTE Nonuum unu padgToT Ha BpaTaTta

Mujanaum, Wuwmnkba, 3a4nHN N YXKUHKa

Padt Ha BpaTaTta

Cknagupare xpaHa BO oAAernoT 3a

3aMp3HyBatbe

* MoxeTe ga ja aktuBmpaTte dyHKUMjaTa 3a
6p30 3amp3HyBarse 4-6 Yaca npeg
dyHKUMjaTa 3a 3aMp3HyBake 1 Aa
n3BpLUMTE NOBP30 Nagemse.

» Tonnute obpouu ctaBeTe rv Ha cobHa
Temnepartypa npea fa rv ctaBute BO
0O4enoT 3a 3aMp3HyBakse.

+ XpaHata wrto Tpeba aa ce 3amp3aHe
Mopa Aa ce NoAenu Ha nopummn cnopes
KONMYECTBOTO LUTO Ke Ce KOH3yMupa, a
noToa fa ce 3aMp3He BO MOCe6HM
nakyBara.

» Ce npenopadvyBa xpaHaTa Aa buge
cnakyBaHa npej fa ja ctaBuTe BO
3aMp3HyBaYoT.

+ 3a ga cnpeunTte UCTeKyBake Ha BPEMETO
Ha ckragupare, HanuweTe ro AatymoT
Ha 3aMp3HyBah-€, BPEMEeTO U MMETO Ha

Npon3BOAOT Ha NaKyBahkeTO Cropes
BPEMETO Ha CKNnagupare Ha pasnnyHu
BUOOBU XpaHa.

» Bbp30o KoHCYyMUpajTe ja xpaHaTa WTo cTe
ja ogmp3Hane. Ogmp3HaTtaTta xpaHa He
MOXe MOBTOPHO Aa ce 3aMp3He AOKOIKY
He e 3roTBeHa. He e 6e3beaHo aa ce
KOHCYMMpa MOBTOPHO 3aMp3HaTtaTa
cBexa xpaHa 6e3 Ja ce 3roTBu OTKaKo Ke
ce OMp3He.

» [logeka 3amp3HyBaTe CBexa XpaHa, He ja
JoBefyBajTe BO KOHTAKT CO BeKe
3aMp3HaTa xpaHa. Bo cnpoTuBHo,
3amMp3HaTaTa xpaHa Ke ce ogMp3He.

Cknagupame Ha XpaHa WTo ce npogaBa

3amMp3HaTa

» Kora cknagupate xpaHa, cnegete mm
BPEMEHCKUTE NepUoaN HaBe4EeHN BO
OBWe ynaTcTBa.
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» 3a [a ro 3alWTMTUTE KBAnNMTETOT Ha npenopa4vyaHun BpegHOCTN 3a

XpaHata, o0ApXyBajTe ro BPEMEHCKMNOT NnocTaByBah€) € NMOCTaBEH Ha
WHTEepBarn nomery KynyBaHeTo 1 HaBeJeHUTE NOCTaBEHW BPEOHOCTH,
CKNaaMpaHeTo LUTO € MOXHO NMOKPaTOK. XpaHaTa ke ja 3agpXu cBojaTa CBEXUHA
» KynyBajTe 3amp3HaTa xpaHa Koja ce 4yBa NnoAonro Bpeme v BO o44enoT 3a ceexa m
Ha -18 °C unu noHnckn TemnepaTypum. XpaHa 1 BO 044enNoT 3a 3aMp3HyBaH-e.
» W3berHyBajTe ga KynyBaTe xpaHa 4mu * AKO OAZenoT 3a CBexa XpaHa e
nakyBaka ce MOKpUeHn co Mpas UTH. Toa NnocTaBeH Ha MOoHKCKa Temneparypa,
3HauM feKka NPon3BOAOT MOXeE AENyMHO CBEXOTO OBOLLjE N 3eNEHYYK MOXe
[a ce o4Mp3He 1 MOBTOPHO Aa ce OenyMHO Aa ce 3aMp3Har.
3amp3He. TemnepaTtypaTa Bnvjae Bp3 * OppenvTe co OBe SBE3ONYKM Ce
KBanuTeTOT Ha XpaHarTa. COOBETHM 3a NPEeTXOAHO 3amp3HaTa
» YygajTe ja xpaHaTa BO npenopayaHoTo xpaHa. Moxe ga ce cknagupaat
BpeMe o npou3BoauTenot. N3sageTe cnagonen v Kouku neg.
XpaHa caMo OHOJIKY KOJKy wTo Bu Tpeba » 3amMp3HyBajTe ja xpaHaTa camo BO
o[ 3aMp3HyBayoT. nperpaga co 4 sees3gu.

» OCBeH BO criyvau Kora ce focTarnHu
€KCTPEeMHM cocTojbu BO OKonMHaTa, ako
Bawwwmot npoussop (Ha TabenaTa co

Hajoonro
Bpeme Ha
M n pu MoagroToBk
eco v puba oaroToBka cKnanUpakse
(meceL)
WceueTe rv Ha napunka co AebenunHa og 2 cm u
Budrek cTaBeTe honmja Mefy HB UMK LiBPCTO 3aBUTKajTe M BO 6-8
nposupHa donuja
Meverse CnakyBajTe rv napunkaTta Meco BO keca 3a pwxuaep 6-8
WV LUBPCTO 3aBUTKajTe MM BO NposupHa donuja.
Kouku Bo manu napunta 6-8
Tenewko - -
WHuunm, CraBeTe donuja mery napynkarta unv 3aBuTkajte ro 68
KpemeHagnm cekoja nocebHO BO nposupHa donvja
CraBeTe donuja mery napymkiata Meco Unu 3aBuTkajTe
KpemeHnagnu h 4-8
ro cekoe noceGHo Bo NposupHa donuja
Meuetwe CnakyBajTe rv nap4uHarta Meco Bo keca 3a ppwxuaep 4.8
MNV UBPCTO 3aBUTKajTe MM BO NposvpHa donuja.
Osdo CnakyBajTe rv nceveHuTe napymka Meco Bo Keca 3a
meco KoLku hpVKUAEP UMW UBPCTO 3aBUTKA[TE MM BO NpOSMpHa 4-8
donvja
Meuetbe CnakyBajTe r napunkbaTta Meco BO keca 3a pwxuaep 812
WV UBPCTO 3aBUTKajTe MM BO NposupHa donuja.
ViceuyeTe rv Ha napyukba co gebenuHa og 2 cm un
Budrek cTaBeTe honumja Mefy HAB UMK LBPCTO 3aBUTKajTe T BO 8-12
loBenck nposwupHa gonuja
MecHu o
npoussoan Kouku Bo manu napuntba 8-12
BapeHo meco CnakyBajTe ro BO Manu nap4mka BO keca 3a ppuxmaep 8-12
MeneHo meco Be3 3a4nHK, BO 0BUYHK KECHYKM 1-3
W3HyTprum (napye) Ha napuuntsa 1-3
depmeHTMpaHu konbacu -
P P Tpeba pa ce cnakyBa Aypu 1 ako nma ob6BumBKa. 1-3
canama
LyHka CraBeTe donuja mery nceyeHnTe napunta 2-3
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Hajoonro
Bpeme Ha
Meco v puba MNoaroToBka CcKNamUpake
(meceL)
[Mune n mucupka 3aBuTkajTe rv Bo donuja 4-6
Fycka 3aBuTkajTe ja Bo honuja (nopumute He Tpeba ga Gupat 4.6
noronemu oa 2,5 kg)
Natka 3aBuTkajTe ja Bo ponuja (nopumute He Tpeba ga Gupat 4.6
MuneLwko noronemu oa 2,5 kg)
avieey 3aBuTkKajTe M BO donmja (nopunmte He Tpeba aa bugar
CpHa, 3ajak, ukpa noronemu oa 2,5 kg, a kockute Tpeba aa Gupat 6-8
N3BaeHu)
CnaTkoBogHa puba
(mactpmka, Kpar, xepas, 2
com)
MocHa puba (6paHumH, . 46
WBepaK, prba-nuct) OTkako fobpo ke ce ucumcTu BHaTpeLuHocTa 1 -
Puba n ’ KpnyLwikuTe, Tpeba Aa ce namumjat v ucywart, a
Mopcka MacHa puba (6oHuTO, onalukaTa v rmasata Tpeba na ce otceyar aKko e
xpaHa ckyLua, cuHa puba, UpBeH  [noTpeGHo. 2-4
6apbyH, capauHa)
PakoBu v wkonku Vcunctenn n Bo kecu 4-6
Kaemjap Bo opurvHanHoTo nakyBarbe, BO ayMUHUYMCKU UK 23
nnactuyeH cag
,BpeMMHaTa Ha cknagmpawe HaBedeHn BO
TabenaTta ce AafeHn BP3 OCHOBa Ha
TemnepartypaTa Ha cknagupame og -18°C.“
Hajgonro
Osouje 1 3ene MoparoToBka Bpeme Ha
BOLLje U 3eNIeHYyK OrOTOBK cKnaupats
e
(meceu)

BnaHwwupaHn 3 MUHYTU OTKaKo Ke MM u3MueTe 1 ncevete Ha Manu

BopHuja 1 mewwyHku 10-13
napunka

[pawuok BnaHwwupaH 2 MUHYTV OTKako ke ro u3nynute n nsmmete 10-12

3enka BnaHwwmpaHa 1-2 MUHYTK OTKaKo Ke ja ncumctute 6-8
BnaHwwmpaHn 3-4 MUHYTU OTKaKO Ke MM MCYNCTUTE 1 uceveTe Ha

MopkoBu 12
Kpyrinka

Mvnepku BnaHwwupann 2-3 MUHYTK OTKaKo Ke rv ncevete ApLUKATeE, ke rm 8-10

P nogenvTe Ha ABe U Ke ' n3BaguTe CeMknuTe

CnaHak BnaHwwupaH 2 MUHYTW OTKaKo Ke ro u3mueTe u cHncTuTe 6-9

Mpa3 BnaHHwmpaH 5 MMHYTK OTKako Ke ro 3agpobute 6-8

Kapdpvton BnaHwwupaH 3-5 MMHYTK BO Manky NTMMOHOBa Bofa OTKaKo Ke rv 10-12

P n3BaguTe NMCTOBUTE U Ke ro uceyeTe kapdronoT Ha napunka

BnaHwwupaH 4 MUHYTW OTKaKoO Ke ro n3amueTe n ncevete Ha

LipH natnuyaH 10-12
napuuka og 2 cm
BnaHwwmpaHa 2-3 MUHYTU OTKaKo Ke ja n3mMmeTe 1 nceyete Ha

TukBa 8-10
napuuka og 2 cm

Meyvypkn JlecHo nponp)xeHn BoO Macro v NpeiveHn co NMMoH 2-3

MyeHka VcuncTeHa n cnakyBaHa BO KOYaH Unv 3pHa 12
BnaHwwmpaHmn 2-3 MUHYTU OTKaKO Ke v U3nynuTe n nceveTe Ha

Jabonko u kpywa P Y Y 8-10
KPWLLKN

Kajcun n npackn MoageneHn Ha NOMOBKHA M CO N3BAAEHN CEMKU 4-6
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Hajoonro

OBolwuje 1 3eneH4YyK MoaroToBka Bpeme Ha
| Y A cknagupamn

e

(meceu)
Jaroau n manuhu VamuneHn n co nssageHu gpLuku 8-12
MeyeHo oBoLuje Co popaBate Ha 10% Lekep BO cafoT 12
CnvBw, upeLwmn, BULLHN ViamuneHn n co n3sageHu gpLuku 8-12

,BpemuibaTta Ha cknagupare HaBeeHU BO
Tabenara ce fafeHn Bp3 OCHOBa Ha
Temneparyparta Ha cknagmpamne og -18°C.*

MneyHn nponssoamn MNogroTtoBka

Hajoonro Bpeme Ha YcnoBu Ha cknagupame

cknagupate (Mecel)

CraBeTe donuja mery

Moxe fa octaHe BO
OpWrMHaNHOTO NakyBake 3a
KpaTkoTpajHo cknaavpare. 3a

Cupemse (ocBeH ceta) 6-8 !
napuvkaTta [onroTpajHo cknaaupame Tpeba
fa ce 3aBWTKa BO anyMuHUymcka
1Ny NnacTu4Ha dgonvja.
Bo opurvHanHo nakysare unm
MyTep, maprapvH Bo opurvHanHo nakyBare 6 P Y

BO NflaCTU4HM cagoBu

,BPEMMHATa Ha cknaanpawe HaBe4eHN BO
TabenaTa ce JadeHN Bp3 OCHOBA Ha
Temneparyparta Ha cknagupamne og -18°C.*
~KonnunHarta cBexa xpaHa WTo MOXe Aa
ce 3aMp3He Ha oapeneH nepuog e
HaBe[leHa Ha O3HakaTa 3a Tun."

HeTtanu 3a 3amp3HyBayoT

Cnopep ctangapaute IEC 62552,
3aMp3HyBa40T MOpa Aa uma kanauuTeT ga
3amp3He 4,5 kg npexpaH6eHn NnponsBoam
Ha -18°C unu noHuckn TemnepaTtypu Ha
cobHa Temnepatypa of 25°C 3a 24 vaca 3a
cekon 100 nuTpu BonymeH Ha ogaernoT 3a
3amMp3HyBak-E.

XpaHaTa Moxe [a ce YyBa nogosnru
nepuoamn camo Ha Unu noj Temneparypa
op -18°C.

Moxxe fa ja yyBaTe xpaHaTa cBexa co
MeceLm (BO 3aMp3HyBa4oT Ha U1 Nog,
Temnepartypa og -18°C).

XpaHaTa LWTo ce 3aMp3HyBa He cMee Aa
6uae Bo fonvp co Beke 3amp3HaTaTa
XpaHa LITo e BHaTpe 3a Aa ce u3berHe
OenyMHO OAMP3HyBaHse.

Ob6aperTe ro 3eneH4ykoT 1 hpuntupajTe ja
BOJaTa 3a [a ro NpoJosikuTe BpeMEeTOo Ha
cknaavpamne Bo 3aMmp3HyBayoT. CTaBeTe ja
XpaHaTa BO BakyMMpaHu nakyBaha no
duUnTMpareTo 1 cTaeeTe ja BO
dpwxugepoT. baHaHu, gomaTtu, mapyna,

Lenep, BapeHu jajua, KOMnMpu 1 cnnyHa
XpaHa He Tpeba fa ce 3amp3HyBa. Bo
cryyaj OBYE HaMUPHULM Aa ce 3aMp3Har,
HeraTMBHO ke ce ogpasaTt caMo Ha
HYTPUTUBHUTE BPEOHOCTU 1 KBANUTETUTE
Ha nucxpaHa. He ctaHyBa 360p 3a
CkanyBaH€e LUTO € OMacHO Mo 3[4paBjeTo Ha
nyreTo.

CraBame Ha xpaHaTta

Monuum Bo ognenoT 3a 3aMp3HyBaHe:
PasnunyHa 3amp3HaTa xpaHa kako Meco,
pvnba, cnagonen, 3eneHYyK UTH.

Monuum Bo ognenoT 3a nageme:
MpexpaHbeHn Npon3BoaM BO Cakcuu,
MoKpMEeHa YMHMja Co Kanak 1 3aTBOPEHU
KyTWUM CO Kanak, jajua (Bo 3aTBOpeHa
KyTunja)

Monuuwm Ha BpaTuTe Ha oaAenoT 3a
napewe: Mana n nakyBaHa xpaHa unmu
nujanaum

®duoka 3a cBexa xpaHa: 3eneHuyk u
oBoLje

Oppen 3a cBexa xpaHa: [lenvkatecu
(xpaHa 3a nojagok, MecHu nponssoau Aa
ce KOHCyMupaaT BO KpaTKo Bpeme)
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7.3 lpocTop 3a nagHoO cKnagupawe
Ha MJ1e4YHU npou3Boau

®duroka 3a NnagHo cKnagupamwe

duokaTta 3a nNagHoO cknagupake Moxe aa
[OCTUTHE NOHWCKU TemnepaTypu Bo
OAAenoT 3a nagere. Kopuctete ja oBaa
duoka 3a cyBOMeECHaTV NpoM3Boan
(canama, konbacu, UTH.) 1 MIeYHN
Npoun3BoAM 3a Kou ce NoTpebHn NocTyaeHu
YCIOBW 3a ckrnagupare nnm 3a 6p3o
KOHCyMUpaHe Meco, NueLLko unm puba.
He e cooaBeTHO Aa ce YyBaaT oBoLje U
3eneH4yK BO oBaa hmoka.

7.4 MpepynpenyBak-€ 3a OTBOPEHa
Bparta

CuctemorT 3a npegynpeayBame 3a
OTBOpEHa BpaTa Ha hpmkmuaepoT Moxe Aa
Ce pasnuKyBa BO 3aBWCHOCT Of MOAENOT.
Bep3uja 1;

[lokonky Bpatarta Ha Npou3BOAOT OCTaHe
OTBOpEeHa ofpeaeHo BpeMe (mery 60 c. n
120 c.), ke ce 4ye 3ByYeH curHan 3a
npeaynpenyBane; BO 3aBUCHOCT Of
MOZENOT Ha NPoM3BOAOT, MOXe Aa ce
npuKaxke 1 BU3yerneH curHan 3a
npegynpegyBare (Tpenkawe Ha CBETIO).
[okorky ja 3aTBopuTe BpaTaTa Ha ypeaoT
UMnn NPUTUCHETE KOM4Ye Ha eKpPaHoT Ha
ypenoT, 3BY4HWOT CurHan 3a
npegynpenyBame Ke npectaHe, OKOMKY o
nva.

Bepauja 2;

[lokonky Bpatarta Ha ypefoT ocTtaHe
oTBOpeHa oapeaeH nepuog (mefy 60 c. n
120 c.), ke ce ornacu npegynpegyBakeTo
3a oTBOpeHa Bparta. NpeaynpenyBaweTo
3a OTBOpEHa BpaTta NoCTeneHo ce
3ronemysa. [1pBo, 3By4HO
npegynpedyBane ke 3anoyHe Aa CBUpMU.
Mo 4 MUHYTW, OOKONKY BpaTaTa cé ylTe He
e 3aTBOpeHa, Ke ce aKkTuBMpa BMU3YernHO
npegynpenyBame (Tpenkake Ha CBETIO).
MpepynpenyBakeTo 3a OTBOPeHa BpaTa ke
ce oanoxu ogpeaeH nepuog (mery 60 c. n

120 c.) kora Ke ce gonpe Kon4ye Ha ekpaHoT
Ha Npou3BOAOT, AOKOMKY ro uma. lMNotoa
npoLecoT Ke 3anoyHe ogHoBo. Kora
BpaTaTa Ha ypeaoT ke ce 3aTBopM,
npeaynpenyBaweTo 3a OTBOPEHa BpaTa ke
ce OTKaxe.

7.5 3ameHyBame Ha cujanuykara 3a
ocBeTnyBake

[loBuMKajTe ro oBNacTeHNoT cepBuUC Kora ke
ce 3amenu cujanuuaral/JlIE[Q-anoaara wro
Ce KOpWCTK 3a OCBETIyBaHe BO
dpUKMaEPOT.

CwvjanudykaTta/vte LITO ce KopucTaT BO OBOj
ypen, He MoXe [ja ce KopucTarT 3a JOMaLIHO
ocBeTnyBake. HameHaTa Ha oBaa
cujanuyka e 4a My OBO3MOXM Ha
KOPUCHUWKOT [a ja CTaBu xpaHaTta BO
PpvxkmnaepoT/3amMmpaHyBayvoT 6e36eHo 1
yao6bHo.

7.6 Mpenopaku 3a ogaenoT 3a
cBeXa XpaHa

Bo cnyyaj oa nma noseke onuuu,
cTakneHuTe nonuum Tpeba ga ce HamecTat
Ha TaKOB HAYWH LUTO M3Ne3nTe 3a BO3ayX
Ha 3a4HWOT sua Aa He ce GrokMpaHu, a
noxernHo e ga ovaart nog crakneHarta
nonuua.

Taka nogo6po ke ce pacrnopenmn Bo3ayxoT
1 Ke ce 3aluTeam eHepruja.

>

Bo 3aBMCHOCT of fomkuHaTa Ha
LWMLWIMHaTa NOCTaBeHW BO ApXKayoT 3a
LWMLWINHA; WWLLINHKATa MOXe Aa ja
Jonvpaart nonvuarta Ha BpaTaTa. Bo oBoj
cny4aj, MOXeTe Aa ja UsMeHuTe
nonoxb6ara Ha ApXayoT 3a WuLMHba 3a Aa
He e NnopamMHeTa Co nonuvuaTa Ha Bparara.
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8 OpapxyBawe U Yncrteme

MpBo npouunTajte v ,be3dbegHocHUTE

WHCTPYKLMKN®!

Mpen oa ro ncunctute ppuxmnaepoT,

WCKINy4eTe ro of CTpyja UM UCKIy4eTe ro

OCUrypyBa4oT Ha Koj € MOoBp3aH.

He rn cTaBajTe paueTe, Ho3eTe U1

MeTanHu npeameTy nog ppmkuaepoT unm

nomery dopvxmaepoT 1 NOAOT Of Koja 6uno

npuynHa. Moxe ga nojoe Ao 3arnaByBake

Unn Hekoj octap pab mMoxe Aa npeausBuka

NMYHW NOBpeaW.

* He kopucTeTe ocTpu nnu abpasveHu
anaTtku 3a Aa ro Yactute npoussoaoT. He
KopuUcTeTe MaTepujanu Kako LUTO ce
cpefcTBa 3a YUCTEHE BO
AOMaKMHCTBOTO, canyH, AeTepreHTu, rac,
6eH3uH, paspedyBay, ankoxorn, BOCOK
UTH.

* [MpaBoT fa ce oTCTpaHyBa of peLleTkaTa
3a BeHTUNauuja Ha 3agHu1OT Aen og
Npou3BOAOT HajMarnky efHall roauwHoO
(6e3 na ce oTBOpU KanakoT). Ncunctete
ro Npom3BoAOT CO CyBa Kpna.

» BHumaBajTe BogaTa Aa He ojae BO
AONMp CO MOKMNOMNEeLOT Ha cujanuykata un
APYruTe enekTpu4Hn OeroBu.

* WcuncreTe ja BpaTaTa co BraxHa Kpna.
OTcTpaHeTe ja Lenarta cogpxuHa 3a ga
r oTCTpaHuTe padpToBUTE OA BpaTaTta u
BHaTpelLHocTa. /3BageTe rv pagpToBuTe
Ha BpaTaTa CO KpeBah-e Harope.
McumncTeTe rv u ncywete rm padtosuTe,
a noToa NOBTOPHO MpUKaYveTe M co
nu3rake of rope.

* He kopucTeTe xnopvpaHa Boga unm
cpefcTBa 3a YNCTEHE Ha HaABopeLLHaTa
NnoBpLUMHA 1 XPOMUpaHUTE 4EeNOoBU Ha
NPoun3BOAOT. XNOopoT ke npeauasuka 'pra
Ha MeTanHuTe NOBPLUMHMU.

* He kopucrteTe ocTpu 1 abpasmsHu
anarku, canyH, matepujanu 3a YicTeme
Ha [JOMOBW, AeTEPreHTH, rac, 6eH3uH,
nak v CrIMYHKU CyncTaHumm 3a aa
crnpeuuTe gedopmauuja n
OTCTpaHyBare OTrneyaToum Ha
nnactuyHmnoT gen. Kopuctete Tonna
BOZ@ 1 MeKa Kpna 3a YiCTeHe 1 notoa
ucywieTe.

* Ha npousBogute 6e3 dyHKUMja 3a
3amMp3HyBakbe, MOXe Aa ce nojasar
Kanku Boga v 3aMp3HyBare 10
pebenunHa Ha NpcT Ha 3a4HWUOT sSUa Ha
onnenoT 3a nagewe. He unicrete n
HMKOralLll He CTaBajTe Macna Unu CrimvHn
marepwujanu.

» Kopuctete camo 6naro HaBnaxHeTa
MUKpodmnbep Kpra 3a YncTere Ha
HaaBopellHaTa noBpLlinHa Ha
npoussogoT. CyHrepute n apyru BuaoBu
KPMNn 3a YNCTEHE MOXE [a Npean3Bukaat
rpebHaTUHN.

» 3a [a rv ucyMcTuTe cute OTCTPaHInBM
COCTaBHW [eNoBM 3a BpeMe Ha
YNCTEHETO Ha BHaATpellHaTa noBpLlinHa
Ha Npon3BOoAOT, N3MMjTE M OBUE
COCTaBHU fileNnoBmM co 6nar pacTBop WTo
Ce CoCcToM of canyH, Bofa u kapboHar.
MamujTe 1 ncywete temenHo. Cnpedyete
KOHTaKT CO BOAa CO COCTaBHUTE AENOBM
32 OCBETIyBahe U KOHTponHaTa Tabna.

* He kopucTeTe oueT, eTaHon unu apyru
CpeacTBa 3a unctenwe 6asvpaHy Ha
alikoxosn Ha BHaTpellHaTa nospLlinHa.

HapBopelwHu noBpwnHu oa
He'procyBayvku Yenmk
KopwucteTe Heabpa3nBHO CpeacTBo 3a
YNCTEHE HE'ProcyBaykM YenuK U HaHeceTe
ro co Meka kpna 6e3 BnakHa. 3a
nonmpatwe, HeXHo n3bpuLieTe ja
noBpLUMHaTa co MMkpodunbep kpna
HaBnaxHeTa co Bo4a U KOPUCTETE CyBa
Kpra of ernieHcka Koxa 3a nonupame.
Cekoralu criegeTe ro ,TeKoT Ha
He'procyBayknoT YenuK.
CnpeuyyBake MUpu3om
[MpounsBogoT e npousseneH 6e3 MMpu3nNuem
mMaTepujanu. Cenak, HECOOLBETHOTO
YyBah-€ XpaHa U HENPaBUITHOTO YNCTEHE
Ha BHaTPELUHWUTE NOBPLUMHM MOXe Aa
aosene oo MUpu3sou.
» 3a oBa ga ce usberHe, yucTeTe ja
BHaTPELLHOCTa CO rasvpaHa Boaa Ha
cekon 15 geHa.

MK/ 88



» YyBajTe ja xpaHaTa BO 3aTBOPEHU

cafoBW, Guaejkn MMKPOOPraHM3MUTE LUTO

npousnerysaat of XxpaHaTta YyBaHa BO
He3aTBOPEHW cadoBu ke npeansBukaat
nowa mupusba.

* He yyBajTe xpaHa CO UCTEYEH POK 1
pacvnaHa xpaHa Bo hpwKuaepor.

9 PewaBahe npobnemu

3awTuTa Ha NnacTuYHUTe noBpLUUHU
MacnoTo MCTYypEeHO Ha nnacTu4Hn
NOBPLUMHN MOXe Oa ja owTeTn
nospwnHaTa 1 MOpa BeaHall a ce
MCYUCTK CO TOoMNNa BoAa.

MpBo npouunTajte rn ,be3begHocHUTE
WHCTPYKLMKN®!

MpoBepeTe ro 0BoOj CNNCOK Npej Aa ro
KoHTakTMpaTe cepsucoT. Co Toa ke
3awTeguTe Bpeme v napu. OBoj cnncok
BKIyYyBa YeCTV NOMnnakn Kou He ce
noBp3aHn Co HeucnpasHa u3paboTtka unm
matepujanu. OgpeneHn yHKUMm
crnomMeHaTyn oBe MOXe Aa He BaxarT 3a
BawwmoT npounseoa.

Ako npobnemMoT NPOAOIKM OTKaKO ke v
crneguTte ynaTcTBaTta BO OBOj Aen,
KOHTaKTupajTe co BawwmoT npogasay unm
oBriacTeH cepsuc. He ce obuayeajte ga ro
nonpasuTe NPON3BOAOT.

NapgunHukoT He pa6oTw.

* [1puKNy4YoKOT 3a HanojyBake He e
LLernocHO nocTaBeH. >>> [pukny4yeTe ro
Taka LUTO LLeNIOCHO ke ce CMeCTU BO
LUTEKEPOT.

» OcwurypyBayoT NnoBp3aH CO LUTEKepOT
LUTO ro Hamnojysa Npon3BOAO0T MUIN
rMaBHMOT OCUIypyBay € U3ropeH. >>>
[poBepeTe ro ocurypysayoT.

KoHpeH3auuja Ha cTpaHUYHUOT suA Ha
oppenort 3a nagewe (MULTI ZONE,
COOL CONTROL u FLEXI ZONE).

» Bpartara ce oTBOpa npevecrto. >>>
BHumaBajTe oa He ja oTBOpaTe BpaTaTta
Ha NpoW3BOAOT NPEYECTO.

» OkonuHaTa e npemHory BriaxkHa. >>> He
ro MHCTanupajtTe NPovM3BOAOT BO BMaXHa
OKOMMHa.

» XpaHata LWTO CoApXM TEYHOCTH Ce YyBa
BO He3aTBOpPeHu cagoBu. >>> YygajTe ja
XpaHara LUTO COApPXMN TEYHOCTH BO
XepMeTUYKN 3aTBOPEHN CafjoBM.

» BpaTarta Ha npon3BogoT € ocTaBeHa
oTBOpeHa. >>> He ja ocTaBajTe BpaTaTta
Ha Npou3BOAOT OTBOPEHa [0Mro BpeMe.

+ TepmocTaToT € NocTaBeH Ha MHory
nagHa Temnepatypa. >>> [locTaBeTe ro
TEepMOCTaTOT Ha COOABETHA
Temneparypa.

KomnpecopoT He paboTu.

» Bo cnyyaj Ha HeHapeeH nNpekvH Ha
HanojyBaH-€TO I UCKIyYyBahe Ha
NPVKIYYOKOT 3a HanojyBare 1 NOBTOPHO
BKIlyYyBaH-€, MPUTUCOKOT Ha racoT BO
CMUCTEMOT 3a Nafere Ha NPou3BOAO0T He
e nsbanaHcupaH, LWTO ja akTueMpa
TepMuyKaTa 3allTuTa Ha KOMMNPeCcopoT.
Mpoun3BogoT ke ce pectapTupa no
oTnpunuka 6 MuHyTK. [lokonky
nNpou3BoAO0T He ce pecTapTupa Mo OBOj
nepuoa, KOHTakTMpajTe ro CepBMCoT.

» OgMp3HYyBaH-E€TO € akTMBHO. >>> OBa e
HOPMarHo 3a LiefloCHO aBTOMaTCKu
npov3BoA 3a OAMP3HyBakHe.
OOmp3HyBaHeTO Cce U3BpLUyBa
nepuoanyHo.

 [Npon3BoJoT He e BKIy4YeH BO CTpyja.
>>> [1poBepeTe ganu kabenoT 3a
HanojyBare € BKMy4eH.

+ [NocTaBkarta 3a Temneparypa e
HenpaBwiHa. >>> MN3bepeTe ja
coofBeTHaTa nocTaska 3a TemnepaTtypa.

* Hewma cTtpyja. >>> [NponsBogoT ke
npogomky Aa paboTn HopmManHo oTKako
Ke ce BpaTu cTpyjaTa.

ByuaBaTta npu pa6oTta Ha naguHUKOT

ce 3roriemMmyBa 3a Bpeme Ha ynoTtpeba.

» PaboTHuTe nepcdopmaHcu Ha
Npou3BOAOT MOXe Aa Ce pasnukyBaaT BO
3aBUCHOCT 0[] pasnuknTe Ha
Temnepartyparta Ha okonuHata. OBa e
HOpMarHo u He e fedexkT.
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NapgunHukoT paboTn npeyecTo Unu

npegonro.

* HoBunoT npou3Boa Moxe Aa e noronem
of npeTxogHuoT. MNoronemute
npovsBoau ke paboTtat Nogonro Bpeme.

» CobHaTa Temnepartypa MOxe fa e
BMUCOKA. >>> [1poM3BOAOT BOOOUYAEHO Ke
paboTu Nogonro Bpeme Ha NoBUCOKa
cobHa TemnepaTypa.

» [MpounsBogoT moxebn 6un HeogamHa
NPUWKINyYeH UNn BHaTpe e CTaBeHa HoBa
XpaHa. >>> Ha npoun3BogoT ke My Tpeba
noaonro BpemMe 3a Aa ja A4oCTUrHe
nocrtaBeHaTa Temnepartypa kora
HeopamHa 6un NpUKNyYeH unm ke ce
CTaBu HOBa xpaHa BHaTpe. OBa e
HOpMarHo.

* Moxebu HeogamHa ce CTaBeHW roneMm
KONMMYMHM TOMma XxpaHa BO Npon3BoAoT.
>>> He cTaBajTe Tonna xpaHa Bo
NafuUIHKKOT.

» Bpatute 4ecto ce oTBOpane unu bune
OTBOpPEHW J0Mro Bpeme. >>> TonnmoT
BO34yX LUTO Ce ABWXMN BHATPE ke
npeaunsBrka Npov3BoaoT Aa paboTtu
nogonro. He oteopajte rv Bpatute
npe4ecTo.

» Bpatarta Ha 3aMp3HyBa4oT uUnu Ha
NaguUNHUKOT MOXeE Aa € No40TBOPEHa.
>>> [1poBepeTe ganu BpaTute ce
LLeNTIOCHO 3aTBOPEHN.

» [1po3BOAOT MOXE [a € MOCTaBEH Ha
Temneparypa LTO e MpeHucka. >>>
[MocTaBeTe ja TemnepaTypaTta Ha
NMOBWCOK CTEMEH W NOoYeKajTe NPoM3Boa0T
[a ja [OCTUrHe npunarogeHaTa
Temneparypa.

« ['ymaTa Ha BpaTtaTa Ha NnagunHukoT nunm
3aMp3HYBa40T MOXE [a € BaskaHa,
N3NNTEHA, CKPLUEHA UIN HENpPaBUITHO
nocraBeHa. >>> McuucteTte ja unm
3ameHeTe ja rymata. OwTeTeHaTa /
WCKMHaTa ryma Ha BpaTtaTa ke
npeaunsBrka Npov3BoaoT Aa paboTtu
noaonro Bpeme 3a Aa ce 3avyBa
MOMeHTanHaTa Temneparypa.

TemnepaTypaTa Ha 3aMp3HYBayoT e
MHOry HUCKa, HO TeMmnepaTypaTa Ha
NaguIiHUKOT e cooABeTHa.

« TemnepaTypaTta Ha ogaenoT 3a
3aMp3HyBak-e € MocTaBeHa Ha MHory
HU30K cTeneH. >>> [locTaBseTe ja
TemnepartypaTa Ha oafenoT 3a
3aMp3HyBaH-€ Ha NMOBWUCOK CTEMNeH n
NMOBTOPHO MpOBEpPETE.

TemnepatypaTa Ha NaguITHUKOT € MHOTY

HUCKa, HO TemnepaTypaTa Ha

3aMp3HYyBayoT € cooABeTHaA.

+ TemnepaTypaTa Ha OA4€eNoT 3a nageke
€ nocTtaBeHa Ha MHOTY HWU30K CTeneH.
>>> [locTaBeTe ja TemnepartypaTa Ha
0[44ernoT 3a Nafexe Ha NoBUCOK CTerneH
1 MOBTOPHO MpoBepeTe.

XpaHaTa wWTo ce YyBa BO (puokuTe Ha

oaaenoT 3a nagewe e 3aMp3Hara.

+ TemnepatypaTta Ha 0aaernoT 3a nagewe
€ nocTaBeHa Ha MHOTY HU30K CTEMEH.
>>> [NocTaBeTe ja TeMmnepartyparta Ha
O[4enoT 3a Nnajere Ha NOBUCOK CTeneH
1 MOBTOPHO NMpoOBepeTE.

Temnepartyparta BO NaguiHUKOT Unu

3aMp3HYyBayoT e NpeBuCcoKa.

» TemnepaTypaTta Ha O4JernoT 3a Nnagewe
€ NnocTaBeHa Ha MHOTY BUCOK CTEMEH.
>>> [locTaBKkaTta 3a Temneparypa Ha
O[AENOT 3a Nafene 1va BnunjaHne Bp3
TemneparypaTa BO 044esoT 3a
3aMp3HyBamse. [lovekajTe gogeka
Temnepartyparta Ha COO[ABETHUTE AEeMN0BU
He [JOCTUrHe JOBOSTHO HUBO CO
MeHyBah€ Ha TemnepartypaTta Ha
nperpaguTe 3a nagexe unm
3aMp3HyBaH-€.

» Bpartute yecto ce oTBopane unu bune
OTBOPEHU A0Nro Bpeme. >>> He
OTBOpAajTe ' BpaTUTE NpeyecTo.

» BpataTta moxe ga e nogoTeBopeHa. >>>
LlenocHo 3aTBopeTe ja BpaTaTta.

* lMpousBogoT moxebu 6un HeogamHa
NPVKIyYeH UN BHaTPe € CTaBeHa HoBa
XpaHa. >>> OBa e HopManHo. Ha
npons3BoaoT Ke My Tpeba nogonro Bpeme
3a [a ja JOCTUrHe nocTtaBeHaTta
Temneparypa Kora HeogamHa 6un
NPUVKIyYeH Unn Ke ce CTaBn HOBa XpaHa
BHaTpe.
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Moxxebu HeogaMHa ce CTaBeHU ronemu
KOMMYMHM TOMSa XpaHa BO NpOM3BOAOT.
>>> He cTaBajTe Tonna xpaHa Bo
NaauIHUKOT.

Tpecewe unu 6yuasa.

MoBpLluMHaTa He e pamHa unu
nsgpxnmea >>> AKo Npon3BoaoT ce
Tpece Kora rnoneka ro npuaBuxyBsare,
npunarogeTe rv Horankute 3a aa ro
OanaHcupaat npom3BoAoT. VICTo Taka,
npoBepeTe Aanu NoAoT € A0BOJHO
n3OpXXnuB 3a Aa ro nogHece
npov3BOAOT.

Cute paboTu CTaBeHM Ha NPON3BOA0T
MOXe Aa npegussukaar Oyyasa. >>>
OTcTpaHeTe 1 cute paboTu cTaBeHW Ha
NpOV3BOAOT.

MpousBofoT npaBu GyyaBa of NPOTOK Ha

TEYHOCT, NpCcKaHe UTH.
PaboTHWTEe NpyHUMNKU Ha NPOM3BOAOT
BKITy4yBaaT TeYeHMja Ha TEYHOCT U rac.
>>> OBa e HopMmariHO U He e OedekT.

Op npousBogoT ce cnyuwa 3BYK Ha

BHaTpewHocTa mupuca notuo.

Mpoun3BOAOT He Ce YMCTU pefoBHO. >>>
PepnoBHo uncTeTe ja BHAaTpeLLUHOCTa co
CyHrep, Tonna Bofda 1 rasmpaHa Boga.
Oppenenn gpxaum n matepujanu oa
nakyBahaTa MoXxe Ja npeau3Brkaat
Mupusba. >>> Kopucrtete gpxauu u
martepwvjanu 3a nakyBawe 6e3 mupunaba.
XpaHaTa ce YyBa BO He3aTBOPEHM
capgosu. >>> YygajTe ja xpaHaTa BO
XepMeTUYK/ 3aTBOPEHN CafoBW.
MwukpoopraH1uaMm MoXxe Aa ce npolumpat
o[ HEXEPMETUYKN 3aTBOpeHaTa XxpaHa u
[Aa npeausBuKaaT now MUpKC.
OTcTpaHeTe ja cekoja xpaHa co NoMuHaT
POK Mnu pacvnaHa xpaHa o,
npon3BoAOT.

Bpararta He ce 3aTBopa.

[MakyBan-aTa co XxpaHa MOXe Ja ja
6nokupaat BpaTara. >>> [IpemecTeTe 1
cuTe paboTu WTOo rv GriokMpaaT BpaTuTe.
Mpon3BOaOT HE CTOM BO LIENOCHA
ucnpaseHa nonoxba Ha nogoT. >>>

Mpunarogete rv Horankute 3a Aa ro
BpaMHOTEXWTE NPOM3BOAOT.

* MNoBpLunHaTa He € pamMHa nnu
nagpxnuea >>> NposepeTe ganu
noBpLUMHATa € paMHa 1 JOBOSHO
V3APXIMBa 3a Aa ro U3apxm

BeTap.

 [poun3BogoT KOPUCTM BEHTUMATOP 3a
nagewe. OBa e HOpMarnHo n He e
aedexT.

Wma KoHpeH3aumja Ha BHaTpeLwHUTe

SMA0BU Ha NPOM3BOAOT.

. npou3BoaoT.
» TonnoTo nnm BNaXHOTO BpeMe Ke ro n
3r0feMM MOAMP3HYBAETO nacTuyHaTta Kopna 3a cBexa xpaHa e
3arnaBeHa.

KoHaeH3auujaTa. OBa e HopMarHo 1 He e
nedekT.

« BpaTuTe 4yecTo ce oTBOpane unu bune
OTBOpEHMW oMo Bpeme. >>> He
0TBOpajTe MM BpaTUTE NPEYEcTo; ako e
OTBOpEHa, 3aTBopeTe ja BpaTaTa. TemnepaTypa Ha noBpLIMHATA Ha

+ BpartaTa Moxe [a € NogoTBopeHa. >>> npou3BopoT.

LlenocHo 3aTBOpeTe ja BpaTtara. « Mosxe ga ce 3abenexu BUCOKa

Wma koHaeH3aumja Ha HagBopeLHOoCcTa TemnepaTypa nomery [iBe Bpaty, Ha

Ha NPoOU3BOAOT UNU Nomery BpaTuTe. CTPaHM4YHUTE NaHesnM 1 Ha 3afHaTta

+ BpeMmeTo BO OKONMMHaTa MOXe Ja e NoBpLlUNHA Ha peLleTkaTta foAeka
BNaXHO, OBa € COCemMa HOPMasTHO Mpu npoussonoT pabotu. OBa e HopMasHo
BIaXHO Bpeme. >>> KoHaeHsauujaTa ke Hema noTtpeba o cepsicC.
ce narybu kora ke ce Hamanu BeHTMnaTopoT Npofosxysa Aa paéoTtu
BRaXHoCTa. Kora ke ce oTBOPM BpaTara.

+ BeHTUNaTopoT MoXe Aa NpoaomkM Aa
paboTu Kora e OTBOpPeHa BpaTaTta Ha
3aMp3HyBajoT.

* MNpexpaHbeHNTE NPON3BOAM MOXeE Aa ce
BO KOHTaKT CO FOPHWOT Aen of dumokara.
>>> [1pepacnopegeTe rm npexpaHbeHnTe
npoussBoau Bo dmokaTta.
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Ako NpobnemMoT NPOAOIIKN OTKAKO Ke v
crieauTe ynaTcTeaTa BO OBOj fAer,
KOHTaKTMpajTe co BawmoT npogasay unm
oBnacTeH cepsuc. He ce obnaysajte ga ro
nonpaeuTe npon3sonoT. OBa e HopMarHo.
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OrPAAYBAKE Of1 OArOBOPHOCT

Co Hekou (egHocTaBHU) AedeKTN KpajHMOT
KOPUCHUK MOX€E COOABETHO Aa Ce CrpaBu
6e3 ga ce nojaBu 6e36e4HOCHO Npallake
unu HebesbenHa ynotpeba, nog ycnos Tne
[a ce n3Beaat BO paMKUTE Ha rpaHuLuTe U
BO COrMacHOCT CO crieHuTe ynaTctea
(Bugete ro genot ,CamononpaBka‘).
3aT0a, OCBEH aKo He e MoMHaKy OBMNacTeHO
BO Aernot ,Camononpaska“ nogony,
nonpaekute ke 6ugaT ynaTeHu o
perucTpmpaHu npodecroHanHn ceperucepu
CO uen ga ce n3berHaT 6e3b6egHOCHU
npobnemu. PernctpupaH npodgecrnoHaneH
cepBucep e NpodecnoHaneH cepercep
KOMY NMpou3BOAMTENOT My Aan npucTan o
ynaTcTBaTta ¥ CMCOKOT Ha pe3epBHH
[EenoBM Ha OBOj NPOU3BOS CMopes,
METOAMTE ONULLIAHW BO 3aKOHOAaBHUTE
akTn cornacHo Oupektusata 2009/125/EC.
Cenak, camo CepBUCHMUOT areHT (T.e.
oBnacTeHu npodyecrMoHanHu
cepBucepu) Koj MoxeTe ga ro goéuerte
npeky TenedoOHCKMOT 6poj HaBeadeH BO
npupavYHUKOT 3a ynoTpeba/rapaHTHaTa
KapTU4Ka Unu npeKky oBrnacTeHUoT
npoaaBay Moxe Aa o06e3beamn cepBuc
cnopep ycrioBuTe 3a rapaHuuja. 3aToa,
Be n3BecTyBame aeka nonpaskuTe of
npocpecnoHanHuTe cepsucepu (Kou He ce
oBnacTteHu oa) Beko ke ja noHuwTat
rapaHumjaTta.

CamononpaBka

KpajH1oT KOpUCHMK MOXe Aa Hanpasu
camononpaBka BO O4HOC CaMO Ha
CrneaHuTe pe3epBHU OENOBU: paykm Ha
BpaTUTe, LUApKN Ha BpaTute, UOKK, KOpnn
U r'yMU Ha BpaTuTe (axypupaHa nicrta e
JocTtanHa un Ha support.beko.com og 1
mapt 2021 roguHa).

Mokpaj Toa, 3a oa ce 06e36ean
6e3beHOCT Ha NPOM3BOAOT U Aa ce
cnpeyn pusuKOT Of cepro3Ha noepeaa,
cromeHaTaTta camononpaBka Tpeba aa ce
M3BpLUM cnopep ynaTcTeata BO
npypaYHUKoT 3a ynoTtpeba 3a
camononpaBka Un Kou ce JoCTanHn Ha
support.beko.com . 3a Bawa 6e36egHocT,
UCKIyYeTe ro Npoun3BOAOT Of CTpyja npes,
ha ce obmaeTe camoCTOjHO Aa ce
nonpaeare.

[MonpaBkaTa 1 obuante 3a nonpaeka Ha
KpajHUTe KOPMCHULM 3a [EeNOBU KOU He ce
BKITy4€HW BO TAKOB CMMUCOK U/UMNN He T
cnepar ynatcteaTa BO NpMpaYHuKOT 3a
ynotpeba 3a camononpaska MUnm kou ce
JocTanHu Ha support.beko.com, moxe aa
npeaussukaat 6e3begHocHM npobnemu kon
He ce npunuwysaaT Ha Beko u ke ja
MOHMWLUTK rapaHumjata Ha NpoM3BOAOT.
3aTtoa, npenopaynuBeo e KpajHuTe
KOpUCHUUM Aa ce Bo3apxkat og obuam 3a
N3BpLLYBaH-€ NOMNpPaBKM KOU HE Ce HafBop
O CMOMEHATUOT CMNCOK Ha Pe3epBHU
[AENOBU, KOHTaKTUPajKkn BO TaKBW cryyau
OBMacTeHn nNpodecunoHarnHn cepBrucepm
UNn perucTprpaHmn npocgecnoHanHm
cepsucepu. Hanpotus, TakBuTe obuam Ha
KpajHUTe KOPUCHULM MOXe Aa
npeaussukaat 6e3begHocHM npobnemu u
[a ro owitetar Nnpov3BOAO0T U
nocrnenoBaTenHo Aa Npean3BukaaTt noxap,
nonnaea, CTPYeH yaap U CEPUO3HN JINYHN
nospeaum.

Ha nprmep, HO He orpaHu4yBajku ce Ha,
cnegHWTE NONpaBky Mopa Aa ce ynartaT oo
oBnacTeHn nNpodecrnoHarnHn cepercepm
UNn perucTprpaHmn npocgecnoHanHm
cepBuCeEPU: KOMMNPEecop, KOMo 3a najeme,
rnaBHa nro4ya, nro4va 3a MHBepTep, nrnoya
3a eKpaH UTH.
MponsBoauTenoT/npogaBaqoT He MOXe Aa
6uae oaoroBopeH Bo HUTY efieH cryyaj kora
KpajHUTE KOPVUCHULIM HE To NoYnTyBaat
ropeHaBefieHoTO.

[ocTtanHocTa Ha pe3epBHUOT Aern Ha
dprKnaepoT WTo cTe ro kynune e 10
roavHn. Bo oBoj nepuog, ke bupat
AOCTarnHU OpUrMHanHu pe3epBHU 4enoBu
3a NpaBUMNHO PYHKLMOHUPaH-e Ha
bpwxuaepoT

MvHUManHOTO Tpaeke Ha rapaHuujaTa 3a
dpwKNOEpoT LITO CTE ro Kynune e 24
mMeceLum.

OBOj Npor3Bof € ONpeMeH Co N3BOP Ha
ocBeTnyBake 0f eHepreTckaTta knaca ,G*.
M3BOpOT Ha ocBeTnyBake BO OBOj
npoussof Tpeba Aa ce 3aMeHyBa caMo o[
cTpaHa Ha npodecuoHarneH cepBucep.
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